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Ces textes sont expliqués par leur Compilateur dans la Mosquée du Prophète et 

transmis directement sur le lien : 

www.a-alqasim.com 

 

 En raison de l’importance des textes pour l’étudiant en science  

Un département a été créé dans la Mosquée du Prophète pour mémoriser 

ces textes. Il regroupe de nombreux étudiants moins âgés et plus âgés tout 

au long de l’année.  Il peut être rejoint en séances d’enseignement à 

distance au lien : www.mottoon.com   

http://www.a-alqasim.com/
http://www.mottoon.com/
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Au nom d’Allah, Le Clément, Le Très Miséricordieux 

Toutes les louanges appartiennent à Allah, Le Très 
Grand par Son Unicité. Que les bénédictions et la paix 
d’Allah soient sur Son serviteur et messager Muhammad le 
sceau des Prophètes, ainsi que sur sa famille et ses 
compagnons, les détenteurs du mérite et de l’opinion juste 
et éclairée. 

Ceci est la traduction du livre « 
» Je l’ai traduit avec soin pour qu’il 

soit clair et facilement compréhensible, tant dans la 
prononciation que dans le sens. Mon objectif est qu’il 
illumine l’âme des étudiants, tel le soleil éclatant en plein 
jour, et qu’après l’avoir reçu, ils soient prêts à s’engager 
avec sérieux dans l’étude et la mise en pratique. 

Je demande à Allah de nous compter, ainsi que vous, 
parmi ceux qui honorent la connaissance et méritent Sa 
grande faveur et Sa grâce infinie.  

 

 

  

Introduction au rôle de l’interprète 

Qu’Allah lui donne le succès  
28/Octobre/2024 – 25/Rabi’ ath-thâni/1446 

A l’université Islamique de Médine. 
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Au nom d’Allah, Le Clément, Le Très Miséricordieux 

 

Introduction  

Toutes les louanges appartiennent à Allah, Le Seigneur de 
l’univers, et que la prière et le salut soient sur notre Prophète 
Mouhammad, ainsi que sur sa famille et l’ensemble de ses 
compagnons. 

Ceci dit : 

En effet, la connaissance religieuse est l'une des plus grandes 
formes d'adoration, et par elle, on obtient l'élévation dans les deux 
mondes ; celui qui parvient à acquérir le savoir en préservant ses 
fondements. C'est pourquoi il a été dit : « Celui qui préserve les 
fondements en profite pour atteindre ses objectifs, et celui qui 
néglige les fondements est privé de les atteindre, il est éloigné des 
bases, ses sujets s'étendent trop longtemps, il perd même le peu 
qu'il a acquis, même s'il croit qu'il a accès au ciel. »¹ 

« Les savants se sont efforcés de composer des manuels dans 
chaque discipline afin de faciliter la maîtrise de la science et 
l'appropriation de ses questions. Grâce à leur préservation, leur 
savoir s'est répandu à travers le monde, et leurs étudiants se sont 
déplacés dans les territoires, permettant à la communauté de 
bénéficier de leur savoir à travers les âges. 

En raison de l’importance de la mémorisation pour l'étudiant 
en science, j'ai rassemblé pour lui des manuels parmi les plus 
complets et les plus utiles, atteignant un total de vingt-deux (22) 
manuels. Je les ai divisés en six niveaux, prenant en compte la 
progression dans la mémorisation tout en variant les disciplines. 

 

 

¹Le Locuteur : c’est mon père (qu’Allah lui fasse miséricorde)  

Introduction 
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J'ai également basé la validation des textes des cinq premiers 
niveaux sur deux cent trente (230) manuscrits, sélectionnés parmi 
plus de six cents (600) manuscrits, que j'ai collectés dans diverses 
bibliothèques et trésors à travers le monde. J'ai précisé dans 
l'introduction une description des versions de chaque manuel. » 

« J'ai également veillé à bien orthographier ses termes, en 
prêtant attention aux marques de ponctuation, tout en tenant 
compte des significations des mots.  

Je l'ai intitulé : « Mutûn Tâlib al-‘Ilm - Manuels de l'étudiant en 
science - » dont a besoin l'étudiant débutant, et dont ne peut se 
passer le désirant avancé. 

J'ai épuré cette version des notes sur les différences entre les 
versions des manuscrits et autres éléments, afin de faciliter la 
mémorisation pour l'étudiant. J'ai consigné tout cela dans une 
autre version. 

❖ Le niveau introductif : les Formules d’évocation et les actes de 
bienséance. 

❖ Le premier niveau : il comprend les textes suivants : 
1. Les Annulatifs de l’islam. 
2. Les Quatre regles. 
3. Les Trois Principes Fondamentaux et leurs preuves. 
4. Les Quarante hadiths dans les principes de l’islam et le 

fondement des lois et arguments (Les 40 hadiths An-
nawawiy). 

❖ Le second niveau : il comprend les textes suivants : 
1. Les Règles (Tadjwid) du Saint Coran (Tuhfatu al-Atfâl wa al-

Ghilmâni) 
2. Les Conditions, Piliers et Obligations de la prière. 
3. Le livre du Monothéisme, qui est le droit d’Allah sur Ses 

serviteurs. 
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❖ Le troisième niveaux : il comprend les textes suivants : 
1. Les Poemes de al-Bayqunî 
2. L’Épopée d’Abi Ishâq al-Ibîriy 
3. Al-Muqaddimatu (l’avancée) al-Âdjurrumiyyah 
4. Le Dogme al-Wâsatiyya  

❖ Le quatrième niveaux : il comprend les textes suivants : 

1. Al-Waraqâtu 
2. ‘Unwânu al-Hikami 
3. Ar-Rajbiyya 
4. Livre de la Croyance (al-‘Aquidatu at-Tahâwiyyatu de l’imam 

at-Tahâwiy) 

❖   Le cinqième niveaux : il comprend les textes suivants : 

1. La Réalisation du but dans la classification de lois (Boulûgh al-
Marām) 

2. Zaad al-Moustaqni’ sur le résumé de al-Muqni’. 
3. Le resume sur la Grammaire (Alfiyyatu Ibn Malik). 

❖ Le sixième niveaux : comprend les textes suivants : 

1.  La collection complète de ce qui se trouve dans les deux livres 
authentiques (sahih Boukhari et Mouslim) 

2.  Af-rad de l’imam Boukhari et de l’imam Mouslim. 
3. L’ajouts dans les deux livres authentiques (sahih Boukhari et 

Mouslim). 

  

Introduction 
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J'ai ensuite placé, après l'introduction, la méthode la plus 
facile pour mémoriser les manuels, les réviser, ainsi que des noms 
de commentaires proposés pour les cinq premiers niveaux de 
manuels, et des titres de livres recommandés pour la lecture, 
classés selon ces niveaux.  

 
En raison de la taille des manuels du cinquième et du sixième 

niveau, j'ai dédié chaque manuel à part entière. 
 
Je demande à Allah pour tous sincérité dans l'intention, 

rectitude dans les propos et les actions, et qu’il le surveille en 
secret comme en public. 

 

 

 

 

 

 
 

ABD AL-MOUHSIN IBN MOUHAMMAD 
AL-QÂSIM 

Imam Et Conférencier De La Noble Mosquée Du Prophète 
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La régularité dans la mémorisation des manuels, sans 
trop s'imposer de quantité quotidienne, et la patience dans 
la mémorisation : c'est la méthode des savants. Al-Zuhri a 
dit : « Nous avons rassemblé ce savoir avec un hadith ou 
deux, et une question ou deux. » 

Et le manuel peut être soit un hadith du Prophète, soit 
un texte, ou encore un poème. 

❖  Et voici la quantité à mémoriser des manuels : 
 

1 - Si le manuel à mémoriser provient des manuels de 
hadith, mémorise chaque jour « trois hadiths. » 

2 - Si c'est un texte, mémorise une phrase utile qui ne 
dépasse pas cinq lignes.  

3 - Et si c'est un poème, ne mémorise pas plus de trois 
vers. 

Avec cette quantité, en prenant son temps et avec 
répétition, ce qui est mémorisé s'ancre - si Dieu le veut. 

 
❖ Voici la méthode pour mémoriser les manuels : 

 

1 - Répète la quantité que tu souhaites mémoriser 
« vingt fois » pour la mémorisation, et le meilleur moment 
pour mémoriser est après la prière de Fajr. 

2 - Répète après 'Asr ou après le Maghreb ce que tu as 
mémorisé lors de la prière de Fajr « vingt fois. » 

3 - Le lendemain, avant de commencer à mémoriser la 
nouvelle quantité, relis ce que tu as mémorisé hier (vingt 
fois). » 

La méthode la plus facile pour mémoriser les 

manuels 
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4  - Ensuite, lis par cœur ce que tu as mémorisé depuis 
le début du manuel jusqu'à ce que tu atteignes l'endroit du 
nouveau contenu à mémoriser. 

5  - Après cela, commence à mémoriser la nouvelle 
leçon de la même manière. 

6   - Répète cette méthode quotidiennement jusqu'à ce 
que tu aies terminé de mémoriser le manuel et que ce que 
tu as mémorisé s'ancre.  

Avec cette méthode, avance dans chaque manuel que 
tu mémorises, tout en veillant à continuer à étudier la 
science par la mémorisation, la révision, la lecture de 
livres, la participation aux cours des savants et en les 
fréquentant, et en posant des questions sur ce qui semble 
ambigu dans les questions de la science. » 

« Et la mémorisation ne se fait que par la répétition, et la 

solidité de ce qui est mémorisé provient de la fréquence de 

sa répétition. C'est là la pratique des savants établis dans la 

science. Abu Ishaq al-Shirazi (qu'Allah lui fasse 

miséricorde) répétait la quantité à mémoriser « cent fois », 

tandis que al-Kiya al-Harrasi (qu'Allah lui fasse 

miséricorde) quant à lui, répétait cette quantité « soixante-

dix fois ». Voici une histoire qui montre que la rareté de la 

répétition est une cause de l’oubli rapide :  
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Ibn al-Jawzi a rapporté : et al-Hasan - c'est-à-dire Ibn 
Abi Bakr al-Naysaburi - a raconté qu'un érudit répétait la 
leçon chez lui de nombreuses fois, et une vieille femme 
chez lui a dit : « Par Allah, je l'ai mémorisée moi aussi. » Il a 
dit : « Répète-la. » Elle l'a répété.  

Puis, après quelques jours, il a dit : « Ô vieille femme, 
répète cette leçon. » Elle a dit : « Je ne l'ai pas mémorisée. » 
Il a dit : « Je continue de répéter après avoir mémorisé, afin 
que je n'éprouve pas ce qui t'est arrivé. »¹ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

¹voir le livre (الحث على حفظ العلم) de Ibn al-Jawzi, page 36. 
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Si tu as mémorisé des manuels variés dans différentes 
disciplines de la science, révise-les ; afin qu'ils soient plus 
solidement enracinés dans ta mémoire, qu'ils soient plus 
faciles à rappeler et qu'ils te permettent de déduire plus 
rapidement. Parmi ce qui aide à maîtriser ce qui est 
mémorisé, il y a la lecture à voix haute devant autrui. 

 
❖ Voici la méthode de révision des manuels : 

; 

1 - Révise chaque jour deux pages, et lis-les par cœur 
« vingt fois. »  

2 - Le lendemain, avant de commencer la nouvelle 
révision, relis par cœur ce que tu as révisé hier « cinq fois »  

3 - Puis, commence la nouvelle révision en mémorisant 
deux pages en les lisant par cœur « vingt fois », et ainsi de 
suite chaque jour jusqu'à la fin du manuel. 

4 - Lorsque tu auras terminé de réviser le premier 
manuel, lis chaque jour cinq pages par cœur jusqu'à ce que 
tu parviennes à son terme. 

5 - Lorsque tu auras révisé cinq pages du premier 
manuel, commence la révision du deuxième manuel 
comme tu l’as fait avec le premier. 

6 - Consacre un jour par semaine à ne pas faire de 
nouvelle révision, et relis par cœur ce que tu as révisé 
durant la semaine. 

7 - Si tu maîtrises ce qui est mémorisé avec cette 
méthode, un mois ne passera sans que tu l'aies révisé en 

entier par cœur.».٭ 

 

La méthode la plus facile pour réviser les manuels 
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❖ Le premier niveau :  
1- Les trois principes fondamentaux et leurs preuves.          L’explication de Cheikh 

Muhammad bin Ibrahim 

2- Les Annulatifs de l’islam.                                                             L’xplication de Cheikh Salih 

al-Fawzan 

3- Les Quatre Règles.                                                                         L’explication de Cheikh 

Salih al-Fawzan 

4- Les 40 hadiths de l’imam An-Nawawi.                                    « جامع العلوم الحكم » de Ibn 

Rajab     

❖ Le second niveau :  
1- Les Règles (Tadjwid) du Saint Coran                                 « فتح الأطفال » de al-Jamzouri 

2- Les Conditions, Piliers et Obligations de la prière.           « الصلاة  de « شرح شروط 

Abdul Aziz bin Baz 

3- Le livre du Monothéisme(tawhid).                                      Nota bene «    كتاب التوحيد » de 

Ibn al-Qâsim 

❖ Le troisième niveau :  
1- Les Poemes de al-Bayqunî.                         « شرح منظومة البيقوني » de Hassan al-Masshât 

2- L’Épopée d’Abi Ishâq al-Ibîrî 

3- Al-Muqaddimatu (l’avancée) al-Âjurrumiyya.    Voir l’explication de Cheikh Mouhammad Ibn 

Uthaimin 

4- Le Dogme (al-‘aquîdat) al-Wâsatiyya.      « الواسطية العقيدة   de Cheilh Mouhammad bin « شرح 

Ibrahim 

❖ Le quatrième niveau :  
1- Al-Waraqâtu.                  L’explication de Abdullah al-Fawzan 

2- ‘Unwânu al-Hikami 

3- Ar-Rajbiyya.                            Nota bene Ar-Rajbiyya; de Ibn al-Qâsim  

4- Livre de la Croyance (al-‘Aquidatu at-Tahâwiyyatu).      Voir l’explication de Ibn Abi 

al-‘Azz 

❖ Le cinquième niveau :  
1- Boulûgh al-Marām.         L’explication du livre « مة  de Abdullah al-Fawzan « منحة العلاا

2- Zaad al-Moustaqni’ sur le résumé de al-Muqni’.        Post-scriptum ; « الروض المربع » 

de Ibn al-Qâsim 

3- Le resume sur la Grammaire (Alfiyyatu Ibn Malik).        L’explication d’Ibn ‘Aqîl 

 

 



Manuels de l'étudiant en science                                                                                                                 | 15 

 

 

 

 

 
❖ Le premier niveau :  

1- Livre de l’imam an-Nawawi ;      « التبيان في آداب حملة القرآن ». 

2- Livre d’Ibn al-Qayyim ;       « الوابل الصيب من الكلم الطيب ».                  

❖ Le secondd niveau : 
1- Livre de l’imam ad-Dhahabî ;            « الكبائر ». 

2- Livre de Ibn Kathir ;                  « الفصول في سيرة الرسول صلى الله عليه وسلم ». 

❖ Le troisième niveau : 
1- Livre de Ibn al-Qayyim ;           « الجواب الكافي ». 

2- Livre de Cheikh al-Islam ;         « العبودية ». 

❖ Le quatrième niveau : 
1- De l’Ibn al-Qayyim ;                  « حادي الأرواح ». 

2- Livre d’Ibn al-Jawzî ;                         «  صيد الخاطر ». 

❖ Le cinquième niveau : 
1- Livre de Ibn Kathir ;                « تفسير القرآن العظيم ». 

2- Livre d’Ibn al-Qayyim ;               « زاد المعاد ». 
 

Ensuite, lisez le reste des livres de Cheikh al-Islam, d’Ibn al-Qayyim, 

Ibn Kathir, Ibn Rajab, de l’imam ad-Dhahabî et d’autres savants. 

 ٭٭٭ 
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Transcription des lettres arabes : 

  
 ىلل

Lettre Phonétique 
 

Lettre arabe 
correspondante 

 الهمزة  (ء) (²)

t (ت) 

th (ث) 

dh (ذ) 

dj ( ج) 

h ( ح) 

kh ( خ) 

r (ر) 

s (س) 

ch/sh (ش) 

s ( ص) 

d ( ض) 

t (ط) 

dh (ظ) 

 (ع) (’/‘)

gh (غ) 

q (ق) 

k (ك) 

h ( ه) 

y    (ي) 
 

Voyelles longues 
 

 

â/aa  oû î (r-r/ ss) ا و   ي    ﴾ ّ ﴿ 
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NAWAQID AL-ISLAM 
 

LES  
ANNULATIFS DE 

L’ISLAM 
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 بسم الله الرحم الرحيم 

Au nom d’Allah le Tout Miséricordieux 
 Le Très Miséricordieux. 

 

ة  اعْلَمْ أَنَّ مِنْ أَعْظَمِ   :نَوَاقضِِ الِإسْلََمِ عَشَََ

Sache que parmi les plus grandes annulations de 
l’islam, il y en a dix : 

 

ل   ك   : الأوََّ ْ كَ بهِِ  اللهَ﴿إنَِّ   قَالَ تَعَالََ:  ؛فِي عِبَادَةِ اللهِ  الشَر شََْ لاَ يَغْفِر  أَن ي 

ونَ ذَلكَِ لِ  اللهِ  :وَمِنْه  ،  ﴾مَن يَشَاء  ـوَيَغْفِر  مَا د  لغَِيْرِ  بْح   يَذْبَح    ؛الذَّ  كَمَنْ 

.  للِْجِنر أَوْ للِْقَبِْْ
Le Premier annulatif : C’est le fait d’attribuer des 

associés à Allah  dans son adoration ; la preuve en est ce 

que le Très-Haut a dit : 

﴾En vérité, Allah ne pardonne pas qu'on Lui associe 

(qui que ce soit), Il pardonne en deçà de cela à qui Il veut﴿ 

(Coran 4 : 48 - 116).  

Cela comprend le fait d’égorger un animal en sacrifice 

pour un autre qu’Allah, comme celui qui sacrifie aux djinns 

ou à une tombe. 

 

  

Les annulatifs de l’islam 
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مْ   ،وَسَائِطَ مَنْ جَعَلَ بَيْنَه  وَبَيَْْ اللهِ   :يـالثَّان ِ وه  فَاعَةَ،    ،يَدْع  مْ الشَّ وَيسْأَلُ  

ل   ا.ـمَ ـعَلَيْهِمْ كَفَرَ إجِْ  وَيَتَوَكَّ  اع 

Le Deuxième annulatif : celui qui établit des 

intermédiaires entre lui et Allah, les invoque et leur 

demande l’intercession, et se fie à eux, il a mécru, selon un 

consensus général [l’avis unanime des savants]. 

ِ لَ   :الثَّال ث  الـمَنْ  رْ  كَفر ي  كيَِْ  م  ـمْ  فِ شَِْ شَكَّ  فْرِهِمْ،ـأَوْ  ك  حَ    ي  صَحَّ أَوْ 

مْ، كَفَرَ   .مَذْهَبَه 

Le Troisième annulatif : Celui qui ne considère pas 

mécréants les polythéistes ou qui doute de leur mécréance, 

ou approuve leur doctrine, il a mécru selon l’avis général. 

اب عِ  اعْتَقَدَ   : الرَّ النَّبيِر   أَنَّ مَنْ  هَدْي  هَدْيهِِ   غَيْرَ  مِنْ  هِ    ،أَكْمَل   غَيْرِ كْمَ  وَأَنَّ ح 

كْمِهِ  كْمِهِ  كَالَّذِينَ ـ أَحْسَن  مِنْ ح  كْمَ الطَّوَاغِيتِ عَلََ ح  ل ونَ ح  فَضر وَ كَافرِ   ـ ي   .فَه 

Quatrième : Quiconque a comme conviction qu’une 

voie autre que celle du Prophète (  ) est meilleure que la 

sienne, ou qu’un jugement autre que le sien est meilleur 

que le sien – comme ceux qui préfèrent le jugement des 

tyrans [Tawâghît] à son jugement – il est infidèle. 
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ِـال س 
ول   ـمَّ ـمِ مَنْ أَبْغَضَ شَيْئ ا  ꞉ خَام  س  بهِِ   وَلَوْ عَمِلَ   -  ا جَاءَ بهِِ الرَّ

كَفَرَ - تَعَالََ   .،  قَوْل ه   لكَِ ﴿:  وَالدَليِل   وا مَا أَنزَلَ  ذََٰ فَأَحْبطََ  الله بأَِنََّّ مْ كَرِه 

مْ ـالَ ـأَعْمَ   ﴾ه 

Le Cinquième annulatif : Celui qui éprouve de 

l’aversion envers l’un des enseignements du Messager 

d’Allah –  -, même s’il le met en pratique, il a mécru selon 

un consensus général. La preuve en est ce que le Très-Haut 

a dit :  

 ﴾Cela, parce qu’ils détestaient ce qu’Allah avait fait 

descendre, et ainsi Il rendit leurs œuvres vaines﴿ (Coran, 

47:9).  

ادِس   اسْتَهْزَأَ  : السَّ كَفَرَ،  مَنِ  عِقَابهِِ،  أَوْ  ثَوَابهِِ،  أَوْ  اللهِ،  دِينِ  مِنْ  ءٍ  بشََِْ

تَعَالََ  قَوْل ه   لْ أَباِ﴿:  وَالدَليِل   ونَ  للهِق  نت مْ تَسْتهَْزِؤ  ولهِِ ك   لَا ﴿ *﴾ وَآيَاتهِِ وَرَس 

واْ قَدْ كَفَرْت م بَعْدَ إيِمَ  مْ ـتَعْتَذِر    ﴾انكِ 

Le Sixième annulatif : Quiconque se moque d’un point 

faisant parti de la religion d’Allah, de Ses récompenses ou 

de Ses châtiments, il a mécru. La preuve étant la parole du 

Très-Haut : 

 ﴾Dis: Est-ce à Allah, à Ses versets et à Son messager 

que vous vous moquez? ٭ Ne vous excusez pas: vous avez 

bel et bien mécru après avoir eu la foi  ﴿ (Coran 9 : 65-66). 

Les annulatifs de l’islam 
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ابِ  حْر    : ع  ـالسَّ :  -السر ف  وَالعَطْف   وَمِنْه  ْ ، فَمَنْ فَعَلَه  أَوْ رَضَِِ بهِِ  -الصََّّ

تَعَالََ:   عَلرمَ ﴿كَفَرَ، وَالدَليِل  قَوْل ه   ا نَحْن  ـانِ مِنْ أَحَدٍ حَتَّى يَق ولَا إنَِّمَ ـوَمَا ي 

رْ   ﴾فتِْنةَ  فَلََ تَكْف 

Le Septième annulatif : La magie. Parmi ses exemples : 
As-sarf¹ et Al‘atf².  

Celui qui le fait ou l’approuve a mécru. La preuve en est 
ce que le Très-Haut a dit : 

 ﴾Et ils n’enseignent à personne jusqu’à ce qu’ils 
disent : « Nous ne sommes qu’une épreuve, ne mécrois 
donc pas ! ﴿ (Coran, 2 : 102). 

ال  : الثَّامِن   ظَاهَرَة   كيَِْ م  ـم  الْ  شَِْ عَلََ  مْ  عَاوَنَت ه  وَالدَليِل  ـوَم  سْلمِِيَْ؛  م 

تَعَالََ: مْ إنَِّ ـ﴿ وَمَن يَتَوَلَّ  قَوْل ه   ه  مِنهْ  مْ فَإنَِّ نْك  م مر لَا يََْدِي الْقَوْمَ  اللهَه 

 الظَّالميَِِْ﴾

Le huitième annulatif : Soutenir les associateurs et les 

aider contre les musulmans³. La preuve de cela est la 

parole d’Allah :  

﴾Et celui d’entre vous qui les prend pour alliés, devient 

un des leurs. Allah ne guide certes pas les gens injustes﴿ 

(Coran 5 : 51). 
 

 

¹As-Sarf : Désunion des époux (qui pousse à détester quelqu’un).   

²Al-Atf : L’attirance non naturelle entre deux personnes. 

³Est une mécréance. 
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, 

اعْتَقَدَ   : التَّاسِع        عَنْ مَنْ  وج   ر  الخ  ه   يَسَع  النَّاسِ  بَعْضَ  دٍ  أَنَّ  َمَّ مُ  يعَةِ  شََِ

عَلَيهِ   وسَى  م  يعَةِ  شََِ عَنْ  وجَ  ر  الخ  الَخضِِ   وَسِعَ  كَمََ  وَسَلَم  عَلَيْهِ  الله   صَلََّ 

وَ  ، فَه  لََم   كَافرِ   السَّ

Le neuvième annulatif :  Quiconque a la ferme 

conviction qu’il n’est pas obligatoire pour certaines 

personnes de suivre le Prophète –  - et qu’il leur est 

permis de s’écarter de Sa législation, comme il était permis 

à al-Khadir de s’écarter de la législation de Moïse --, il 

est infidèle. 
عَنْ  : العَاشَِ   تَعَالََ   الِإعْرَاض   اللهِ  بهِِ، دِينِ  يَعْمَـل   وَلَا  ـه   يَتَعَلَّم  لَا 

تَعَالََ:   قَوْل ه   ا  ﴿وَمَنْ وَالدَليِل   هِ ث مَّ أَعْرَضَ عَنهَْا إنَِّ رَ بآِيَاتِ رَبر كر أَظْلَم  مَِِّن ذ 

ونَ﴾ـالْ  مِنَ  نتَقِم  جْرِمِيَْ م    م 

Le dixième annulatif : Le rejet de la religion d’Allah le 

Très-Haut, -ne pas l’apprendre et ne pas la pratiquer- [est 

une mécréance]. Comme étant la parole du Très-Haut :  

﴾Et qui est plus injuste que celui à qui on rappelle les 

preuves de son Seigneur, puis il détourne le regard de 

celles-ci? Mais c’est avec rigueur que Nous sévirons contre 

les criminels﴿ (Coran 32 : 22). 

 

Les annulatifs de l’islam 
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فِي جََيِعِ هَذِهِ النَّوَاقضِِ بَيَْْ الَُازِلِ وَالَجادر وَالَخائِفِ إلِاَّ وَلَا فَرْقَ     

 المْ كْرَهِ.

Et il n’y a aucune différence entre tous ces actes 
répudiant la foi, entre celui qui le fait sérieusement et celui 
qui le fait par négligence, sauf celui qui est contraint. 

 

ا،   ون  خَطَر  هَا مِنْ أَعْظَمِ مَا يَك  لُّ ا،  مِنْ  وَ وَك  وع  ق  ون  و  فَيَنْبَغِي  أَكْثَرِ مَا يَك 

سْلمِِ أَنْ يََْذَرَهَا وَيَََافَ   مِنهَْا عَلََ نَفْسِهِ. للِْم 

Chacun de ces annulatifs fait partie des choses les plus 
dangereuses et les plus fréquents. Il est donc nécessaire au 
musulman de les éviter et de les craindre pour lui-même. 

وجِبَاتِ غَضَبهِِ، وَأَليِمِ عِقَابهِِ.  نَع وذ  باِللهِ مِنْ م 

Nous cherchons refuge auprès d’Allah contre ce qui 
entraîne Sa colère et Son châtiment douloureux . 

دٍ، وَعَلََ آلهِِ  وَصَلََّ الله  عَلََ خَيْرِ خَلْقِهِ  َمَّ  . وَصَحْبهِِ وَسَلَّمَ مُ 

Que la paix et les bénédictions de Dieu soient sur notre 
prophète Mohammad, sur sa famille et ses compagnons. 
 

Terminé grâce à la bonté d'Allah. 
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Les 4 Règles 
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 بسم الله الرحمن الرحيم 

Au nom d’Allah l’Infiniment 

Miséricordieux, le Très Miséricordieux 
 

 

الكَريْمَ،   أَ رَ أَسْأل  اللهَ  العَظيْمِ  العَرْشِ  فِ بَّ  كَ  يَتَوَلاَّ الدُّ ـنْ  نْ  أَ الآخِرَةِ، وَ ا وَ يَ نْ ي 

بَ ـيَ  ا أَ جْعَلَكَ م  نْتَ، وَ ـميْنَ ارَك  نْ إِ ـنْ يََْعَلَكَ مِ أَ ا ك  ، إذَ ا أ عْطيَِ شَكَرَ، وِ ذَ مَّ ا ابْت لَِِ صَبََْ

نوَْ لََ ءِ الثَّ لَا ؤ  ا أَذْنَبَ اسْتَغْفَرَ، فَإنَِّ هَ ذَ إِ وَ  عَ ثَ ع   ادَةِ. ان  السَّ

Je demande à Allah, le Noble, Seigneur du Trône 

Sublime, de te protéger dans ce monde et dans l’au-delà, et 

de te rendre béni où que tu sois 

Je prie pour qu’Il te fasse de ceux qui, lorsqu’ils 
reçoivent, remercient, et lorsqu’ils sont éprouvés, 
patientent, et lorsqu’ils pèchent, demandent pardon. Car 
ces trois choses sont le titre du bonheur . 

ةَ إبراهِ ـنَّ الْ أَ :  -تهِِ  اعَ طَ عْلَمْ أَرْشَدَكَ الله  لِ ٱ نْ تَعْب دَ اللهَ وَحْدَه   : أَ -يْمَ  حَنيِْفِيَّةَ مِلَّ

ينَ،   ا له  الدر ْلصِ  مْ لَ مُ  :﴿وَمَا هَا؛ كَمََ قَالَ تَعَالََ ـوَبذَِلكَِ أَمَرَ الله  جََيْعَ النَّاسِ، وَخَلَقَه 

ونِ﴾ـخَلَقْت  الْ  نسَ إلِاَّ ليَِعْب د   . جِنَّ وَالْإِ

Sache qu'Allah t'a guidé vers Son obéissance : que tu 
adores Allah seul, sincèrement dévoué à Lui. 

  

C'est ainsi qu’Allah a ordonné cela à tous les gens, et les 
a créées pour cela, comme dit Le Très-Haut : ﴾  Je n’ai créé 
les djinns et les hommes que pour qu’ils M’adorent﴿ (Coran 

51 : 56). 

Les Quatre règles 
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ى عِبَادة  إلاَّ مع  فا   ׃فَإذَِا عَرَفْتَ أَنَّ اللهَ خَلَقَكَ لعِِبَادَتهِِ   عْلَمْ: أنّ العِبَادةَ لَا ت سَمَّ

ى صَلَة  إلاَّ مَ  لَةَ لا ت سَمَّ  عَ الطَّهارَةِ، التَّوْحِيْدِ، كَمَ أنَّ الصَّ

Ainsi, lorsque tu sais qu’Allah t’a créé pour L’adorer ; 

sache que l’adoration n’est véritablement appelée 

adoration que s’il y a unicité divine [At-Tawhîd], tout 

comme la prière n’est appelée prière que si elle est faite en 

état de pureté rituelle. 

فِ  ك   ْ الشَر دَخَلَ  فَسَدَتْ   ـفَإذَِا  العِبَادَةِ  كَمََ  ـكالْ ي  الطَّهَارَةِ؛  فِي  دَخَلَ  إذَِا  حَدَثِ 

تَعَالََٰ   أَ ﴿  ׃قَالَ  كيَِْ  شَِْ للِْم  كَانَ  مَسَاجِدَ  مَا  وا  ر  يَعْم  أَ   اللهِنْ  عَلََ  سِهِمْ  شَاهِدِينَ  نْف 

فْرِ، أ ولَ  ونَ  مْ ه  ـئكَِ حَبطَِتْ أعْمََل  باِلك  مْ خَالدِ   .  ﴾وَفِي النّارِ ه 

Si donc le polythéisme s’introduit dans l’adoration, elle 

devient corrompue, comme l’impureté rituelle qui 

s’introduit dans la pureté rituelle (cette dernière perd sa 

validité). Comme Allah le Très-Haut a dit : 
 ﴾  Il n’appartient pas aux associateurs d’entretenir les 

mosquées d’Allah, témoignant par leur mécréance contre 

eux-mêmes. Ceux-là, leurs œuvres sont vaines et ils 

demeureront éternellement dans le Feu﴿ (Coran 9 : 17). 
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كَ   ْ الشَر أَنَّ  عَرَفْتَ  وَصَارَ  فَإذَِا  العَمَلَ،  وَأَحْبَطَ  أَفْسَدَهَا،  العِبَادَةَ  خَالَطَ  إذَِا 

أَنَّ أَهَمَّ مَا عَلَيْكَ: مَعْرَفَة  ذَلكَِ، لَعَلَّ اللهَ أَنْ  عَرَفْتَ  صَاحِب ه  مِنَ الَخالدِِينَ فِي النَّارِ؛  

ك  باللهِ  ْ بَكَةِ، وَهِيَ الشَر َلرصَكَ مِنْ هَذِهِ الشَّ  .يَ 

Et lorsque tu sais que le polythéisme, lorsqu’il se mêle à 
l’adoration, la corrompt, rend l’œuvre vaine, et fait de celui 
qui le pratique un habitant éternel du Feu, alors tu sais que 
ce qui est le plus important pour toi est de connaître cela. 
Peut-être qu’Allah te délivrera de ce piège qui est 
l’association à Allah.   

 
 

 وَذَلكَِ بمَِعْرِفَةِ أَرْبَعِ قَوَاعِدَ ذَكرَهَا الله  تَعَالََ فِي كتَِابهِِ. 

Et cela, par la connaissance de quatre principes qu’Allah 
a mentionné dans Son Livre. 

 
 

  

Les Quatre règles 
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ِالأ وْلَِ دَة   القَاع 

اللهِ   ول   رَس  م  قَاتَلَه  الَّذِينَ  فّارَ  الك  أَنَّ  تَعْلَمَ  هو    -  صلى الله عليه وسلم  -أَنْ  اللهَ  بأنَّ  ونَ  قِرُّ ي 

، الْ  ازِق  حْيِي الْ ـالخالقِ  الرَّ ، الْ ـم  مِيْت  ر  لِ ـم  دَبر ورِ، وَلَ ـم  مْ ذَلكَِ ـجَمِيْعِ الأ م  دْخِلْه  مْ ي 

تَعَالََ:   قَوْل ه    : ليِْل  والدَّ الِإسْلََمِ.  نْ فِي  مََءِ وَالْأرَْضِ أَمَّ مْ مِنْ السَّ ك  ق  لْ مَنْ يَرْز  ﴿ق 

ْرِج  الْ  مْعَ وَالْأبَْصَارَ وَمَنْ يَ  ْرِج  الْ مَيرتِ ـحَيَّ مِنْ الْ ـيَمْلكِ  السَّ حَير ـمَيرتَ مِنْ الْ ـوَيَ 

ر  الْأمَْرَ فَسَيقَ ول ونَ  دَبر لْ أَفَلََ تَتَّق ونَ﴾ الله وَمَنْ ي   .  فَق 

 

 

Tu dois savoir que les mécréants que combattit le 

Messager d’Allah - la paix et le salut d’Allah soient sur lui -, 

reconnaissent qu’Allah est le Créateur, le Pourvoyeur, 

Celui qui donne la vie et le mort, le Gérant de toutes 

choses. Cela ne les a pourtant pas amenés à l’islam. La 

preuve en est la parole d’Allah :  

﴾Demande-leur : « Qui vous nourrit du ciel et de la 

terre ? Ou bien, qui possède l’ouïe et la vue ? Et qui fait 

sortir le vivant du mort et fait sortir le mort du vivant ? Et 

qui dirige les affaires ? Ils diront : Allah. Dis : Ne craignez-

vous donc pas ? ﴿ (Coran 10 : 31).  
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ِ دَة   الثَّان يَةِ القَاع 

وْل ونَ:  فَاعَةِ، أنََّّ مْ يَق  رْبَةِ وَالشَّ هْنَا إلَِيْهِمْ إلِاَّ لطَِلَبِ الق  مْ وَتَوَجَّ فَدَليِْل  مَا دَعَوْنَاه 

رْبَةِ قَوْل ه  تَعَالََ:   ب ونَا إلََِ ﴿الق  مْ إلِاَّ ليِ قَرر ه  وا مِن د ونهِِ أَوْليَِاءَ مَا نَعْب د  ذ  َ  اللهِ وَالَّذِينَ اتََّّ

لْفَىَٰ إنَِّ  ونَ يََْ  اللهَز  تلَفِ  مْ فيِهِ يََْ مْ فِي مَا ه  م  بَينْهَ  وَ  مَنْ  يََْدِي لَا  اللهَ  إنَِّ  ۗ  ك   كَاذِب   ه 

ار    .  ﴾ كَفَّ

 

 
Les polythéistes disent : Nous ne les invoquons et ne 

nous nous adressons à eux que pour chercher la 
proximité et l’intercession [en notre faveur]. 

 

La preuve de la proximité est la parole d’Allah : le Très-
Haut : ﴾Et ceux qui prennent des protecteurs en dehors de 
Lui [disent] : Nous ne les adorons que pour qu’ils nous 
rapprochent d’Allah par une proximité. Allah jugera entre 
eux au sujet de ce en quoi ils diffèrent. Allah ne guide 
certes pas celui qui est menteur et ingrat (Coran, 39 : 03). 

 
 

  

Les Quatre règles 
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فَاعَةِ   ونِ  ﴿  قَوْل ه  تَعَالََ:وَدَليِْل  الشَّ ونَ مِن د  مْ وَلَا  اللهِوَيَعْب د  ه  ُّ مَا لَا يَضِ 

نَا عِندَ  فَعَاؤ  لَاءِ ش  ؤ  مْ وَيَق ول ونَ هََٰ ه   .  ﴾ ۗ   اللهِيَنفَع 

La preuve de cette quête d’intercession est dans Sa 
Parole le Très-Haut : ﴾Ils adorent en dehors d’Allah, ce 
qui ne peut ni leur nuire et ni les servir et disent : “Ceux-
ci sont nos intercesseurs auprès d’Allah  (Coran 10 : 17). 

 

فَاعَة  شَفَاعَتَانِ:   ثْبَتَة  وَالشَّ  .شَفَاعَة  مَنْفِيَّة  وَشَفَاعَة  م 

الْ  فَاعَة   الله ،  مَنْفِيَّة   ـفَالشَّ إلِاَّ  عَلَيْهِ  يَقْدِر   لَا  فيِْمََ  اللهِ  غَيْرِ  مِنْ  ت طلَب   كَانَتْ  مَا 

: قَوْل ه تعالَ:   ليْل  ن قَبْلِ أَن يَأْتَِِ يَوْم   ﴿والدَّ م مر َّا رَزَقْنَاك  وا مِِ ا الَّذِينَ آمَن وا أَنفِق  َ يَا أَيَُّ

ة  وَلَا شَفَاعَة   لَّ ونَ  ۗ  لاَّ بَيْع  فيِهِ وَلَا خ  م   وَالْكَافرِ   . ﴾الظَّالمِ ونَ  ه 

ET il y a deux sortes d’intercession : l’une est niée, et 
l’autre est confirmée. 

La première, l’intercession rejetée : consiste à ce que 
l’on demande à un autre qu’Allah pour une chose que seul 
Allah peut faire ; la preuve en est dans la parole du Très-

Haut : ﴾

 (Coran 2 : 254). 
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الْ  فَاعَة   هِيَ:  ـوَالشَّ ثْبَتَة   اللهِ،  م  مِنَ  ت طْلَب   افعِ   الَّتيِ  فَاعَةِ،  وَالشَّ باِلشَّ كْرَم   م 

الِإِ  بَعْدَ  وَعَمَلَه   قَوْلَه   الله   مَنْ رَضَِِ   : لَه  وع   تَعَالََ:وَالمَْشْف  قَالَ  كَمََ  مَن ذَا الَّذِي ﴿  ذْنِ 

 . ﴾ۗ  يَشْفَع  عِندَه  إلِاَّ بإِذِْنهِِ 

Et l’intercession confirmée : est celle qui est demandée 
à Allah. 

L’intercesseur est honneur d’intercéder après en avoir 
demandé l’autorisation [à Allah], et dont Allah et satisfait 
des actes et des paroles de celui pour qui on intercède. Et 
elle ne se fait qu’après la permission d’Allah ; comme Allah 

le Très-Haut a dit : ﴾

﴿  (Coran 02 : 255). 
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ِالثَّال ثَةِ   القاعدَة 

قيَِْ فِي عِبَادَاتِِمِْ  -  صلى الله عليه وسلم -أنَّ النَّبيَّ  تَفَرر  ׃ظَهَرَ عَلََ أ نَاسٍ م 

مْ   والقَمَرَ،ومِنْه  مْسَ  الشَّ يَعْب د   المَْلََئكَِةَ،  مَنْ  يَعْب د   مَنْ  مْ  يَعْب د     مِنْه  مَنْ  مْ  ومِنهْ 

يَْ، الِِِ م مِنْ  الأنَْبيَِاءَ وَالصَّ    يَعْب د  الأحَْجَارَ وَالأشَْجَارَ،وَمِنْه 

اللهِ   ول   رَس  مْ  وَسَلَّمَ -وَقَاتَلَه  عَلَيْهِ  اللهِ  قَوْل ه    -صَلََّ  ليِل   وَالدَّ مْ،  بَيْنَه  ق  فَرر ي  وَلََْ 

ين   تَعَالََ: ونَ الدر ونَ فتِْنةَ  وَيَك  مْ حَتَّى لَا تَك     .﴾للهِ ﴿وَقَاتلِ وه 

 

 

Le Prophète (que la paix et les bénédictions d’Allah 
soient soit sur lui) est apparu chez des gens dont les cultes 
divergeaient :  

Il y en avait parmi eux : ceux qui adoraient le soleil et la 
lune,  

D’autres des anges,  
Et d’autres des prophètes et des hommes pieux et 

certains encore vénéraient des arbres et des pierres. 

Malgré cela, le Messager d’Allah (que la paix soit sur 
lui) les a tous combattus sans faire de distinction. Ceci 

est indiqué par la Parole du Très-Haut : ﴾

 (Coran 2 : 193). 
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تَعَالََ:وَدَليِل    قَوْل ه   وَالْقَمَرِ  مْسِ  مْس  ٱوَمِنْ ءَايَاتهِِ ﴿  الشَّ يْل  وَالنَّهَار  وَالشَّ للَّ

اه   نتْ مْ إيَِّ نَّ إنِْ ك  واْ للهِ الَّذِي خَلَقَه  د  مْسِ وَلَا للِْقَمَرِ وَسْج  واْ للِشَّ د  وَالْقَمَر  لَا تَسْج 

ونَ     .﴾تعْب د 

 

Et l’indication au sujet de l’adoration du soleil et de  la 

lune est Sa Parole le Très-Haut: ﴾

(Coran 41: 37). 
 

لَاءِ ﴿  وَدَليِل  المَْلََئكَِةِ قَوْل ه  تَعَالََ: ؤ  كَةِ أَهََٰ
ا ث مَّ يَق ول  للِْمَلََئِ مْ جََيِع  ه  وَيَوْمَ يََْشَ  

ونَ  مْ كَان وا يَعْب د  اك  بْحَانَكَ أَنتَ وَلِ  *إيَِّ ونَِِّم قَال وا س  ونَ  كَان وا بَلْ  ۗ  يُّنَا مِن د   يَعْب د 

نَّ  م ۗ   الْجِ ه  ؤْمِن ونَ  بِِمِ أَكْثَر    . ﴾ مُّ

Et la preuve au sujet de l’adoration des Anges est la 

suivante : ﴾

(Coran 34 : 40-41). 

 
 

 

  

Les Quatre règles 
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تَعَالََ:   قَوْل ه   الأنَْبيَِاءِ  لْتَ  الله  ﴿وَإذِْ قَالَ ودَليِْل   يَا عِيسَى ابْنَ مَرْيَمَ أَأَنتَ ق 

ونِ ٱللِنَّاسِ  ِذ  ونِ  تََّّ يِْْ مِنْ د  يَ إلََُِ ولَ مَا لَيْسَ  الله وَأ مر ون  لِِ أَنْ أَق  بْحَانَكَ مَا يَك  قَالَ س 

لْت   نتْ  ق  فَقَدْ عَلمِْتَه  تَعْلَم  مَا فِي نَفْسِِ وَلَا أَعْلَم  مَا فِي نَفْسِكَ إنَِّكَ أَنْتَ  ه  لِِ بحَِقٍّ إنِْ ك 

ي وبِ﴾ م  الْغ   . عَلََّ

Et l’indication qu’il y en avait qui adoraient des prophètes est la 

parole du Très-Haut: ﴾

       «

(Coran 5 : 116). 
 

تَعْالََ: قَوْل ه   يَْ 
الِِِ الصَّ مِْ ﴿  وَدَليِْل   ونَ يَبْتَغ ونَ إلََِ رَبِر أ وْلَئكَِ الَّذِينَ يَدْع 

 ... تَه  وَيَََاف ونَ عَذَابَه  ونَ رَحْمَ  .﴾الْوَسِيلَةَ أَيَُّ مْ أَقْرَب  وَيَرْج 

Et l’indication qu’il y en avait qui adoraient les personnes 
pieuses est Sa Parole le Très-Hautِِ: ﴾

(Coran 17 : 57). 
; 
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تَعَالََ: قَوْل ه   وَالأشَْجَارِ  الأحَْجَارِ  ى ﴿  وَدَليِل   زَّ تَ وَالْع  وَمَنَاةَ   *أَفَرَأَيْت مْ اللََّ

 .﴾الثَّالثَِةَ الْأ خْرَى

Et la preuve de l’adoration des arbres et des pierres est dans Sa 

parole le Très-Haut  :
(Coran 53 : 19-20). 

يْثيِر    -  صلى الله عليه وسلم  -قَالَ: خَرَجْنا معَ النَّبير    -رَضَِِ الله  عَنهْ     -وحديث  أبي واقدٍ اللَّ

ونَ عِنْدَها ويَن وط ونَ  شَْكيَِْ سِدْرَة  يَعْكفِ  فْرٍ، وللْم  دَثاء عَهْدٍ بكِ  نيََْْ ونَحْن  ح  إلََِ ح 

م ا أَسْلحَِتَه  قال  لَُا: ذات    ،بَِِ ول اللهِ  ،  أَنْواطٍ   ي  لْنَا: يَا رَس  لَنا    جْعَلٱفَمَرَرْنَا بسِِدْرَةٍ فَق 

مْ ذات أنواط.  ذات أنْواطٍ كَمََ لُ 

(qu’Allah soit satisfait 

de lui) qui dit : « Nous partîmes en expédition avec le Prophète (que 

la paix soit sur lui) à Hounayna. Alors nous nous étions convertis 

depuis peu de temps. Les polythéistes avaient un jujubier, auprès 

duquel ils se recueillaient et auquel ils accrochaient leurs armes, et 

qu’on appelait « Dhât Anwât ». Nous passâmes auprès d’un jujubier et 

dîmes : « Ô Messager d’Allah ! Désigne-nous un « Dhât Anwât » tout 

comme eux en ont un ! 

 

ول  اللهِ   !  -  صلى الله عليه وسلم  -فَقالَ رَس  لْت مْ والَّذي نَفْسِِ بيَِدِهِ، كَمََ    الله ِأَكْبََ  ، ق  نَن  ا السُّ إنََِّّ

ائيِْلَ لمِ وسَى   ة  إجْعَل لَّنَا ٱ﴿ ׃قَالَتْ بَن و إسَِْْ مْ ءالَُِ ا كمَ لَُ   . ﴾لَُٰ 

  

Les Quatre règles 
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Le messager d’Allah a dit: 
certes cela est une voie (de l’idolâtrie), je jure 

par celui qui détient mon âme; vous avez dit de la même manière 
les enfants d’Israël ont dits à moïse: 

»   
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اب عَةِ  ِالرَّ  القاعدَة 

زَماننِا    نَّ أَ  كي  شَِْ شَِْ م  مِ أغْلَظ   ا   وَّ الأَ   نَ ك 
لِأَ لِ  وَّ الأَ   نَّ يَْ، 

شَِْ لِ ي  فِ ك  يَْ  ي  ـونَ 

وي  خّ الرَّ  فِ ص  لِ خْ ـاءِ  الشر ـونَ  زَمَ دَّ ي  كوا  شَِْ وم  فِ اننَِ ةِ،  ؛  دَائمِ  مْ  ه  ك  شَِْ الرَّ ـا  اءِ خَ ي 

ةِ.والشر   دَّ

تعالَ:   قَوْله  ليْل   لْكِ دَعَوْا والدَّ ينَ فَلَمََّ  اللهَ﴿فَإذَِا رَكبِ وا فِي الْف  ْلصِِيَْ لَه  الدر مُ 

ك ونَ﴾ شَِْ مْ ي  مْ إلََِ الْبَْر إذَِا ه  اه   . نَجَّ

 

 

Les païens de notre époque sont bien plus ancrés dans 
le polythéisme que celui des anciens, car les anciens 
n’associaient à Allah qu’en période de prospérité et Lui 
vouaient un culte exclusif quand ils étaient touchés par le 
malheur.  

Quant aux polythéistes de notre époque, ils associent 
constamment, que ce soit en période de prospérité ou de 
difficulté. 

La preuve est Sa Parole le Très-Haut : ﴾Quand ils se 
trouvent à bord d’un bateau, c’est Allah qu’ils invoquent, 
en Lui vouant un culte sans partage. Mais dès qu’Allah les 
sauve en les ramenant sur la terre ferme, voilà qu’ils (Lui) 
donnent des associés﴿ (Coran 29 : 65). 

 

 

C’est Allah qui connait mieux. 
Fait par la bonté d’Allah  

 

Les Quatre règles 
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Les Trois Principes 
Fondamentaux et 

leurs preuves 
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حِيْ حْمنِ الرَّ  بسم اللهِ الرَّ

 

ه  يَ  -كَ الله حِمَ رَ -مْ لَ اعْ    :لَ ائِ سَ عِ مَ بَ رْ م  أَ نَا تَعَلُّ يْ لَ ب  عَ جِ ـأَنَّ

وَ لَ:  الأ وْ  ؛  مَ ه  العِلْم  وَ فَ رِ عْ وَ  اللهِ،  نَ فَ رِ عْ مَ ة   وَ ـير بِ ة   دِ فَ رِ عْ مَ هِ،  ينِ  ة  

 .ةِ لَّ دِ الأَ مِ بِ لََ سْ الإِ 

:  يَ انِ الثَّ    هِ. ل  بِ مَ العَ ة 

: ثَ الِ الثَّ   يهِ. لَ ة  إِ وَ عْ الدَّ ة 

: عَ ابِ الرَّ   .يهِ ى فِ لََ الأذََ  عَ بْْ  الصَّ ة 

نِ ـحْ الرَّ   اللهِ  مِ سْ الََ: بِ عَ تَ   ل ه  وْ يل  قَ لِ الدَّ وَ  إنَِّ   *وَالْعَصَِّْ  ﴿  يمِ حِ الرَّ   مَٰ

سٍْْ   نسَانَ لَفِي خ  الِ   *الْإِ حَاتِ وَتَوَاصَوْا ـإلِاَّ الَّذِينَ آمَن وا وَعَمِل وا الصَّ

بِْْ ـباِلْ   ﴾. حَقر وَتَوَاصَوْا باِلصَّ

  

Les Trois Principes Fondamentaux et leurs preuves 
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Au nom d’Allah, l’Infiniment Miséricordieux,  

Le Très-Miséricordieux 

 
Sache, qu’Allah te fasse miséricorde, qu’il est 

obligatoire pour nous d’apprendre les quatre  choses 

suivantes : 

La première : est la science, qui consiste à connaître 

Allah, Son Messager (que la paix et le salut d’Allah soit sur 

lui) et la connaissance de la religion de l’Islam en se basant 

sur ces preuves. 

La deuxième : est sa mise en pratique. 

La troisième : la transmission à celle-ci. 

La quatrième : la patience face aux préjudices subis 

suite à la transmission de cette science. 

La preuve dans cela est la parole d’Allah le Très-Haut : 
‘‘Au nom d’Allah Le Tout Miséricordieux, le Très- Miséricordieux’’ 

﴾Par le temps ٭ l’homme est certes, en perdition ٭ hormis 

ceux qui croient et pratiquent les bonnes œuvres ٭ 

S’enjoignent mutuellement la droiture et s’enjoignent 

mutuellement l’endurance﴿ (Coran 103). 
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ة  عَلََ خَلْقِهِ -رحَمه  الله  تعالََ -قالَ الشافعيُّ  جَّ : »هذه السورة لوْ مَا أَنْزَلَ الله  ح 

مْ   .«إلاَّ هي لَكَفَتْه 

:-ه  الله  تعالَحِمَ رَ -يُّ  ارِ خَ الب    الَ قَ وَ  لِ، والدليل  مَ لِ والعَ وْ لَ القَ بْ م  قَ لْ العِ   : »باب 

ه  لَا إلَِهَ إلِاَّ   ؛ فبدأَ بالعلمِ قبلَ القولِ «وَاسْتَغْفِرْ لذَِنبكَِ﴾  اللهَقول ه تعالََ: ﴿فَاعْلَمْ أَنَّ

 .والعملِ 

L’Imam AS-Shâfi’î (qu’Allah lui fasse miséricorde) a dit : 

« Si Allah n'avait révélé que cette sourate comme preuve 

pour les créatures, elle leur aurait suffi ». 

Imam Al-Boukhârî écrit [dans son recueil de Hadith] : 

« Chapitre : la science doit précéder la parole et la 

pratique. La preuve en est dans la parole du Très-Haut : 

﴾Sache qu’il n’y a point de divinité si ce n’est Allah et 

implore le pardon pour ton péché﴿ » (Coran 47 : 19) Il a ainsi 

commencé par la science avant la parole et la pratique. 
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الله حِمَ رَ -مْ  اعلَ  ي-كَ  ه   أنَّ عَ جِ ـَ:  ك  لََ ب   م     سْ م  وَ   مٍ لِ سْ لر 
ثَ   ةٍ مَ لِ ه  هذِ   ثِ لََ تَعَلُّم  

:هِ ـل  بِ مَ العَ وَ  لِ ائِ سَ مَ ـالْ   نَّ

أَ   خَلَقَ الأولَ:  اللهَ  وَ   ،ا نَ نَّ  بَ كْنَ تْ  يَ   مْ ـَلورَزَقَنا  ؛  لَ   هَََ إِ سَ رْ أَ   لْ ا  رَ نَ يْ لَ لَ  ولا ،  س  ا 

 ارَ. لَ النَّ خَ اه  دَ صَ نْ عَ مَ نَّةَ، وَ جَ ـلَ الْ خَ اعَه  دَ طَ نْ أَ مَ فَ 

قول ه    كَمَ والدليل   مْ  عَلَيْك  ا  شَاهِد  ولا   رَس  مْ  إلَِيْك  أَرْسَلْنَا  ا  ﴿إنَِّ أَرْسَلْناَ    آتعالَ: 

﴾ ا وَبيِلَ  ولَ فَأَخَذْنَاه  أَخْذ  س  ولا  * فَعَصََ فرِْعَوْن  الرَّ   .إلََِ فرِْعَوْنَ رَس 

Sache - qu’Allah te fasse miséricorde - qu’il est du 

devoir de tout musulman et musulmane d’apprendre ces 

trois choses et de les mettre en pratique : 

La première : c’est le fait qu’Allah nous a créés, nous a 

accordé subsistance et qu’Il ne nous a pas laissés sans but. 

Bien au contraire, Il nous a envoyé un Messager. Ainsi, 

quiconque obéira à ce messager entrera au Paradis et 

quiconque lui désobéit entrera en Enfer. La preuve à ce 

sujet réside dans la parole du Très-Haut : 

 ﴾  Nous vous avons envoyé un Messager chargé de 

témoigner contre vous, de même que nous avions envoyé 

un autre auprès de Pharaon.   ٭ Pharaon désobéit alors au 

messager. Nous le saisîmes donc rudement﴿ (Coran 73 : 15-16) 
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شََْ   نْ أَ   ضَ رْ  يَ نَّ اللهَ لَا : أَ ة  يَ انِ الثَّ  رْسَل  بِ  نَ لَا   تهِِ ادَ بَ  عِ د  فِي حَ ه  أَ عَ مَ   كَ ي   مَلَك   لَا وَ   يٌّ م 

ب   قَرَّ غَ لَا وَ   م  َ يْر    والدَّ هَ  قَ لِ ا،  الْ ل ه   وْ يل   ﴿وَأَنَّ  مَعَ    للهِمَسَاجِدَ  ـتعالَ:  وا  تَدْع    اللهِ فَلََ 

ا﴾.   أَحَد 

 

La deuxième : c’est le fait qu’Allah n’agrée pas qu’on 

associe à Son culte celui d’un autre : ni celui d’un ange 

proche ni celui d’un prophète envoyé.  
Cette parole du Très-Haut en est la preuve : ﴾En vérité, 

les mosquées sont consacrées exclusivement à Allah : 

n’invoquez donc personne avec Allah  ﴿ (Coran 72 : 18). 
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أَ ة  ثَ الِ الثَّ  أَ :  مَنْ  وَ س  الرَّ اعَ  طَ نَّ  لَا وَ ولَ  اللهَ  دَ  يحَّ لَ ج  ـَ  والَا وز   م  حَ ه   مَنْ  اللهَ  ة   ادَّ 

ؤْمِن ونَ باِ  ه  ل  وْ يل  قَ لِ يبٍ، والدَّ رِ قْرَبَ قَ أَ   انَ كَ   وْ لَ وَ   ،ولَه  س  رَ وَ  ا ي  : ﴿لاَّ تََِد  قَوْم    للهِ تَعَالََٰ

حَادَّ   مَنْ  ونَ  وَادُّ ي  الْآخِرِ  أَوْ    اللهَوَالْيَوْمِ  مْ  أَبْنَاءَه  أَوْ  مْ  آبَاءَه  كَان وا  وَلَوْ  ولَه   وَرَس 

مْ  إخِْوَانََّ مْ أَ  دْخِل ه  نهْ  وَي  وحٍ مر م برِ  دَه  يمََنَ وَأَيَّ ل وبِِمِ  الْإِ مْ أ ولَئكَِ كَتَبَ فِي ق  وْ عَشِيَرتَِ 

رَضَِِ   فيِهَا  خَالدِِينَ  الْأنََّْاَر   تهَِا  تََْ مِن  رِي  تََْ أ ولَئكَِ    الله جَنَّاتٍ  عَنهْ   وا  وَرَض  مْ  عَنْه 

ونَ﴾. اللهِأَلَا إنَِّ حِزْبَ   اللهِحِزْب   م  المْ فْلحِ   ه 

La troisième : Quiconque obéit au Messager et voue un 

culte exclusif à Allah, il lui est interdit de prendre pour 

alliés ceux qui s’insurgent contre Allah et Son Messager, 

quand bien même ils seraient ses plus proches parents. 

La preuve est cette parole du Très-Haut : 

 ﴾  Tu ne verras jamais ceux qui ont foi en Allah et au 

jugement dernier sympathiser avec ceux qui s’opposent à 

Allah et Son Envoyé, fussent-ils leurs pères, leurs fils, leurs 

frères ou de leur tribu. Ceux-là sont ceux à qui Il a écrit la 

foi dans leurs cœurs et les a fortifiés par un souffle 

émanant de Lui. Il les fera entrer dans des jardins sous 

lesquelles coulent les ruisseaux, où ils demeureront 

éternellement. Allah est satisfait d’eux et eux sont satisfaits 

de Lui. Ceux-là sont le parti d’Allah, et c’est le parti d’Allah 

qui réussissent﴿ (Coran 58 : 22) 
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الله   شَ رْ أَ -اعلَمْ   الْ أَ   ،تهِِ اعَ طَ لِ   :-دَكَ  إِ -ةَ  يَّ يفِ نِ حَ ـنَّ  ةَ  أَ -يمَ اهِ رَ بْ مِلَّ تَ :  اللهَ ب  عْ نْ  دَ 

محْ وَ  لَ لِ خْ ـ دَه   ا  ين  ه  ص  جَ   كَ لِ ذَ بِ وَ   ،الدر الله   النَّ مِ ـأَمَرَ  وَ يعَ  كَ هَ ـَل  مْ لَقَه  خَ اس  قَ مََ ا   لَ ا 

ونِ﴾:  الََ عَ تَ  ﴿يَعْب د  ومعنى  ونِ﴾،  ليَِعْب د  إلِاَّ  نسَ  وَالْإِ نَّ  الْجِ خَلَقْت   ﴿وَمَا   :

دونِ    .يوحر

 

Sache, qu’Allah te mette sur la voie de Son obéissance, 

que le monothéisme (al Hanîfiyya), est la religion 

d’Abraham, qui consiste à ce que tu adores Allah seul, en 

Lui vouant un culte exclusif. Et c’est cela qu’Allah l’a 

ordonné à toutes les créatures et c’est pour cette raison 

qu’Il les a créées. Comme Allah le Très Haut dit : ﴾Et Je n’ai 

créé les djinns et les hommes que pour qu’ils M’adorent﴿, 

le sens de (pour qu’Ils M’adorent) est :  «  pour qu’ils 

pratiquent l’Unicité, un monothéisme pur ».  

 .  ةِ ادَ بَ عِ الْ اد  اللهِ بِ رَ فْ إِ  وَ ه  يدَ، وَ حِ وْ التَّ : هِ رَ الله  بِ ا أَمَ م  مَ ظَ عْ أَ وَ 

La chose la plus importante qu’Allah a ordonnée 

est La pratique de l’unicité (Tawhîd), qui signifie : Unifier 

Allah par l’adoration. 

ْ   :ه  نْ ى عَ هَ ـَا ن م  مَ ظَ عْ أَ وَ    .ه  عَ هِ مَ يْرِ ة  غَ وَ عْ دَ   وَ ه  وَ  ،ك  الشَر

Et la pire des choses qu’Allah a interdit : est le 

polythéisme ( Chirk) qui signifie : Invoquer autre 

qu’Allah avec Lui. 

وا لَاَ عَ تَ  ه  ل  وْ قَ  يل  لِ لدَّ وَ  وا بهِِ شَيْئ ا﴾.  اللهَ : ﴿وَاعْب د  ك   وَلَا ت شَِْ
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La preuve est cette Parole du Très-Haut : ﴾Adorez 

Allah, sans rien Lui associer ﴿ (Coran 4 : 36) 
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ول  الثَّ   ت ها؟ فَ رِ عْ انِ مَ سَ نْ  الْإِ لََ ب  عَ جِ ـَي يتِ ة  الَّ ثَ لََ فَإذَِا قيِلَ لَكَ: مَا الأ ص 

لْ: مَ فَ  ا ق  ، ونبيَّه  مُمد  ، ودينَه  ه   . صلى الله عليه وسلمعرِفة  العبدِ رَبَّ

Si on te demande : Quels sont les trois fondements qu’il 

incombe à l’homme de connaître ?  

Réponds :  C’est le fait que le serviteur connaisse son 

Seigneur, sa religion et son Prophète Muhammad (que la 

paix et le salut d’Allah soient sur lui). 
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[Le premier fondement]ِ
 

 ذا قيلَ لكَ: مَنْ رَبُّكَ؟ إِ فَ 

 بَّ الله  الذي رَ  يَ ـبر لْ: رَ ق  فَ 
ى جَيعَ العالميَْ بنعمِهِ وهو معبودي ليس لِ ـي ورَبَّ ـانِ

. والدليل  قوله تعالَ: ﴿الْ  رَبر الْعَالميََِْ﴾ وكلُّ ما سِوَى اللهِ    للهِحَمْد   ـمعبود  سواه 

 .عالََ وأنا واحد  من ذلكَ العالََِ 

 فإذَا قيلَ لكَ: بمَِ عرفْتَ ربَّك؟ 

 .ر  مَ القَ س  وَ الشمَّ ار  وَ هَ النَّ ل  وَ يْ اللَّ  :ومِنْ آياتهِفق ل: بآياتهِ ومُلوقاتهِ؛ 

Si on te demande : Qui est ton Seigneur ? 

 Réponds alors : mon Seigneur est Allah qui m’a créé 

ainsi que tout l’Univers par Ses bienfaits. Il est Celui que 

j’adore ; Je n’ai, en dehors de Lui, aucune autre divinité. 

La preuve réside dans cette Parole du Très-Haut : 
﴾Louange à Allah, Seigneur de l’Univers﴿ (Coran 1 : 2). 

Toute  chose hormis Allah est une créature, et moi je 
suis l’une de cette création.  

Et si on te demande : Par quoi as-tu connu ton Seigneur 
?  Réponds : A travers Ses signes et Ses créatures.  

Parmi Ses signes : il y a la nuit et le jour, le soleil et la lune. 
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بْع  وَ اوَ ـمالسَّ   :اتهِوقَ ل  خْ ـومِنْ مَ  بع ومَنْ فيهنَّ   نَّ يهِ فِ   نْ مَ ات  السَّ ونَ السَّ والأرَْض 

  .اـمه  ينَ ا بَ مَ وَ 

قَ والدَّ  ،  ليل   النَّاسِ﴾  خَلْقِ  مِنْ  أَكْبَْ   وَالْأرَْضِ  مََوَاتِ  السَّ لْق   ﴿لَخَ  : تَعَالََٰ ول ه 

مْسِ   للِشَّ وا  د  تَسْج  لَا  وَالْقَمَر   مْس   وَالشَّ وَالنَّهَار   يْل   اللَّ آيَاتهِِ  ﴿وَمِنْ  تعالَ:  وقوله 

وا   د  نت مْ إيَِّ  للهِوَلَا للِْقَمَرِ وَاسْج  نَّ إنِ ك  ونَ﴾  الَّذِي خَلَقَه   اه  تَعْب د 

Et parmi Ses créatures : il y a les sept cieux, les sept 

terres ainsi que ce qui s’y trouve et ce qu’il y a entre eux.  

La preuve est dans ces Paroles du Très-Haut : ﴾Parmi 

Ses merveilles, sont la nuit et le jour, le soleil et la lune : ne 

vous prosternez ni devant le soleil, ni devant la lune, mais 

prosternez-vous devant Allah qui les a créés, si c'est Lui 

que vous adorez﴿ (Coran 41 : 37) 

م   ـالعَ ول ه  تَ وقَ  مَواتِ وَالأرَضَ في سِتَّةِ أَيّامٍ ث مَّ   الله ى: ﴿إنَِّ رَبَّك  الَّذي خَلَقَ السَّ

وَالنُّجومَ   وَالقَمَرَ  مسَ  وَالشَّ حَثيث ا  ب ه   يَطل  النَّهارَ  يلَ  اللَّ ي غشَِ  العَرشِ  عَلََ  استَوى 

راتٍ بأَِمرِهِ أَلا لَه  الَخلق  وَالأمَر  تَبارَكَ  سَخَّ  رَبُّ العالميََْ﴾.  الله م 

Et Sa parole : ﴾Votre Seigneur, c'est Allah, qui a créé les 

cieux et la terre en six jours, puis S'est établi "istawa" sur 

le Trône. Il couvre le jour de la nuit qui poursuit celui-ci 

sans arrêt. (Il a créé) le soleil, la lune et les étoiles, soumis 

à Son commandement. La création et le commandement 

n'appartiennent qu'à lui. Toute gloire à Allah, Seigneur de 

l'Univers ! ﴿  (Coran 7 : 54) 
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ه   بُّ  قَ لِ الدَّ وَ   ؛ود  ب  عْ المَ   وَ والرَّ الَّذِي  الََ عَ تَ   ل ه  وْ يل   م   رَبَّك  وا  اعْب د  النَّاس   َا  أَيَُّ ﴿يَا   :

مْ   ا  خَلَقَك  فرَِاش  الْأرَْضَ  م   لَك  جَعَلَ  الَّذِي   * تَتَّق ونَ  مْ  لَعَلَّك  مْ  قَبْلكِ  مِن  وَالَّذِينَ 

عَل وا للهِ  مْ فَلََ تََْ ا لَّك  مََءِ مَاء  فَأَخْرَجَ بهِِ مِنَ الثَّمَرَاتِ رِزْق  مََءَ بنَِاء  وَأَنزَلَ مِنَ السَّ   وَالسَّ

ونَ﴾،  ا وَأَنت مْ تَعْلَم   أَندَاد 

Et le Seigneur est l’Adoré ; La preuve réside dans la 

parole du Très-Haut : ﴾Ô vous les gens ! Adorez votre 

Seigneur, qui vous a créés vous et ceux qui vous ont 

précédés. Ainsi obtiendriez-vous la piété. C’est Lui qui, de 

la terre, a fait pour vous un lit et du ciel, un toit ; et a fait 

descendre du ciel, de l’eau grâce à laquelle Il fait germer 

toutes sortes de récoltes, qui est une subsistance pour 

vous. Ne donnez donc pas des égaux à Allah ; alors que 

vous savez [parfaitement qu’il n’en existe point] ﴿ (Coran  2 :21-

22) 

ه  الله  تعالَ-قالَ ابن  كثيٍر   قُّ  حِ تَ سْ م  ـال  وَ اءِ ه  يَ شْ الأَ   هِ ذِ ق  لَُِٰ الِ خَ ـ: »ال-رحِمَ

 .« ةِ ادَ بَ عِ لْ لِ 

Ibn Kathîr (qu’Allah le Très-Haut lui fasse miséricorde) 

a dit : « Le Créateur de toutes ces choses est bien le Seul 

qui mérite l’adoration ». 
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انِ؛ ومنه  سَ حْ الإِ انِ، وَ ـمَ يْ الإِ مِ، وَ لََ سْ مثل  الإِ -ا:  ي أَمَرَ الله  بَِِ تِ ةِ الَّ ادَ بَ اع  العِ وَ نْ أَ وَ 

وال  ، وَ وْ خَ ـالدعاء   ، والتَّ جّ الرَّ ف   ، والرَّ كُّ وّ اء   ، وَ بَ غْ ل   ، وَ بَ هْ الرَّ ة   ، ، ش  خ  ـالة  وع 

وَ يَ خَشْ ـوال  ، وَ ابَ نَ الإِ ة   ، وَ انَ عَ تِ الاسْ ة   ، والاسْ اذَ عَ تِ الاسْ ة    ، وَ اثَ غَ تِ ة   ، وَ ة   ، بْح  ، ذْ النَّ الذَّ ر 

ذَ يْر  غَ وَ    
الَّ بادَ عِ الْ   واعِ نْ أَ   نْ مِ   كَ لِ بِ تِ ةِ  الله   أَمرَ  للهِ لُّهَ ك    -اهَ ـي  قَ لِ والدَّ   ؛الَعَ تَ   ا   ه  ول  يل  

وا مَعَ اللهِ مَسَاجِدَ للهِـالَ: ﴿وَأَنَّ الْ عَ تَ  ا﴾ فَلََ تَدْع    .أَحَد 

Allah a légiféré différentes formes d’adoration, telles 

que : l’Islam (La soumission totale à Allah), la Foi et l’Ihsân 

(L’excellence dans l’adoration), dans lesquelles on retrouve 

l’invocation, la peur, l’espérance, la confiance, l’aspiration, 

l’effroi, l’humilité, la crainte, la pénitence, la demande 

d’aide, la demande de refuge, l’implorer le secours, le 

sacrifice, le vœu, et autres différentes types d’adoration 

qu’Allah a légiféré - Elles doivent toutes être vouées à 

Allah le Très-Haut ; La preuve est cette parole du Très-

Haut :  ﴾En vérité, les mosquées sont consacrées exclusivement 

à Allah : n’invoquez donc personne avec Allah ﴿ (Coran 72 : 18) 
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فَ مِ  . وَ افِ ك  كَ شَِْ م    وَ ه  فَ   ،اللهِ  يْرِ غَ ئ ا لِ يْ شَ   اهَ نْ فمَنْ صَََ الَ: ﴿وَمَن  عَ تَ   ه  ل  وْ يل  قَ لِ الدَّ ر 

اللهِ مَعَ  فَإنَِّمَ   يَدْع   بهِِ  لَه   رْهَانَ  ب  لَا  آخَرَ  ا  فْلحِ  ـإلَُِ  ي  لَا  ه   إنَِّ هِ  رَبر عِندَ  ه   حِسَاب  ا 

ونَ﴾.    الْكَافرِ 

ونِ  يثِ: دِ  الَِ فِي وَ  م  ادْع  خُّ العِبَادَة«. والدليل  قوله تعالَ: ﴿وَقَالَ رَبُّك  عَاء  م  »الدُّ

ل ونَ جَهَنَّمَ دَاخِ  ونَ عَنْ عِبَادَتِِ سَيَدْخ  مْ إنَِّ الَّذِينَ يَسْتَكْبِْ   رِينَ﴾. أَسْتَجِبْ لَك 

Quiconque destine l’une d’elles à autre qu’Allah ; devient 

polythéiste et mécréant ; La preuve est la parole du Très-

Haut :  ﴾Et quiconque invoque avec Allah une autre divinité, 

sans avoir la preuve évidente (de son existence), aura à une 

rendre compte à Son Seigneur. En vérité, les mécréants, ne 

réussiront pas ﴿ (Coran 23 : 117) 

Et on trouve dans le Hadith : « L’invocation est le cerveau 

de l’adoration ». La preuve est la parole d’Allah le Très-Haut : 

 ﴾Et votre Seigneur a dit : ‘‘Invoquez-Moi, Je vous répondrai. 

Certes, ceux qui par orgueil, se refusent de M’adorer entreront 

bientôt dans l’Enfer humiliés ﴿ (Coran 40 : 60) 
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ال لِ ودَ  مْ  مَ ـقوله تعالَ: ﴿إنَِّ فِ؛  وْ خَ  ـيل   اف وه  تَََّ فَلََ  أَوْليَِاءَه   ف   َور يْطَان  يَ  الشَّ م   لكِ  ذََٰ ا 

ؤْمِنيَِْ﴾  نت م مُّ  .وَخَاف ونِ إنِ ك 

La preuve concernant la peur se trouve dans la parole 

d’Allah le Très- Haut :  ﴾Ne les craignez donc pas ! Mais 

craignez-Moi, si vous êtes de vrais croyants ﴿ (Coran 3 : 175) 

جاءِ؛    يل  لِ دَ وَ  هِ فَليَعمَل عَمَلَ  صالِ الرَّ ا وَلَا  ـقوله تعالَ: ﴿فَمَن كانَ يَرجو لقِاءَ رَبر   ح 

ا﴾  هِ أَحَد   ي شَِك بعِِبادَةِ رَبر

La preuve concernant l’espoir réside dans la parole du 

Très- Haut :  ﴾Quiconque espère rencontrer son Seigneur, qu’il 

fasse de bonnes actions et qu’il n’associe personne dans 

l’adoration de son Seigneur ﴿ (Coran 18 : 110) 

لِ؛    يل  لِ دَ وَ  الِله التَّوكُّ تعالَ: ﴿وَعَلََ  تعالَ:    قوله  ؤْمِنيَِْ﴾، وقوله  مُّ نت م  ك  إنِ  ل وا  فَتَوَكَّ

لْ عَلََ الِله ﴾   ﴿وَمَن يَتوََكَّ وَ حَسْب ه   فَه 

Les preuves concernant la confiance sont ces paroles du 

Très-Haut :  ﴾Et c’est à Allah que vous devez placer votre 

confiance, si vous êtes croyants sincères ﴿ (Coran 5 : 23)  ﴾Et 

quiconque place sa confiance en Allah, Il (Allah) lui suffit ﴿ (Coran : 

65 : 3) 
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وال   يل  لِ دَ وَ  هبَةِ  والرَّ غْبَةِ  شوعِ؛   ـالرَّ ﴿إنَِّ خ  تعالَ:  فِي   ـقول ه  ونَ  سَارِع  ي  كَان وا  مْ  ه 

اتِ   ـالْ  ونَنَا رَغَب ا وَرَهَب ا وَكَان وا لَناَ خَاشِعِيَْ﴾ خَيْرَ  .وَيَدْع 

La preuve concernant l’effroi, l’aspiration et l’humilité est la 

parole d’Allah le Très-Haut : ﴾Ils concouraient dans les 

œuvres du bien et Nous invoquaient avec aspiration et 

effroi et ils étaient recueillis devant Nous﴿ (Coran 21 : 90) 

مْ وَاخْشَوْنِ﴾.  عَ تَ   ه  ل  وْ قَ   ؛ الَخشيةِ   يل  لِ دَ وَ  شَوْه   الَ: ﴿فَلََ تََّْ

La preuve concernant la crainte est cette parole du 
Très- Haut :  ﴾Ne les craignez donc pas ; mais craignez-
Moi﴿ (Coran 2 : 150) 

نَابَةِ   يل  لِ دَ وَ  ﴾ عَ تَ   ه  ل  وْ قَ ؛  الْإِ وا لَه  مْ وَأَسْلمِ   .الَ: ﴿وَأَنيِب وا إلََِ رَبرك 

Quant à la preuve concernant la pénitence (le retour 
vers Allah) elle réside dans la parole du Très- Haut : ﴾Et 
revenez donc vers votre Seigneur ! Soumettez-vous à Lui ﴿ 
(Coran 39 : 54) 

الِديثِ:  عَ تَ   ه  ل  وْ قَ   ؛ ةِ انَ عَ تِ الاسْ   يل  لِ دَ وَ  ﴾،وفي  نَسْتَعِيْ  اكَ  وَإيَِّ نَعْب د   اكَ  ﴿إيَِّ إذَاِ»الَ: 

 .«اسْتعََنتَِْفَاسْتعَ نِْبالله ِ

La preuve concernant la demande d’aide est cette 
parole du Très-Haut : ﴾C’est Toi Seul que nous adorons, et 
c’est Toi dont nous implorons l’aide﴿ (Coran 1 : 5), et dans le 

Hadith : « Si tu demandes de l’aide, demande-la à Allah ». 
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وذ   عَ تَ   ه  ل  وْ قَ   ؛ ةِ اذَ عَ تِ الاسْ   يل  لِ دَ وَ  لْ أَع  الْفَلَقِ﴾، وقوله تعالَ: ﴿ق  وذ  برَِبر  لْ أَع  الَ: ﴿ق 

 .برَِبر النَّاسِ﴾ 

Quant à la demande de refuge la preuve réside dans 
cette parole du Très-Haut :  ﴾Dis : Je cherche refuge auprès 
du Seigneur de l’aube de naissante ﴿ (Coran 113 :1)  ﴾Dis : Je 
cherche protection auprès du Seigneur des hommes  ﴿ (Coran 

114 : 1) 
مْ  الَ: ﴿ عَ تَ   ه  ل  وْ قَ   ؛ ةِ اثَ غَ تِ الاسْ وَدَليِل    مْ إذِْ تَسْتَغِيث ونَ رَبَّك    .﴾ فَاسْتَجَابَ لَك 

La preuve concernant la recherche d’assistance (secours) 

se trouve dans la parole du Très-Haut :  ﴾Quand vous 

imploriez le secours de votre Seigneur et qu’il vous exauça 

aussitôt ﴿ (Coran 8 : 9) 

بْحِ وَدَليِل    كي وَمَ  ـتِ الَ: ﴿ق ل إنَِّ صَلََ عَ تَ   ه  ل  وْ قَ   ؛ الذَّ رَبر    ي لِلهِ  ـاتِ  ـمَ  ـايَ وَمَ يَ حْ  ـي وَن س 

﴾،   شََيكَ   لا *   يَْ مِ  ـالعالَ  نَّةِ   ومِنَ   لَه   . مَنْ ذَبَحَ لغَِيْرِ اللهِ« »لعََنَ الله   :   السُّ

La preuve concernant le sacrifice est cette parole du 

Très- Haut :  ﴾Dis en vérité, ma prière, mes actes de dévotion 

(ou mon sacrifice), ma vie et ma mort appartiennent à Allah, 

Seigneur de l’Univers  ٭ Qui n’a point d’associé    ﴿  (Coran 6 : 162-

163) 

Et dans la Sunnah : « Maudit soit celui qui égorge une 

bête pour un autre qu’Allah ». 
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ه    ـالَ: ﴿ي وف ونَ باِلنَّذْرِ وَيَ عَ  تَ ه  ل  وْ قَ   ؛ النَّذْرِ وَدَليِل    ا كَانَ شََُّ ونَ يَوْم  ا﴾ خَاف  سْتَطيِر   م 

La preuve concernant le vœu réside dans la parole 

d’Allah le Très- Haut :  ﴾Ils accomplissent leurs vœux et ils 

redoutent un jour dont le mal s’étendra partout.    ﴿  (Coran 76 : 7) 
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 [Le deuxième fondement]  

باِلأدَِلَّةِ  الِإسْلَمِ  دِينِ  للهِ  ،  مَعْرِفَة   الاسْتسِْلَم   وَ:  لَه   وَه  وَالانْقِيَاد   باِلتَّوْحِيدِ، 

كِ وَأَهْلهِِ  ْ اءَة  مِنَ الشَر   .باِلطَّاعَةِ، وَالْبََْ

وَ ثَلَث  مَرَاتبَِ:  ، وَالِإيمَ وَه  . ـالإسْلَم  ، وَالِإحْسَان  ا أَرْكَان  ان  لُّ مَرْتَبَةٍ لََُ   .وَك 

Connaître la religion de l’islam au moyen des preuves, 
qui signifie : la soumission à Allah par l’Unicité, se pilier à 
Lui par l’obeissance et le désaveu du polythéiste et ses 
adeptes.  

De plus la religion comporte trois degrés : l’Islam, 
l’Imân, l’Ihsân.  

Et chacun de ces degrès est bâti sur des piliers. 

:  فَ   * خََْسَة  الِإسْلَمِ  اللهِ،  أَرْكَان   ول   رَس  ا  د  َمَّ مُ  وَأَنَّ  الله   إلِا  إلَٰه  لا  أَن  شَهَادَة  

كَاةِ، وَصَوْم  رَمَضَانَ، وَحَجُّ بَيْتِ اللهِ الْ  لَةِ، وَإيِتَاءِ الزَّ   .حَرَامِ ـوَإقَِام  الصَّ

 * Les piliers de l’Islam sont au nombre de cinq : 
L’attestation qu’il n’y a de divinité [digne d’adorations] si 
ce n’est Allah et que Mouhammad est le messager d’Allah, 
accomplir la prière, s’acqutter de la Zakât,  jeûner le mois 
de Ramadan et effectuer le pèlerinage à la maison sacrée 
d’Allah. 
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هَادَةِ  وَ وَالْ   الله  قَوْل ه  تَعَالََ: ﴿ شَهِدَ    ؛فَدَليِل  الشَّ مَلَئَِكَة  وَأ وْل واْ  ـأَنَّه  لاَ إلَٰه إلِاَّ ه 

وَ الْعَزِيز  الْ  الْعِلْمِ قَآئمََِ  باِلْقِسْطِ لاَ إلَٰه إلِاَّ    .حَكيِم  ﴾ـه 

   . الله ، وَحَدُّ النَّفْيِ مِنْ الِإثْبَاتِ لاَّ لا مَعْب ودَ بحَِقٍّ إِ وَمَعْنَاهَا: 

عْبَد  مِنْ د ونِ اللهِ    .﴿لا إلَٰه﴾ نَافيِ ا جََيِعَ مَا ي 

فِي   لَه   يكَ  شََِ لا  وَحْدَه   للهِ  الْعِبَادَةَ  ثْبتِ ا  م  الله ﴾  لهَ   ﴿إلِا  لَيْسَ  ه   أَنَّ كَمََ  عِبَادَتهِِ، 

لْكهِِ  يك  فِي م    .شََِ

La preuve au sujet de l’attestation est cette parole du 
Très- Haut : ﴾Allah est atteste, ainsi que les anges et ceux 
qui possèdent la science, qu’il n’y a point de divinité à part 
Lui ; Lui, le Mainteneur de la justice. Point de divinité [en 
droit d’être adorée] à part Lui, le Puissant, le Sage﴿ (Coran 3 :18)  

Le sens de cette attestation est : et qu’il n’y a point de 
divinité véritable si ce n’est Allah.  

{Il n’y a point de divinité} <laa illâha> est la négation 
[légitime] de tout ce qui est adoré en dehors d’Allah  

{si ce n’est Allah} <ill-Allah> affirme l’unicité d’Allah 
Unique et sans associé dans Son adoration.  

Il n’a aucun associé dans le culte qui Lui est voué, de la 
même façon qu’il n’a pas d’associé dans la création. 

 
 

Les Trois Principes Fondamentaux et leurs preuves 
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هَا لأبَيِهِ  وَتَفْسِير  إبِْرَاهِيم   قَالَ  تَعَالََ ﴿وَإذِْ  قَوْل ه   هَا  ح  ي وَضر الَّذِي  نيِ :  إنَِّ وَقَوْمِهِ 

ونَ * إلِاَّ الَّذِي فَطَرَنِ ﴾. ـمَّ ـبَرَآء مر   ا تَعْب د 

تَعَالََ: ﴿ أَلاَّ  وقَوْل ه   مْ  وَبَيْنَك  بَيْننََا  سَوَاءٍ  كَلمَِةٍ  إلَََِٰ  تَعَالَوْا  الْكتَِابِ  أَهْلَ  يَا  لْ  ق 

إلِاَّ   يَتَّخِذَ   اللهَ نَعْب دَ  وَلَا  شَيْئ ا  بهِِ  كَ  ن شَِْ د ونِ  وَلَا  ن  مر ا  أَرْبَاب  ا  بَعْض  نَا  بَعْض    فَإنِ   ۗ    اللهِ  

ول وا تَوَلَّوْا و فَق  ونَ اشْهَد  سْلمِ  ا م   ﴾.ا بأَِنَّ

Cette parole du Très-Haut qui suit explique clairement 
cette attestation : ﴾Et lorsque Abraham avait dit à son père 
et à son peuple : "Je désavoue totalement ces que vous 
adorez ٭ à l’execption de Celui qui m’a crée﴿ (Coran 43 : 26 - 28)  

Tout comme cette parole : ﴾Dis : "Ô gens du Livre, 
venez à une parole commune entre nous et vous : que nous 
n’adorions qu’Allah, sans rien Lui associer, et que nous ne 
nous prenions point les uns les autres pour seigneurs en 
dehors d’Allah." Puis, s’ils tournent le dos, dites : "Soyez 
témoins ques nous, nous sommes soumis"  ﴿ (Coran 3 : 64)  
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تَعَالََ  قَوْل ه   اللهِ:  ول   رَس  ا  د  َمَّ مُ  أَنَّ  شَهَادَةِ  نْ    ؛وَدِليل   مر ول   رَس  مْ  جَآءك  ﴿لَقَدْ 

م باِلْ  مْ عَزِيز  عَلَيْهِ مَا عَنتُِّمْ حَرِيص  عَلَيْك  سِك  حِيم  ـأَنف  وف  رَّ ؤْمِنيَِْ رَؤ    ﴾.م 

اللهِ:   ول   رَس  ا  د  َمَّ مُ  أَنَّ  شَهَادَة  ، وَمَعْنَى  أَخْبََْ فيِمََ  ه   وَتَصْدِيق  أَمَرَ،  فيِمََ  طَاعَت ه  

عْبَدَ الله  إلِا بمَِ ـواجْتنَِاب  مَا نَ  عَ ـهَى عَنهْ  وَزَجَرَ وأَلا ي    .ا شَََ

La preuve au sujet de l’attestation que Mouhammad est 
le messager d’Allah réside dans la parole d’Allah le Très-
Haut : ﴾Certes, un Messager issu de vous-mêmes, est venu 
vers vous, auquel pèsent lourd les difficultés que vous 
subissez, qui est plein de sollicitude envers vous, qui est 
compatissant et miséricordieux envers les croyants﴿ (Coran 

9 : 128) 

L’attestation que Mouhammad est le messager d’Allah 
 ,veut dire qu’on doit : Obéir à ses commandements صلى الله عليه وسلم
attester de la véracité des informations dont il nous fait 
part, s’éloigner de ce qu’il a interdit et condamné, et 
n’dorer Allah qu’au moyen de ce qu’il a légiféré. 
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التَّوْحِيدِ  وَتَفْسِير   كَاةِ،  وَالزَّ لَةِ،  الصَّ إلِاَّ   ؛وَدَليِل   وا  أ مِر  ﴿وَمَا  تَعَالََ:    قَوْل ه  

نَفَآءَ   ينَ ح  ـخْلصِِيَْ لَه  الدر م  وا اللهَ  كَاةَ وَذَلكَِ دِين   ليَِعْب د  ؤْت وا الزَّ لَةَ وَي  وا الصَّ قِيم  وَي 

  .الْقَيرمَةِ ﴾

يَامِ ودَليِل    كَمَ :  الصر يَام   الصر م   عَلَيْك  تبَِ  ك  آمَن واْ  الَّذِينَ  ا  َ أَيَُّ تَعَالََ: ﴿يَا  ا   ـقَوْل ه  

مْ تَتَّق ونَ ﴾  مْ لَعَلَّك  تبَِ عَلََ الَّذِينَ مِن قَبْلكِ   .ك 

﴿ :  الـحَجر   ودَليِل   تَعَالََ:  إلَِيْهِ   وَللهِِ  قَوْل ه   اسْتَطَاعَ  مَنِ  الْبَيْتِ  حِجُّ  النَّاسِ  عَلََ 

 .﴾مِيَْ ـغَنيٌِّ عَنِ الْعَالَ  اللهَ فَإنَِّ كَفَرَ  وَمَن  ۗ  سَبيِلَ  

La preuve concernant la Salât, la Zakât et 
l’interprétation de l’Unicité (Tawhîd) est cette parole 
d’Allah le Très-Haut : ﴾Il ne leur a été commandé que 
d’adorer Allah, Lui vouant un culte exclusif, d’accomplir la 
prière et d’acquitter la Zakât. Voilà la religion de droiture﴿ 
(Coran 98 : 5) 

La preuve concernant le jeûne elle réside dans la 
parole du Très- Haut : ﴾Ô vous les croyants ! On vous a 
prescrit le jeûne comme on l’a prescrit à ceux qui vous ont 
précédés,  ainsi atteindrez-vous la piété﴿ (Coran 2 :183) 

La preuve au sujet du pèlerinage est cette parole 
d’Allah le Très-Haut : ﴾Et c’est un devoir envers Allah pour 
les gens qui en ont les moyens, d’effectuer le pèlerinage à 
la Maison. Et quiconque ne croit pas, Allah se passe 
largement des mondes﴿ (Coran 3 : 97)  
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Le deuxième degré est : La Foi 

[Al-Îmân] 

وَ  ، فَأَعْلَهَا قَوْل  لاوَه  عْبَة  إلَٰه إلِا الله ، وَأَدْنَاهَا إمَِاطَة  الأذََى    : بضِْع  وَسَبْع ونَ ش 

عْبَة  مِنْ الِإيمَ ـعَنِ الطَّرِيقِ، وَالْ    .انِ ـحَيَاء  ش 

سِتَّة   ه   الآخِرِ، وَأَرْكَان  وَالْيَوْمِ  لهِِ،  س  وَر  ت بهِِ،  وَك  كَتهِِ، 
وَمَلَئِ باِللهِ،  ؤْمِنَ  ت  أَن   :

هِ  هِ وَشََر   .وَالقَدَرِ خَيْرِ

Elle présente un peu plus de soixante-dix branches, dont 
la plus élevée est le fait de dire : Il n’y a pas de divinité [digne 
d’adoration] si ce n’est Allah et la plus basse consiste à ôter 
de la route un objet gênant et nuisible. La pudeur est aussi 
une des branches de la foi. 

La foi compte six piliers : croire en Allah, en Ses anges, en 
Ses Livres, en Ses Messagers, au Jour Dernier et au destin, 
qu’il soit favorable ou défavorable. 

تَةِ  ليِل  عَلََ هَذِهِ الأرَْكَانِ السر مْ  وَالدَّ وهَك  ج  وَلُّواْ و  : قَوْل ه  تَعَالََ: ﴿لَّيْسَ الْبَِّْ أَن ت 

الْ  وَالْ ـقبَِلَ  قِ  آمَنَ    <مَغْرِبِ ـمَشَِْ مَنْ  الْبَِّْ  وَالْ   باِللهِوَلَـكنَِّ  الآخِرِ  مَلآئِكَةِ  ـوَالْيَوْمِ 

 .وَالْكتَِابِ وَالنَّبيِريَْ﴾

La preuve concernant ces six piliers réside dans la parole 
d’Allah le Très-Haut :  ﴾La piété ne consiste pas à tourner vos 
visages vers le Levant ou le Couchant. Mais la bonté pieuse 
est de croire en Allah, au jour dernier, aux anges, au Livres et 
aux prophètes ﴿ (Coran 2 : 177) 
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ءٍ خَلَقْنَاه  بقَِدَرٍ ﴾. رِ دَ القَ  يل  لِ دَ وَ  لَّ شََْ ا ك   : قَوْل ه  تَعَالََ: ﴿إنَِّ

La preuve concernant le destin est cette parole du Très-
Haut :  ﴾En vérité, Nous avons créé toute chose avec mesure ﴿ 
(Coran 54 : 49) 
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Le troisième degré : la Bienfaisance 

 [Al-Ihsân] 

الِإحْسَان  ـالْ   : الثَّالثَِة  وَاحِد    -:   مَرْتَبَة   كْن   وَ ،  -  ر  ،   وَه  تَرَاه  كَأَنَّكَ  تَعْب دَ اللهَ  أَنْ 

ه  يَرَاكَ  نْ تَرَاه  فَإنَِّ   .فَإنِ لََْ تَك 

La bienfaisance (al-Ihsân) n’a qu’un seul pilier qui est 
: «  d ’ adorer Allah comme si tu le voyais, car si tu ne Le 
vois pas, Lui, certes, te voit ». 

ليِل   قَواْ وَ وَالدَّ م مُّ قَوْل ه  تَعَالََ: ﴿إنَِّ اللّـهَ مَعَ الـَذِينَ اتَّ   .حْسِن ونَ﴾ـالذِينَ ه 

  * تَق وم   حِيَْ  يَرَاكَ  الَّذِي   * حِيمِ  الرَّ الْعَزِيزِ  عَلََ  لْ  ﴿وَتَوَكَّ تَعَالََ:  وقَوْل ه  

مِيع   وَ السَّ ه  ه  اجِدِينَ * إنَِّ بَكَ فِي السَّ   .الْعَليِم  ﴾وَتَقَلُّ

مِنْ   تَعْمَل ونَ  وَلاَ  رْآنٍ  ق  مِن  مِنهْ   تَتْل و  وَمَا  شَأْنٍ  فِي  ون   تَك  ﴿وَمَا  تَعَالََ:  وقَوْل ه  

ونَ فيِهِ﴾ ودا  إذِْ ت فِيض  ه  مْ ش  نَّا عَلَيْك    .الآية عَمَلٍ إلِاَّ ك 

La preuve à ce sujet réside dans ces paroles d’Allah le 
Très-Haut : ﴾Certes, Allah est avec ceux qui [L’] ont craint 
avec piété et ceux qui sont bienfaisants﴿. (Coran 16 : 128). 

﴾Et place ta confiance dans le Tout Puissant, le Très 
Miséricordieux  ٭ qui te voit quand tu te lèves ٭ et (voit) 
tes gestes parmi ceux qui se prosternent.﴿ (Coran 26 : 217-219). 

﴾Tu ne te trouveras dans aucune situation, tu ne 
réciteras aucun passage du Coran, vous n’accomplirez 
aucun acte sans que Nous soyons témoin au moment où 
vous l’entreprenez﴿ (Coran 10 : 61). 

Al-Usûlu at-Thalâthatu wa Adillatuha Les Trois Principes Fondamentaux et leurs preuves 
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نَّةِ:   ليِل  مِنَ السُّ الْ وَالدَّ يلَ  ور  ـحَدِيث  جِبِْْ مَرَ بنِ  مَشْه  ا  ـبَيْنمََ قَالَ:    : عَنْ ع 

اللهِ   ولِ  رَس  عِنْدَ  ل وس   ج  بَيَاضِ    صلى الله عليه وسلمنَحْن   شَدِيد   ل   رَج  عَلَيْنَا  طَلَعَ  إذْ  يَوْمٍ؛  ذَاتَ 

حَتَّى   ؛  أَحَد  مِنَّا  ه   يَعْرِف  وَلَا  فَرِ،  السَّ أَثَر   عَلَيْهِ  رَى  ي  لَا  عَرِ،  الشَّ سَوَادِ  شَدِيد   الثريَابِ، 

كْبَتَيْهِ، وَوَضَعَ كَفَّ   ؛صلى الله عليه وسلمإلََ النَّبير    جَلَسَ  كْبَتَيْهِ إلََ ر  يَا   يْهِ عَلََ فَخْذَيْهِ؛ وَقَالَ:فَأَسْنَدَ ر 

نِ عَنْ الِإسْلََمِ؟  ؛ أَخْبِْْ د  َمَّ  مُ 

La preuve tirée de la Sunna est le célèbre hadith de 
l’ange Jibrîl -- d’après ‘Umar (qu’Allah l’agrée) a 
rapporté :  

« Un jour, alors que nous étions assis auprès du 
Messager d’Allah (que la paix et le salut d’Allah soient sur 
lui), un homme apparut. Il portait des vêtements d’un 
blanc éclatant, avait des cheveux très noirs, et aucune trace 
de voyage n’était visible sur lui, alors qu’aucun de nous ne 
le connaissait. Il s’assit en face du Prophète (que la paix et 
le salut d’Allah soient sur lui), plaça ses genoux contre ceux 
du Prophète et posa ses mains sur ses cuisses, puis il dit :  

« Ô Muhammad, informe-moi sur l’islam ? »   

ول  اللهِ   : أَنْ تَشْهَدَ :  صلى الله عليه وسلمفَقَالَ رَس  سْلََم  ولاَّ إلِهَ إلاَّ الله أَ »الْإِ ا رَس  د  َمَّ  ل  ، وَأَنَّ مُ 

ومَ رَمَ اللهِ كَاةَ، وَتَص  ؤْتَِِ الزَّ لََةَ، وَت  قِيمَ الصَّ جَّ الْبَيْتَ إنِ ـضَانَ، وَتَ ، وَت   اسْتَطعَْتَ  ح 

«،إِ  ه   -قَالَ: صَدَقْتَ،  لَيْهِ سَبيِلَ  ق  صَدر ؛ يَسْأَل ه  وَي   .  - فَعَجِبْنَا لَه 
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Le Prophète  répondit : « L’islam consiste à attester 
qu’il n’y a de divinité digne d’adoration qu’Allah et que 
Muhammad est le Messager d’Allah, à accomplir la prière, à 
donner l’aumône légale, à jeûner le mois de Ramadan et à 
effectuer le pèlerinage à la Maison sacrée (la Kaaba) si tu 
en as les moyens.  

L’homme dit alors : Tu as dit vrai.  

Nous fûmes étonnés de son acquiescement, car c’est lui 
qui avait posé la question. 

يمَ  الْإِ عَنْ  نِ  فَأَخْبِْْ قَالَ:  ـقَالَ:  ؤْمِنَ باِللهانِ؟  لهِِ وَمَلََ  »أَنْ ت  س  ت بهِِ وَر  ئكَِتهِِ وَك 

هِ«،  هِ وَشََر ؤْمِنَ باِلْقَدَرِ خَيْرِ   قَالَ: صَدَقْتَ وَالْيَوْمِ الْآخِرِ، وَت 

Il poursuivit : Informe-moi sur la croyance ? 

Le Prophète  répliqua : « La croyance, c’est de croire 
en Allah, en Ses anges, en Ses Livres, en Ses Messagers, au 
Jour dernier, et à la prédestination, qu’elle soit favorable 
ou défavorable. » Il dit : « Tu as dit la vérité »  

قَالَ:   حْسَانِ؟  الْإِ عَنْ  نِ  فَأَخْبِْْ ؛ فَإنِْ لَ »أَ قَالَ:  نْ ـنْ تَعْب دَ الله كَأَنَّك تَرَاه  مْ تَك 

ه  يَرَاكَ   .  «تَرَاه  فَإنَِّ

L’homme ajouta : « Parle-moi de l’excellence (al-
ihsân) ?  

Il répondit : « L’excellence consiste à adorer Allah 
comme si tu Le voyais, car si toi, tu ne Le vois pas, Lui te 
voit. »  
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قَالَ:  قَالَ  اعَةِ؟  السَّ عَنْ  نِ  فَأَخْبِْْ ائِلِ«ـ»مَا الْ :  ول  عَنْهَا بأَِعْلَمَ مِنْ السَّ .  مَسْؤ 

قَالَ:   أَمَارَتِِا؟  عَنْ  نِ  فَأَخْبِْْ تَهَا، وَأَن تَرَى الْ قَالَ:  رَاةَ ـ»أَنْ تَلدَِ الْأمََة  رَبَّ فَاةَ الْع  ح 

اءِ يَتَطَاوَل ونَ فِي    الْب نْيَانِ«. الْعَالَةَ رِعَاءَ الشَّ

قَالَ  ث مَّ   ، مَليًِّا  فَلَبثِْت   انْطَلَقَ،  ث مَّ  »لـِي  قَالَ:  ؟« :  ائِل  السَّ مَنْ  أَتَدْرِي  ؛  مَر  ع    يَا 

، قَالَ:  ول ه  أَعْلَم  : الله وَرَس  لْت  مْ«ق  مْ دِينكَ  ك  عَلرم  مْ ي  يل  أَتَاك  ه  جِبِْْ .»فَإنَِّ سْلمِ    . رَوَاه  م 

L’homme continua : « Informe-moi sur l’Heure [du 
Jugement Dernier] »  

Le Prophète (que la paix soit sur lui) : « Celui qui est 
interrogé n’en sait pas plus que celui qui pose la question »  

L’homme demanda : « Alors indique-moi ses signes 
précurseurs. »  

Il dit : « Ce sera lorsque la servante enfantera sa 
maîtresse, et que tu verras les pauvres bergers, va-nu-
pieds et dévêtus, rivaliser dans des constructions hautes. »  

Là-dessus, l’homme partit et je restai ainsi un certain 
temps. Ensuite, le Messager d’Allah me dit alors : « Ô ‘Umar 
! Sais-tu qui m’a interrogé ? » Je répondis : « Allah et Son 
Messager les savent mieux que quiconque. » « C’était 
[l’Ange] Jibrîl, qui est venu vous enseigner votre religion », 
répondit le Prophète. [Rapporté par Muslim] 
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[Le troisième fondement] 

 

مْ م   دٍ  ـمَعْرِفَة  نَبيِرك   - صَلََّ الله  عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  -  حَمَّ

الْ  عَبْدِ  بْنِ  اللهِ  عَبْدِ  بْن   د   َمَّ مُ  وَ  رَيْشٍ،  ـوَه  ق  مِنْ  وَهَاشِم   هَاشِمٍ،  بْنِ  طَّلبِِ  م 

رَيْش  مِنَ الْعَرَبِ،   ةِ إسِْمََعِيلَ بْنِ إبِْرَاهِيمَ الْ وَق  يَّ رر عَلَيْهِ وَعَلََ  -خَليِلِ  ـوَالْعَرَب  مِنْ ذ 

لَمِ  لَةِ وَالسَّ  .-نَبيِرنَا أَفْضَل  الصَّ

C’est connaître votre Prophète Mouhammad (que la 

paix et le salut d’Allah soient sur lui), Son nom est 

Muhammad, fils de ‘Abdullah, fils de ‘Abdul-Muttalib, fils 

de Hâshim. Hâshim est issu de la tribu de Quraych qui est 

une tribu arabe. Les arabes sont les descendants d’Ismaël 

fils d’Ibrahim Al- Khalîl (l’ami privilégié d’Allah) - Qu’Allah 

lui accorde, ainsi qu’à notre Prophète, paix et bénédiction – 

des meilleurs éloges et les salue. 
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سَنةَ   وَسِتُّونَ  ثَلَث   رِ  م  العِ  مِنَ  وَثَلَث     ـ  وَلَه   ةِ،  النُّب وَّ قَبْلَ  ونَ  أَرْبَع  مِنْهَا 

ونَ   .  نَبيَِّا  رسولا  ـوَعِشَْ 

برئَ باقْرَأ،  ثررِ ـوَأ رْسِلَ بالْ ن  دَّ ة   ،م  ه  مَكَّ  .وَبَلَد 

Il a vécu soixante- trois ans, - dont quarante ans, avant 

la révélation et vingt-trois ans en tant que prophète et 

messager.  

Il est devenu prophète suite à la révélation de ce verset 

: ﴾ Lis ﴿, puis Il atteignit le statut de messager lorsqu’il a 

reçu la révélation de la sourate Al-Mudatthir. Il était 

originaire de La Mecque. 
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كِ،   ْ باِلنرذَارَةِ عَنِ الشَر التَّوْحِيدِ يَ وَ بَعَثَه  الله   إلََِ  و  تَعَالََ: ﴿يَا    ؛دْع  قَوْل ه   ليِل   وَالدَّ

َا الْ  رْ * وَلاَ  ـأَيَُّ جْزَ فَاهْج  رْ * وَالرُّ ْ * وَثيَِابَكَ فَطَهر مْ فَأَنذِرْ * وَرَبَّكَ فَكَبْر ثرر  * ق  دَّ م 

 .﴾مْن ن تَسْتَكْثرِ  * وَلرَِبركَ فَاصْبِْْ ـتَ 

Allah l’a envoyé pour prévenir du polythéiste et 
appeler au monothéisme. 

La preuve en est la parole du Très-Haut :  ﴾Ô toi ! Le 
revêtu d’un manteau ! ٭ Lève-toi et avertis ٭ Et de ton 
Seigneur, célèbre la grandeur ٭ Et tes vêtements, purifie-
les ٭ Et de tout péché, écarte-toi ٭ Et ne donne pas dans le 
but de recevoir davantage ٭ Et pour ton Seigneur, endure﴿  
(Coran 74 :1-7) 

و إلََِ التَّوْحِيدِ.  كِ، وَيَدْع  ْ نْذِر  عَنِ الشَر مْ فَأَنذِرْ ﴾: ي   وَمَعْنَى: ﴿ ق 

ْ ﴾: أَيْ: عَظرمْه  باِلتَّوْحِيدِ.   ﴿وَرَبَّكَ فَكَبْر

كِ.   ْ رْ أَعْمََلَكَ عَنِ الشَر رْ ﴾: أَيْ: طَهر  ﴿وَثيَِابَكَ فَطَهر

: ﴾Lève-toi pour avertir ﴿,  c’est 
prévenir du danger de polythéiste et appeler au 
monothéiste. 

﴾Et d e  ton Seigneur, célèbre la grandeur﴿ : c’est 
proclamer Sa grandeur par Son Unicité. 

﴾Et tes vêtements, purifie-les﴿ : purifie tes œuvres de 
toute forme de polythéisme. 
مِنْهَا  اءَة   وَالْبََْ هَا،  تَرْك  هَا:  وَهَجْر   ، الأصَْنَام  جْزَ:  الرُّ  :﴾ رْ  فَاهْج  جْزَ  ﴿وَالرُّ

هَا،   وَأَهْل 

﴾Et de tout péché, écarte-toi﴿ :  L’impureté ce sont les 
idoles.  Et les éviter, c’est les abandonner, s’en détourner et 
les rejeter, eux et leurs adeptes. 
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مََءِ،  أَخَذَ عَلََ هَذَا عَشََْ سِنيَِْ   رِجَ بهِِ إلََِ السَّ و إلََِ التَّوْحِيدِ، وَبَعْدَ الْعَشَِْ ع  يَدْع 

رِضَتْ   الْ وَف  لَوات   الصَّ أ مِرَ  ـعَلَيْهِ  وَبَعْدَهَا  سِنيَِْ،  ثَلَثَ  ةَ  مَكَّ فِي  وَصَلََّ   ، خَمْس 

 مَدِينةَِ، ـهِجْرَةِ إلََِ الْ ـالبِ 

كِ إلََِ بَلَدِ الِإسْلَمِ هِجْرَة  ـوَال ْ   .الانْتقَِال  مِنْ بَلَدِ الشَر

ةِ    هِجْرَة  ـوَال كِ إلََِ  فَرِيضَة  عَلََ هَذِهِ الأ مَّ ْ الِإسْلَمِ، وَهِيَ بَاقيَِة    دِ لَ بَ مِنْ بَلَدِ الشَر

اعَة   ومَ السَّ  . إلََِ أَنْ تَق 

Il a passé dix ans à appeler au tawhid. Après ces dix 
années, il a effectué son ascension nocturne vers les cieux, 
et les cinq prières quotidiennes lui ont été prescrites. Il a 
prié à La Mecque pendant trois ans, puis il a reçu l’ordre 
d’émigrer vers Médine. 

L’émigration est le déplacement d’une terre de shirk 
vers une terre d’islam.  

L’émigration est une obligation pour cette 
communauté, du pays du shirk au pays de l’islam, et elle 
demeure jusqu’au Jour du Jugement dernier . 

﴿ تَعَالََ:  قَوْل ه   ليِل   الْ وَالدَّ م   اه  تَوَفَّ الَّذِينَ  ظَالِ ـإنَِّ  قَال وا مِ ـمَلََئِكَة   سِهِمْ  أَنف  ي 

نت مْ   ك  نَّا  قَال وا  ۗ  فيِمَ  سْتَضْعَفِيَْ   ك  ْ   قَال وا  ۗ    الْأرَْضِ   فِي   م  نْ   أَلََ   وَاسِعَة    اللهَ  أَرْض    تَك 

وا مْ   فَأ ولََٰئكَِ   ۗ    فيِهَا   فَت هَاجِر  ا   وَسَاءَتْ   ۗ    جَهَنَّم    مَأْوَاه  سْتَضْعَفِ ـالْ   إلِاَّ   *  مَصِير    يَْ م 

سَبيِلَ    ونَ  يََْتَد  وَلَا  حِيلَة   يَسْتَطيِع ونَ  لَا  وَالْوِلْدَانِ  وَالنرسَاءِ  جَالِ  الرر فَأ ولََٰئكَِ    *مِنَ 

مْ  الله  عَسَى  وَ عَنْه  ا الله  وَكَانَ  ۗ  أَن يَعْف  وًّ ور   عَف    .﴾اغَف 



Manuels de l'étudiant en science                                                                                                                 | 78 

 

ونِ  ايَ فَاعْب د    .﴾وَقَوْل ه  تَعَالََ: ﴿يَا عِبَادِيَ الَّذِينَ آمَن وا إنَِّ أَرْضِِ وَاسِعَة  فَإيَِّ

La preuve est cette parole du Très- Haut : ﴾Ceux qui 
ont fait du tort à eux-mêmes, les Anges enlèveront leurs 
âmes en disant  : « Où en étiez-vous  ? »  (À propos de votre 
religion) « Nous étions impuissants sur terre  », 
répondront-ils. Alors les Anges diront : « La terre d’Allah 
n’était-elle pas assez vaste pour vous permettre de vous 
d’émigre ? » Voilà bien ceux dont le refuge est l’Enfer. Et 
quelle mauvaise destination  ٭ A l’exception des 
impuissants parmi les hommes, les femmes et les enfants 
qui sont démunis de moyens et incapables de se frayer un 
chemin. ٭ A ceux-là, il se peut qu’Allah le pardon, car Allah 
est Indulgent et Pardonneur﴿. (Coran 4 : 97-99).  

Il (le Très-Haut) dit dans un autre verset : ﴾Ô Mes 
serviteurs qui avez cru ! Ma terre est assez vaste. Adorez-
Moi donc ! ﴿ (Coran 29 : 56) 

ةَ ولََْ  ـهَذِهِ الآيَةِ فِي ال  لِ ز  ن  سَبَب     قَالَ الْب غَوِيُّ ـ رَحِمَه  الله  ـ: سْلمِِيَْ الَّذِينَ بمَِكَّ م 

م  الله  باِسْمِ الِإيمََنِ  وا، نَادَاه  َاجِر   .يَ 

  (qu’Allah lui fasse miséricorde) dit : « Al-
Baghawi (qu’Allah lui fasse miséricorde) a dit : « La raison 
de la révélation de ce verset est les musulmans de La 
Mecque qui n’ont pas émigré ; Allah les a appelés par le 
nom de la foi. » 
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ليِل  عَلََ الْ  نَّةِ ـوَالدَّ جْرَة  حَتَّى تَنْقَطعَِ  >> :    : قَوْل ه    هِجْرَةِ مِنَ السُّ لا تَنقَْطعِ  الُِْ

مْس  مِنْ مَغْرِبهَِ. عَ الشَّ ، وَلا تَنْقَطعِ  التَّوْبَة  حَتَّى تَطْل    << التَّوْبَة 

La preuve tirée de la Sunna concernant l’émigration est 
la parole du Prophète (que la paix et le salut d’Allah soient 
sur lui) : "L’émigration ne cessera pas tant que le repentir 
sera accepté. Et le repentir continuera à être accepté tant 
que le Soleil ne se sera pas levé de l’occident". 

الْ  فِي  اسْتَقَرَّ  مِثْ  ـفَلَمََّ  الِإسْلَمِ،  ائعِِ  شَََ ببَِقِيَّةِ  أ مِرَ  كَاةِ،  مَدِينَةِ  الزَّ لِ: 

وَالْ  وْمِ،  عَنِ ـوَالصَّ وَالنَّهْيِ  وفِ  باِلمعَْْر  وَالأمَْرِ  هَادِ،  وَالْجِ وَالأذََانِ،   ، حَجر

َ ـ  فير ائعِِ الِإسْلَمِ، أَخَذَ عَلََ هَذَا عَشََْ سِنيَِْ، وَت و  المْ نْكَرِ، وَغَيْرِ ذَلكَِ مِنْ شَََ

ه  عَلَيْهِ ـ وَدِين ه     .بَاقٍ صَلوات  اللهِ وَسَلَم 
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اسْتَقَرَّ  ـفَلَمَّ  الِإسْلَمِ   ؛مَدِينةَِ ـالْ بِ ا  ائِعِ  شَََ ببَِقِيَّةِ  وْمِ، ل  مِثْ   ـ  أ مِرَ  وَالصَّ كَاةِ،  الزَّ  :

،  ـوَالْ  هَادِ، وَالأمَْرِ باِلْ حَجر وفِ وَالنَّهْيِ عَنِ الْ ـوَالأذََانِ، وَالْجِ نْكَرِ، وَغَيْرِ ذَلكَِ ـمَعْر  م 

ائِعِ الِإسْلَمِ، أَخَذَ عَلََ هَذَا عَشََْ سِنيَِْ،   مِنْ شَََ

بَاقٍ  وَدِين ه   ـ  عَلَيْهِ  ه   وَسَلَم  اللهِ  صَلوات   ـ   َ فير دَلَّ  ،  وَت و  إلِا  خَيْرَ  ، لا  دِين ه  وَهَذَا 

  ، رَهَا مِنهْ  ةَ عَلَيْهِ، وَلا شَََّ إلِا حَذَّ  الأ مَّ

ا عَلَيْهِ ـوَالْ  ،  :خَيْر  الَّذِي دَلََُّ بُِّه  الله  وَيَرْضَاه  ، وَجََيِع  مَا يَ   التَّوْحِيد 

رَهَا مِنهْ   ، وَجََيِع  مَا يَ  :وَالشََّ  الَّذِي حَذَّ ك  ْ .  الشَر  كْرَه  الله  وَيَأْبَاه 

C’est au moment où il s’est établi à Médine on lui 
ordonna d’accomplir les autres pratiques de l’Islam telles 
que la Zakât, le jeûne, le pèlerinage, l’appel à la prière, le 
Jihad, la recommandation du bien et la répréhension du 
mal. 

Il s’est tenu à cela pendant dix ans. 

Puis mourut (que la paix et le salut d’Allah soient sur 
lui). Et sa religion, quant à elle, lui a survécu, elle est bien 
vivante. Voilà (islam) sa religion. Il n’existe aucun acte de 
bien sans qu’il ne l’ait montré à sa communauté, ni aucun 
mal contre lequel il ne l’a pas mise en garde. 

Le bien vers lequel il l’a orientée est le monothéisme 
(Tawhîd) et tout ce qu’Allah aime et agrée.  

Et le mal contre lequel il l’a mise en garde est le 
polythéisme (Chirk) et tout ce qu’Allah déteste et récuse. 

 

Al-Usûlu at-Thalâthatu wa Adillatuha Les Trois Principes Fondamentaux et leurs preuves 



Manuels de l'étudiant en science                                                                                                                 | 81 

 

 ، ة  ضَ طَاعَتَه  عَلََ جََيِعِ الثَّقَلَيِْْ الْ بَعَثَه  الله  إلََِ النَّاسِ كَافَّ  جِنر وَالِإنْسِ ـوَافْتََ

ينَ؛  مَ كْ أَ وَ  الدر بهِِ  الله   مْ  لَ  دِينكَ  مْ  لَك  أَكْمَلْت   الْيَوْمَ   ﴿ تَعَالََ:  قَوْل ه   ليِل   وَالدَّ

م  الِإسْلََمَ دِين﴾ مْ نعِْمَتيِ وَرَضِيت  لَك    .وَأَتْْمَْت  عَلَيْك 

مَ ـ ليِل  عَلََ مَوْتهِِ ـ صَلََّ الله  عَلَيْهِ وَسَلَّ إنَِّ   ؛وَالدَّ كَ مَيرت  وَإنََِّّ م  قَوْل ه  تَعَالََ: ﴿ 

ونَ﴾ تَصِم  مْ تََّْ مْ يَوْمَ الْقِيَامَةِ عِندَ رَبرك  يرت ونَ * ث مَّ إنَِّك    .مَّ

Allah l’a envoyé à tous les peuples, et a rendu son 
obéissance obligatoire pour les deux catégories de 
créatures : les djinns et les hommes.  

La preuve en est la parole d’Allah : ﴾Dis : Ô hommes ! Je 
suis le Messager d’Allah à vous tous﴿ (Coran 7 : 158) 

A travers lui, Allah a parachevé la religion. La preuve 
est cette parole du Très-Haut : ﴾Aujourd’hui, J’ai parachevé 
pour vous votre religion, et accompli sur vous Mon 
bienfait. Et j’agrée l’Islam comme religion pour vous ﴿ (Coran 

5 : 3) 
La preuve de sa mort (que la paix et le salut soient sur 

lui) est la parole d’Allah :  ﴾En vérité tu mourras et ils 
mourront eux aussi. ٭ Ensuite, au Jour de la Résurrection, 
vous vous disputerez auprès de votre Seigneur﴿ (Coran 39 : 30 

– 31) 
بْعَث ونَ؛  مْ وَفيِهَا  وَالنَّاس  إذَِا مَات واْ ي  ليِل  قَوْل ه  تَعَالََ: ﴿ مِنْهَا خَلَقْنَاك  وَالدَّ

مْ تَارَة  أ خْرَى ﴾ ك  مْ وَمِنْهَا ن خْرِج  ك  عِيد   .ن 

تَعَالََ: ﴿وَالله  ْرِ   وقَوْل ه   وَيَ  فيِهَا  مْ  ك  عِيد  ي  ث مَّ  نَبَاتا  *  الأرَْضِ  نَ  مر م  مْ  أَنبَتَك  ك  ج 

 إخِْرَاجا ﴾. 
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En effet, les hommes seront ressuscités après leur 
mort. Les preuves sont ces paroles du Très-Haut : ﴾Et c’est 
de la terre que Nous vous avons créés ; c’est à elle que 
Nous vous ferons retourner et c’est d’elle que Nous vous 
ferons sortir une fois encore﴿ (Coran 20 : 55)  

Et la parole d’Allah le Très-Haut : ﴾Et c’est Allah qui, de 
la terre, vous a fait croître comme des plantes ٭ Puis Il 
vous y fera retourner et vous fera sortir véritablement ﴿ 
(Coran 71 : 17 – 18) 

تَعَالََ: ﴿ قَوْل ه   ليِل   وَالدَّ مْ، 
بأَِعْمََلُِِ ونَ  وَمََْزِيُّ َاسَب ونَ  مُ  الْبَعْثِ  فِي    وَللهِِ  وَبَعْدَ  مَا 

أَحْسَن وا   الَّذِينَ  وَيََْزِيَ  بمََِ عَمِل وا  وا  الَّذِينَ أَسَاؤ  وَمَا فِي الأرَْضِ ليَِجْزِيَ  مََوَاتِ  السَّ

سْنَى ﴾   .باِلِْ 

لَّن   أَن  وا  كَفَر  الَّذِينَ  زَعَمَ  تَعَالََ: ﴿  قَوْل ه   ليِل   وَالدَّ كَفَرَ،  باِلْبَعْثِ  بَ  كَذَّ وَمَنْ 

. نَّ بمََِ عَمِلْت مْ وَذَلكَِ عَلََ اللهَِّ يَسِير  لْ بَلََ وَرَبير لَت بْعَث نَّ ث مَّ لَت نبََّؤ  بْعَث وا ق   ي 

Après la résurrection, les gens seront jugés et rétribués 
pour leurs actes. La preuve réside dans la Parole du Très-
Haut : ﴾En sorte qu’Il rétribue, selon leurs œuvres, ceux 
qui font le mal, et accorde la meilleure récompense à ceux 
qui font le bien﴿ (Coran 53 : 31) 

Et quiconque nie la résurrection est mécréant. La 
preuve est cette parole du Très-haut : ﴾Ceux qui ont mécru 
prétendent qu’ils ne seront point ressuscités. Dis-leur : 
"Mais si ! Par mon Seigneur ! Vous serez certes ressuscités 
puis, vous serez informés de ce que faisiez. Et cela est facile 
pour Allah ﴿ (Coran 64 : 7) 
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لِ   س  الرُّ جََيِعَ  الله   لَ   وَأَرْسَلَ  س  رُّ  ﴿ تَعَالََ:  قَوْل ه   ليِل   وَالدَّ نْذِرِينَ؛  وَم  ينَ  ِ بَشَر م 

لِ﴾. س  ة  بَعْدَ الرُّ جَّ ونَ للِنَّاسِ عَلََ اللهِّ ح  نذِرِينَ لئَِلََّ يَك  ينَ وَم  ِ بَشَر  مُّ

وَ خَاتَم   مَ ـ وَه  د  ـ صَلََّ الله  عَلَيْهِ وَسَلَّ َمَّ مْ مُ  ه  ، وَآخِر  لَم  مْ ن وح  عَلَيْهِ السَّ وَأَّولُ  

 النَّبيِريَْ؛ 

ا أَوْحَيْنَا إلَِيْكَ كَمََ أَوْحَيْنَا إلََِ ن وحٍ  مْ ن وح  قَوْل ه  تَعَالََ: ﴿ إنَِّ لَُ  ليِل  عَلََ أَنَّ أَوَّ وَالدَّ

 بيِريَْ مِن بَعْدِهِ﴾. وَالنَّ 

Et Allah a envoyé tous les messagers comme 
annonciateurs de bonnes nouvelles et comme avertisseurs, 
afin qu’aucun argument ne soit possible devant Allah après 
l’arrivée des messagers.  

La preuve réside dans cette parole du Très-Haut :   ﴾ En 
tant que messagers, annonciateurs et avertisseurs, afin 
qu’après la venue des messagers, il n’y eût pour les gens 
point d’argument devant Allah﴿ (Coran 4 :165) 
 

Le premier d’entre eux est Nûh (Noé) -- et le dernier 
est Muhammad , qui est le sceau des prophètes. Il n’y 
aura pas de prophète après lui. 

La preuve que le premier des messagers est Noé  est 
cette parole du Très-Haut : ﴾Nous t’avons fait une 
révélation comme Nous fîmes à Nûh et aux prophètes 
après lui﴿ (Coran 4 : 163) 
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ولا   رَس  إلِيَْهِا  الله   بَعَثَ  ةٍ  أ مَّ لُّ  اللهِ  ـ  وَك  بعِِبَادَةِ  مْ  ه  ر  يَأْم  ـ  دٍ  َمَّ مُ  إلََِ  ن وحٍ  مِنْ 

لر   بَعَثْنَا فِي ك  وَلَقَدْ  تَعَالََ: ﴿  قَوْل ه   ليِل   وَالدَّ وتِ؛  الطَّاغ  عَنْ عِبَادَةِ  مْ  وَيَنْهَاه   ، وَحْدَه 

واْ   ولا  أَنِ اعْب د  س  ةٍ رَّ وتَ﴾.   اللهَأ مَّ  وَاجْتَنبِ واْ الطَّاغ 

ضَ  وتِ  :الله  عَلََ جََيِعِ الْعِبَادِ  وَافْتََ فْرَ باِلطَّاغ    .وَالِإيمََنَ باِللهِ ،الْك 

A chaque communauté, depuis Nûh jusqu’à 
Muhammad (que la paix et le salut d’Allah soient sur eux), 
Allah a envoyé un messager leur ordonnant l’adoration 
d’Allah Seul et leur interdisant l’adoration du rebelle 
(Tâghût). 

La preuve est cette parole du Très-Haut  :  ﴾Nous avons 
envoyé dans chaque communauté un Messager, (pour leur 
dire) : "Adorez Allah et écartez-vous du Tâghût"﴿ (Coran 16 : 

36) 
Allah a imposé à tous les serviteurs de dernier le 

(Tâghût) et de croire en Allah.  

مَعْنىَ الطَّوَاغِيتِ: مَا تَـجَاوَزَ بهِِ العَبْد  «  : -رَحِمَه  الله  تَعَالـى  -قَـالَ ابْن  القَيرم 

ه   طَاعٍ    –حَدَّ   ». -مِنْ مَعْب ودٍ، أَوْ مَتْب وعٍ، أَوْ م 

(qu’Allah lui fasse miséricorde) a dit : « 
Le Tâghût est tout ce par le biais duquel le serviteur 
outrepasse ses limites, qu’il s’agisse d’un être adoré, suivi 
ou obéi. ».  
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،وَالطَّوَاغِيت  كَثيِرَ  مْ خََْسَة   ة  ه  وس  ؤ  وَ  ـ،  لَعَنهَ  الله ـ إبِْليِس    :وَر  بدَِ وَه  وَمَنْ ع 

عَى شَيْئ ا مِنْ عِلْمِ الْغَيْبِ، وَمَنْ   رَاضٍ، وَمَنْ دَعَا النَّاسَ إلََِ عِبَادَةِ نَفْسِهِ، وَمَنْ ادَّ

 .حَكَمَ بغَِيْرِ مَا أَنْزَلَ الله  

ليِل  قَوْل ه  تَعَالََ: ﴿ ينِ    لَا وَالدَّ َ   قَد  ۗ  إكِْرَاهَ فِي الدر شْد    تَّبَيَّْ   فَمَن   ۗ    الْغَير   مِنَ   الرُّ

رْ  ؤْمِن باِللهِ باِلطَّاغ    يَكْف  ا    وتِ وَي  ثْقَىَٰ لَا انفِصَامَ لََُ رْوَةِ الْو    وَالله    ۗ  فَقَدِ اسْتَمْسَكَ باِلْع 

  .[256﴾ ]البقرة:  عَليِم   سَمِيع  

Les Tawâghît sont nombreux, mais leurs meneurs sont 
au nombre de cinq : Le diable (Iblis), qu’Allah le maudisse, 
celui qui est satisfait de l’adoration qu’on lui voue, celui qui 
appelle les gens à lui vouer une adoration, celui qui 
prétend connaître une partie de la science de 
l’Inconnaissable et celui qui juge par autre que ce qu’Allah 
a révélé. 

La preuve à ce sujet réside dans la parole d’Allah le 
Très-Haut : ﴾Nulle contrainte en religion ! Car le bon 
chemin s’est distingué de l’égarement. Donc, quiconque 
renie le Tâghût tandis qu’il croit en Allah saisit l’anse la 
plus solide, qui ne peut se briser﴿ (Coran 2 : 256) 
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وَ مَعْنَى لا إلَٰه إلِا الله ، ه   >> حَدِيثِ: ـوَفِي الْ  وَهَذَا ه  ود  رَأْس  الأمَْرِ الِإسْلَمِ، وَعَم 

 ، لَة   .وَالله  أَعْلَم   << جِهَاد  فِي سَبيِلِ اللهِ. ـوَذِرْوَة  سَنَامِهِ الْ الصَّ

 

Et c’est bien le sens de l’attestation de foi : il n’y a pas 
de divinité digne d’être adoré en dehors d’Allah [Laa ilâha 
ill-Allah]. 

On trouve dans ce Hadith : "La tête de cette religion est 

l’Islam, son pilier est la prière, et son degré le plus élevé 

est le combat dans le sentier d’Allah (al-Jihâd)". Allah est Le 

Plus Savant. 

 
Fait par la bonté d’Allah 
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Les 40 hadiths dans les principes de l’islam et le 
fondement des lois et arguments 

Les 40Hadiths 
Qu’Allah lui fasse miséricorde (mort en 676h) 

 

Qu’Allah fasse lui miséricorde (mort en 795 H)  
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1er Hadith  

بْنِ الـعَنْ أَمِيِر الْ  مَرَ  ؤْمِنيَِْ أَبِي حَفْصٍ ع  ، قَالَ: سَمِعْت  خَطَّابِ  ـْم 

  : ولَ الله صلى الله عليه وسلم يَق ول  لر امْرِئٍ مَا رَس  مََ لكِ  مََ الْأعَْمََل  باِلنريَّاتِ، وَإنَِّ نَوَى، فَمَنْ »إنَّ

ولهِِ، وَمَنْ كَانَتْ  ه  إلََ الله وَرَس  ولهِِ فَهِجْرَت  ه  إلََ الله وَرَس  كَانَتْ هِجْرَت 

ه  إلََ مَا هَاجَرَ إلَيْهِ«. هَا؛ فَهِجْرَت  صِيب هَا، أَوْ امْرَأَةٍ يَنْكحِ  نْيَا ي  ه  إلَ د     هِجْرَت 

Le prince des croyants, Abou Hafs, ‘Umar Ibn Al-
Khattâb (qu’Allah l’agrée), a rapporté qu’il a entendu le 
Messager d’Allah (que la paix et le salut d’Allah soient sur 
lui) dire : 

 « Les actes ne valent que par les intentions, et chacun 
sera récompensé selon son intention. Ainsi, celui qui 
émigre pour Allah et Son Messager, son émigration sera 
comptée pour Allah et Son Messager. Quant à celui qui 
émigre dans un but purement matériel ou pour épouser 
une femme, son émigration sera comptée selon l’objectif 
qu’il poursuivait. »  

[Rapporté par les deux savants de hadith de référence : Abou ‘Abd-llah 
Muhammad ibn Ismâ’îl ibn Ibrahim ibn Al-Mughîrah ibn Bardizbah Al-Jou’fi 
Al-Boukhârî et Abou Al-Hussain Muslim ibn Al-Hajjâj ibn Muslim Al-
Quchayri An- Naysâbouri, dans leurs recueils authentiques qui sont les 
livres les plus authentiques jamais composés par les hommes]. 

 
 

  

Les quarante hadiths de l’imam an-Nawawi 



Manuels de l'étudiant en science                                                                                                                 | 91 

 

2ème Hadith  

 
 
 

مَرَ   ولِ اللهِ    عَنْ ع  ل وس  عِنْدَ رَس  ا، قَالَ: »بَيْنَمَ نَحْن  ج  ذَاتَ    صلى الله عليه وسلمأَيْض 

رَى   عَرِ، لَا ي  ل  شَدِيد  بَيَاضِ الثريَابِ، شَدِيد  سَوَادِ الشَّ يَوْمٍ؛ إذْ طَلَعَ عَلَيْنَا رَج 

جَلَسَ  حَتَّى  ؛  أَحَد  مِنَّا  ه   يَعْرِف  وَلَا  فَرِ،  السَّ أَثَر   النَّبير    عَلَيْهِ  فَأَسْنَدَ    ؛صلى الله عليه وسلمإلََ 

كَفَّ  كْبَتَيْهِ، وَوَضَعَ  ر  إلََ  كْبَتَيْهِ  وَقَالَ:ر  فَخْذَيْهِ؛  عَلََ  عَنْ   يْهِ  نِ  أَخْبِْْ ؛  د  َمَّ يَا مُ 

 الِإسْلََمِ؟ 

‘Umar Ibn Al-Khattâb (qu’Allah l’agrée) a rapporté :  

« Un jour, alors que nous étions assis auprès du 
Messager d’Allah (que la paix et le salut d’Allah soient sur 
lui), un homme apparut. Il portait des vêtements d’un 
blanc éclatant, avait des cheveux très noirs, et aucune trace 
de voyage n’était visible sur lui, alors qu’aucun de nous ne 
le connaissait. Il s’assit en face du Prophète (que la paix et 
le salut d’Allah soient sur lui), plaça ses genoux contre ceux 
du Prophète et posa ses mains sur ses cuisses, puis il dit :  

« Ô Muhammad, informe-moi sur l’islam ? »   

اللهِ   ول   : أَنْ تَشْهَدَ ألاَّ إلِهَ إلاَّ الله :  صلى الله عليه وسلمفَقَالَ رَس  سْلََم  ا »الْإِ د  َمَّ ، وَأَنَّ مُ 

و جَّ الْبَيْتَ إنِ اللهِ ل  رَس  ومَ رَمَضَانَ، وَتََ  كَاةَ، وَتَص  ؤْتَِِ الزَّ لََةَ، وَت  قِيمَ الصَّ  ، وَت 

«،لَيْهِ سَ إِ  اسْتَطَعْتَ  .  بيِلَ  ه  ق  ؛ يَسْأَل ه  وَي صَدر  قَالَ: صَدَقْتَ، فَعَجِبْنَا لَه 
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Le Prophète  répondit : « L’islam consiste à attester 
qu’il n’y a de divinité digne d’adoration qu’Allah et que 
Muhammad est le Messager d’Allah, à accomplir la prière, à 
donner l’aumône légale, à jeûner le mois de Ramadan et à 
effectuer le pèlerinage à la Maison sacrée (la Kaaba) si tu 
en as les moyens.  

L’homme dit alors : Tu as dit vrai.  

Nous fûmes étonnés de son acquiescement, car c’est lui 
qui avait posé la question. 

يمَ  الْإِ عَنْ  نِ  فَأَخْبِْْ قَالَ:  ـقَالَ:  ؤْمِنَ باِللهانِ؟  ت بهِِ  »أَنْ ت  وَمَلََئِكَتهِِ وَك 

هِ  ؤْمِنَ باِلْقَدَرِ خَيْرِ لهِِ وَالْيَوْمِ الْآخِرِ، وَت  س  هِ«،  وَر   قَالَ: صَدَقْت وَشََر

Il poursuivit : Informe-moi sur la croyance ? 

Le Prophète  répliqua : « La croyance, c’est de croire 
en Allah, en Ses anges, en Ses Livres, en Ses Messagers, au 
Jour dernier, et à la prédestination, qu’elle soit favorable 
ou défavorable. » Il dit : « Tu as dit la vérité »  

قَالَ:   حْسَانِ؟  الْإِ عَنْ  نِ  فَأَخْبِْْ ؛ فَإنِْ لََْ قَالَ:  »أَنْ تَعْب دَ الله كَأَنَّك تَرَاه 

ه  يَرَاك« نْ تَرَاه  فَإنَِّ  . تَك 

L’homme ajouta : « Parle-moi de l’excellence (al-
ihsân) ?  

Il répondit : « L’excellence consiste à adorer Allah 
comme si tu Le voyais, car si toi, tu ne Le vois pas, Lui te 
voit. »  
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قَالَ:  قَالَ  اعَةِ؟  السَّ عَنْ  نِ  فَأَخْبِْْ ول  عَنهَْا بأَِعْلَمَ مِنْ ـ»مَا الْ :  مَسْؤ 

ائِلِ« قَالَ السَّ قَالَ:  .  أَمَارَتِِا؟  نِ عَنْ  فَأَخْبِْْ تَهَا، وَأَنْ تَرَى :  »أَنْ تَلدَِ الْأمََة  رَبَّ

فَ ـالْ  اءِ يَتَطَاوَل ونَ فِي ح  رَاةَ الْعَالَةَ رِعَاءَ الشَّ    الْب نيَْانِ«. اةَ الْع 

؟« ائِل  ؛ أَتَدْرِي مَنْ السَّ مَر    قَالَ: ث مَّ انْطَلَقَ، فَلَبثِْت  مَليًِّا ، ث مَّ قَالَ: »يَا ع 

، قَالَ:   ول ه  أَعْلَم  : الله وَرَس  لْت  مْ«ق  مْ دِينَك  ك  عَلرم  مْ ي  يل  أَتَاك  ه  جِبِْْ . رَوَاه   »فَإنَِّ

. سْلمِ    م 

L’homme continua : « Informe-moi sur l’Heure [du 
Jugement Dernier] »  

Le Prophète (que la paix soit sur lui) : « Celui qui est 
interrogé n’en sait pas plus que celui qui pose la question »  

L’homme demanda : « Alors indique-moi ses signes 
précurseurs. »  

Il dit : Ce sera lorsque la servante enfantera sa 
maîtresse, et que tu verras les pauvres bergers, va-nu-
pieds et dévêtus, rivaliser dans des constructions hautes. »  

Là-dessus, l’homme partit et je restai ainsi un certain 
temps. Ensuite, le Messager d’Allah me dit alors : « Ô ‘Umar 
! Sais-tu qui m’a interrogé ? » Je répondis : « Allah et Son 
Messager les savent mieux que quiconque. » « C’était 
[l’Ange] Jibrîl, qui est venu vous enseigner votre religion », 
répondit le Prophète. [Rapporté par Muslim] 
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3ème Hadith  

مَرَ   حْمَنِ عَبْدِ الله بْنِ ع  ولَ الله    ،عَنْ أَبِي عَبْدِ الرَّ  قَالَ: سَمِعْت رَس 

: إلَ   يَق ول  أَلَا  شَهَادَةِ  خََْسٍ:  عَلََ  سْلََم   الْإِ نيَِ  الله  ـ»ب  إلاَّ  ه   هَ  عَبْد  ا  د  َمَّ مُ  وَأَنَّ   ،

وَحَ  كَاةِ،  الزَّ وَإيِتَاءِ  لََةِ،  الصَّ وَإقَِامِ   ، ول ه  رَمَضَانَ«  جر وَرَس  وَصَوْمِ  . الْبَيْتِ، 

سْلمِ    رَوَاه  الْب خَارِيُّ وَم 

Abou ‘Abdir-Rahmân ‘Abdullah Ibn ‘Umar Ibn Al-

Khattâb (qu’Allah les agrées) rapporte avoir entendu le 

Messager d’Allah (que la paix et le salut d’Allah soient sur 

lui) dire : « L’islam repose sur cinq piliers : -L’attestation 

qu’il n’y pas d’autre divinité [digne d’adoration] qu’Allah et 

que Muhammad est le Messager d’Allah,  -
l’accomplissement de la prière, -l’acquittement de la Zakât 

(l’aumône légal), -le pèlerinage à la maison sacrée et le 

jeûne du mois de Ramadan » [Rapporté par al-Boukhârî et Muslim] 
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4ème Hadith  

اللهِ عَبْدِ  حْمَنِ  الرَّ عَبْدِ  أَبِي  ودٍ    عَنْ  مَسْع  اللهِبْنِ  ول   رَس  ثَنَا  حَدَّ قَالَ:   ،  

الْ -صلى الله عليه وسلم   ادِق   الصَّ وَ  وق  ـوَه  هِ  :  -مَصْد  أ مر بَطْنِ  فِي  ه   خَلْق  ْمَع   يَ  مْ  أَحَدَك  »إنَّ 

ون  عَلَقَة  مِثْلَ ذَلكَِ، ث مَّ  ا، ث مَّ يَك  ضْغَة  مِثْلَ ذَلكَِ أَرْبَعِيَْ يَوْم  ون  م     .يَك 

رْسَل   ي  خ  ـْال  لَيْهِ إِ   ث مَّ  فَيَنْف  كَلمَِ   ،مَلَك   بأَِرْبَعِ  ؤْمَر   وَي  وحَ،  الرُّ اتٍ:  ـفيِهِ 

هِ، وَأَجَلهِِ، وَعَمَلهِِ، وَشَقِيٌّ أَ 
؛  وْ بكَِتْبِ رِزْقِ  سَعِيد 

D’après Abu ‘Abdir-Rahmân ‘Abdullah Ibn Mas’ud 
(qu’Allah l’agrée) a dit : Le Messager d’Allah (que la paix et 
le salut d’Allah soient sur lui), l’homme véridique et digne 
de foi, s’adressa à nous en ces termes : « Certes, chacun de 
vous se constitue dans le ventre de sa mère, durant 
quarante jours d’abord sous forme d’une quantité 
insignifiante de sperme ; puis, celle-ci devient un caillot de 
sang pour une période identique [de quarante jours]. Puis 
ce caillot se transforme en un morceau de chair pendant 
une période de temps semblable.  

C’est alors que l’ange lui est envoyé pour insuffler en 
lui la vie et avec ordre d’écrire quatre choses : sa 
subsistance, la durée de sa vie, ses œuvres et s’il sera 
parmi les damnés ou les bienheureux.  
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الْ  أَهْلِ  بعَِمَلِ  لَيَعْمَل   مْ  أَحَدَك  إنَّ   : ه  غَيْر  إلَهَ  لَا  مَا  ـفَوَالَّذِي  حَتَّى  جَنَّةِ 

فَيَعْمَ  الْكتَِاب   عَلَيْهِ  فَيَسْبقِ   ؛  ذِرَاع  إلاَّ  وَبَيْنهََا  بَيْنَه   ون   النَّارِ  يَك  أَهْلِ  بعَِمَلِ  ل  

هَا ل     .فَيَدْخ 

إلاَّ   وَبَيْنهََا  بَيْنهَ   ون   يَك  مَا  حَتَّى  النَّارِ  أَهْلِ  بعَِمَلِ  لَيَعْمَل   مْ  أَحَدَك  وَإنَِّ 

هَا«.   ل  فَيَدْخ  نَّةِ  الْجَ أَهْلِ  بعَِمَلِ  فَيَعْمَل   الْكتَِاب   عَلَيْهِ  فَيَسْبقِ   ؛  رَوَاه  ذِرَاع 

سْلمِ  الْب خَا ، وَم   .رِيُّ

Par Allah, en dehors Duquel il n’y pas d’autre divinité, il 
se peut que l’un d’entre vous accomplisse les œuvres des 
élus du Paradis, au point où il n’en sera plus séparé que 
d’une coudée ; puis, ce qui lui a été prédestiné prévaudra, 
et il commettra les actes des gens de l’Enfer, de sortes qu’il 
y entrera.  

De même, il se peut que l’un d’entre vous commette les 
actes des damnés de l’Enfer au point d’en être séparé d’une 
simple coudée. Il est alors rattrapé par son destin et 
accomplit les œuvres des élus du Paradis où il entrera. » 
[Rapporté par al-Boukhârî et Muslim] 
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5ème Hadith 

الْ  أ مر  عَائِشَةَ  ـعَنْ  الله  عَبْدِ  أ مر  ؤْمِنيَِْ  عنها-م  الله  قَالَ  -رضِ  قَالَتْ:   ،

صلى الله عليه وسلم:   الله  ول   «رَس  رَدٌّ  وَ  فَه  مِنْه   لَيْسَ  مَا  هَذَا  أَمْرِنَا  فِي  أَحْدَثَ  رَوَاه  .  »مَنْ 

  . سْلمِ  ، وَم   الْب خَارِيُّ

لِ  رِوَايَةٍ  سْلمٍِ:  ـوَفِي  «م  رَدٌّ وَ  فَه  نَا  أَمْر  عَلَيْهِ  لَيْسَ  عَمَلَ   عَمِلَ  وَقَدْ  .  »مَنْ 

 . هَا الب خَارِي  علَّقَ 

Selon la mère des croyants, Umm ‘Abdillah ‘Aïcha, 

(qu’Allah l’agrée), rapporte que le Messager d’Allah (que la 

paix et le salut d’Allah soient sur lui) a dit : « Quiconque 

invente dans notre religion une chose qui n’en fait pas 

partie, elle lui sera rejetée. » [Rapporté par Al-Boukhârî et Muslim] 

Dans une autre version de Muslim, il est dit : « Celui qui 

fait une  action qui n’est pas en accord avec notre religion, 

verra son acte rejeté. » 
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6ème Hadith  

ولَ الله    ،-رضِ الله عنهمَ-عَنْ أَبِي عَبْدِ الله النُّعْمََنِ بْنِ بَشِيٍر   قَالَ: سَمِعْت رَس 

:  صلى الله عليه وسلم ، وَإنَِّ الْ ـ»إنَّ الْ يَق ول  نَّ  ـحَلََلَ بَيْر  ه  شْتَبهَِات  لَا يَعْلَم  ور  م  مََ أ م  ، وَبَيْنَه  حَرَامَ بَيْر 

   .كَثيِر  مِنْ النَّاسِ 

Abou ‘Abdillah An-Nu’mân ibn Bachîr (qu’Allah les 

agrée) rapporte avoir entendu le Messager d’Allah (que la 

paix et le salut d’Allah soient sur lui) dire : « Certes, ce qui 

est licite est évident et l’illicite l’est évident aussi, mais 

entre les deux, se trouvent des choses douteuses que peu 

de gens connaissent.  

أَ لدِِينهِِ وَعِرْضِهِ  فَمَنِ  ب هَاتِ فَقَدِ اسْتَبَْْ   .اتَّقَى الشُّ

ب هَاتِ وَقَعَ فِي الْ  مَى  ي وشِك   ـوَمَنْ وَقَعَ فِي الشُّ
اعِي يَرْعَى حَوْلَ الِِْ حَرَامِ؛ كَالرَّ

لر مَلكٍِ حِم ى، أَلَا وَإنَِّ حِمَى اللهِأَنْ يَرْتَعَ فيِهِ، أَ  ه  ـمَ  لَا وَإنَِّ لكِ    .حَارِم 

Quiconque renonce à ce qui est douteux [et s’en 

écarte], il a préservé sa religion et son honneur.  

Mais celui qui les commet, tombera nécessairement 

dans ce qui est illicite, comme un berger qui fait paître son 

troupeau aux alentours d’un enclos réservé ; peu s’en faut 

qu’il ne laisse y pénétrer. Or, chaque souverain possède un 

domaine réservé, certes, le domaine réservé d’Allah est ces 

interdictions.  
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الْ  فِي  وَإنَِّ  الْ   جَسَدِ ـأَلاَّ  صَلَحَ  صَلَحَتْ  إذَا  ضْغَة   فَسَدَتْ  ـم  وَإذَا   ، ه  لُّ ك  جَسَد  

«ـفَسَدَ الْ  ، أَلَا وَهِيَ الْقَلْب  ه  لُّ سْلمِ   .جَسَد  ك  ، وَم   .رَوَاه  الْب خَارِيُّ

Sachez également qu’il y a dans le corps un morceau de 

chair ; s’il est vertueux, le corps entier sera vertueux et s’il 

est corrompu, corrompra le corps tout entier : c’est le 

cœur. » [Rapporté par Al- Boukhârî et Muslim] 
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7ème Hadith  

ارِير   الدَّ أَوْسٍ  بْنِ  تَْيِمِ  قَيَّةَ  ر  أَبِي  النَّبيَِّ    عَنْ  ين   قَالَ:    صلى الله عليه وسلم أَنَّ  »الدر

» قَالَ:  النَّصِيحَة  لمنَِْ؟  لْنَا:  ق  وَلكِِتَابهِِ،  للهِ» ،  الْ ،  ةِ  وَلِأئَمَِّ ولهِِ،  سْلمِِيَْ  ـوَلرَِس  م 

تهِِمْ« سْلمِ  . وَعَامَّ  . رَوَاه  م 

Selon Abou Ruqayya Tamîm ibn Aws Ad-Dârî (qu’Allah 

l’agrée), le Prophète (que la paix et les bénédictions d’Allah 

soient sur lui), a dit : « La religion c’est le conseil. » Nous 

avons dit : « Vis-à-vis de qui ? » Il répondit : « Vis-à-vis 

d’Allah, de Son Livre, de Son Messager et de l’ensemble des 

musulmans. » [Rapporté par Muslim] 
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8ème Hadith  

مَرَ   ع  بْنِ  الله  عَبْدِ  عنهمَ-عَنْ  الله  الله    ؛-رضِ  ولَ  رَس  قَالَ:    صلى الله عليه وسلمأَنَّ 

وا ألاَّ إلَهَ إلاَّ الله » ول  اللهِ  أ مِرْت  أَنْ أ قَاتلَِ النَّاسَ حَتَّى يَشْهَد  ا رَس  د  َمَّ ، وَأَنَّ مُ 

كَاةَ  ؤْت وا الزَّ لََةَ، وَي  وا الصَّ قِيم   .وَي 

مِنر فَإذَِا   وا  عَصَم  ذَلكَِ  سْلََمِ   يفَعَل وا  الْإِ بحَِقر  إلاَّ  مْ؛  وَأَمْوَالَُ  مْ  دِمَاءَه 

مْ عَلََ الله تَعَالََ  سْلمِ  « وَحِسَابِ   ، وَم   . رَوَاه  الْب خَارِيُّ

D’après Ibn ‘Umar (qu’Allah les agrées), rapporte que le 

Messager d’Allah (que la paix et les bénédictions d’Allah 

soient sur lui), a dit : « J’ai reçu l’ordre de combattre les 

gens jusqu’à ce qu’ils témoignent qu’il n’y a de divinité 

[digne d’être adorée] qu’Allah et que Muhammad est le 

Messager d’Allah, qu’ils accomplissent la prière et 

s’acquittent de l’aumône légale.  

S’ils font tout cela, ils auront préservé vis-à-vis de moi 

leur sang et leurs biens, sauf dans ce que l’islam impose. Et 

c’est à Allah le Très Haut qu’ils devront rendre des 

comptes. » [Rapporté par al-Boukhârî et Muslim] 
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9ème Hadith  

وْسِِِ   الدَّ صَخْرٍ  بْنِ  حْمَنِ  الرَّ عَبْدِ  رَيْرَةَ  ه  أَبِي  سَمِعْت    ،عَنْ    قَالَ: 

ولَ اللهِ :    صلى الله عليه وسلم  رَس  مْ بهِِ فَأت وا مِنْه   ـ»مَا نَ يَق ول  ، وَمَا أَمَرْت ك  مْ عَنْه  فَاجْتَنبِ وه  هَيْت ك 

فَإنَِّمَ مَا   كَثْ ـاسْتَطَعْت مْ؛  مْ  قَبْلكِ  مِنْ  الَّذِينَ  أَهْلَكَ  مْ   رَة  ا  ه  وَاخْتلََِف  لهِِمْ، 
مَسَائِ

. عَلََ أَنْبيَِائهِِمْ« سْلمِ  ، وَم   . رَوَاه  الْب خَارِيُّ

D’après Abou Hourayrah ‘Abdur-Rahmân Ibn Sakhr 

(qu’Allah l’agrée) rapporte avoir entendu le Messager 

d’Allah (que la paix et les saluts d’Allah soient sur lui) dire : 

« Ce que je vous ai interdit, écartez-vous-en, et ce que je 

vous ai ordonné, accomplissez-le dans la mesure du 

possible. Ceux qui vous ont précédés ont été détruits du 

fait de leurs excès de questions et leurs divergences avec 

leurs prophètes. » [Rapporté par Al-Boukhârî et Muslim] 
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10ème Hadith  

رَيْرَةَ   ول  الله    ،عَنْ أَبِي ه  تَعَالََ طَيرب  لَا يَقْبَل  إلاَّ    »إنَّ اللهَ:  صلى الله عليه وسلمقَالَ: قَالَ رَس 

رْسَليَِْ، فَقَالَ: ﴿يَا أَيُّ ـا أَمَرَ بهِِ الْ ـؤْمِنيَِْ بمَِ م  ـأَمَرَ ال  طَيرب ا، وَإنَِّ اللهَ  ل وا  ـم  ل  ك  س  هَا الرُّ

اـوَاعْمَل وا صَالِ مِنَ الطَّيربَاتِ   ل وا مِن طَيربَاتِ مَا  ـ﴾، وَقَالَ: ﴿يَا أَيُّ ح  هَا الَّذِينَ آمَن وا ك 

مْ﴾.   رَزَقْنَاك 

Selon Abou Houreira (qu’Allah l’agrée), le Messager 

d’Allah (que la paix et les bénédictions d’Allah soient sur 

lui) a dit : « Certes Allah le Très Haut est pur, et n’accepte 

que ce qui est pur. Et Allah a ordonné aux croyants ce qu’Il 

a ordonné aux Messagers. En disant Le Très Haut : ﴾Ô 

Messagers ! Mangez des choses pures et accomplissez les 

œuvres les plus vertueuses﴿.  

Et Il a dit : ﴾Ô vous qui croyez ! Mangez les choses 

pures que Nous vous avons octroyées﴿.  

م دُّ يَدَيْهِ إلََ السَّ ، يَم  فَرَ، أَشْعَثَ  أَغْبََْ لَ ي طيِل  السَّ ج  ، يَا  آث مَّ ذَكَرَ الرَّ ءِ: يَا رَبر

وَمَ   ، حَرَام  ه   ب  وَمَشََْ  ، حَرَام  ه   وَمَطْعَم   ، ه  رَبر باِلْ   لْبَس  ذِيَ  وَغ   ، فَأَنَّى ـحَرَام  حَرَامِ، 

سْتَجَاب  لَذَلكَِ« سْلمِ  . ي   . رَوَاه  م 
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Puis il mentionna le cas d’un homme qui prolonge son 

voyage, les cheveux ébouriffés, couvert de poussière et qui 

tend les mains vers le ciel en disant : « Ô Seigneur ! Ô 

Seigneur… », Alors que sa nourriture a été acquise de 

manière illicite, de même que sa boisson et ses vêtements, 

et qu’il a été nourri de biens illicites. Comment pourrait-il 

être exaucé ? »  [Rapporté par Muslim] 
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11ème Hadith 

طَالبٍِ   أَبِي  بْنِ  عَلِِر  بْنِ  سَنِ  الَِْ دٍ  َمَّ مُ  أَبِي  اللهِ  -عَنْ  ولِ  رَس    صلى الله عليه وسلم  سِبْطِ 

انَتهِِ  ولِ الله    ،  -وَرَيََْ يَرِيب كَ إلََ مَا لَا    ،صلى الله عليه وسلمقَالَ: حَفِظْت مِنْ رَس  مَا  »دَعْ 

: »حَدِ يَرِيب ك«.  مِذِيُّ ْ ، وَالنَّسَائيِّ، وَقَالَ التر مِذِيُّ ْ « يث  رَوَاه  التر  .حَسَن  صَحِيح 

D’après Abou Muhammad Al-Hassan, ibn ‘Ali Ibn Abi 

Tâlib, le petit-fils et bien-aimé du Messager d’Allah 

(qu’Allah l’agrée), a dit : J’ai retenu ces paroles du 

Messager d’Allah (que la paix et les bénédictions d’Allah 

soient sur lui) : « Laisse ce qui te plonge dans le doute pour 

ce qui n’en suscite pas. » [Rapporté par At-Tirmidhî et An-Nasâï. Et 

at-Tirmidhî précise que c’est un hadith Hassan sahîh »] 
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12ème Hadith  

رَيْرَةَ   ول  الله    ،عَنْ أَبِي ه  سْنِ إِ :  قَالَ: قَالَ رَس   مَرْءِ ـسْلََمِ ال»مِنْ ح 

ه  مَا لَا يَعْنيِهِ«:  ه  هَكَذَا. تَرْك  ، وَغَيْر  مِذِيُّ ْ ، رَوَاه  التر  . حَدِيث  حَسَن 

D’après Abou Houreira (qu’Allah l’agrée), le Messager 

d’Allah (que la paix et le salut d’Allah soient sur lui) a dit : « 

Une des meilleures manières de pratiquer l’islam consiste 

pour l’homme à délaisser ce qui ne regarde pas. » [Hadith 

authentique (Hassan), rapporté notamment par At-Tirmidhi en ces termes]. 
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13ème Hadith  

مَالكٍِ   بْنِ  أَنَسِ  زَةَ  حَمْ أَبِي  اللهِ-  عَنْ  ولِ  رَس  النَّبيِر  -صلى الله عليه وسلم  خَادِمِ  عَنْ   ،

»  صلى الله عليه وسلم لنَِفْسِهِ قَالَ:  بُِّ  يَ  مَا  لِأخَِيهِ  بَِّ  يَ  حَتَّى  مْ؛  ك  أَحَد  ؤْمِن   ي   رَوَاه  «.  لَا 

سْلمِ   ، وَم   .الْب خَارِيُّ

D’après Abû Hamza Anas Ibn Mâlik (Qu’Allah l’agrée), 

le serviteur du Messager d’Allah (), rapporte que le 

Prophète (que la paix et le salut d’Allah soient sur lui) a dit 

: « Aucun d’entre vous n’est vraiment croyant jusqu’à ce 

qu’il aime pour son frère ce qu’il aime pour lui-même. » 
[Rapporté par Al Boukhari et Mouslim] 
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14ème Hadith 

ودٍ   مَسْع  ابْنِ  الله صلى الله عليه وسلم:  عَنْ  ول   رَس  قَالَ  قَالَ:  امْرِىءٍ ،  دَم   يََلُِّ  »لَا 

لدِِينهِِ   وَالتَّارِكِ  باِلنَّفْسِ،  وَالنَّفْسِ  انِ،  الزَّ الثَّيرب   ثَلََثٍ:  بإِحِْدَى  إلاَّ  سْلمٍِ؛  م 

فَارِقِ للِْجَمَ ـال سْلمِ   اعَةِ«.ـم  ، وَم   . رَوَاه  الْب خَارِيُّ

D’après Ibn Mas’ûd (Qu’Allah l’agrée) rapporte que le 

Messager d’Allah (que la paix et le salut d’Allah soient sur 

lui) a dit : « Il n’est pas permis de faire couler le sang du 

musulman sauf [pour appliquer la peine] dans l’un de ces 

trois cas : la personne mariée qui commet l’adultère, une 

vie en compensation d’une vie et celui qui abandonne sa 

religion en se séparant du groupe [des musulmans]. » 
[Rapporté par Al Boukhari et Mouslim] 
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15ème Hadith  

رَيْرَةَ   ه  أَبِي  رَ   ،عَنْ  الله  عَنْ  ولَ  باِللهِ قَالَ:    صلى الله عليه وسلمس  ؤْمِن   ي  كَانَ    »مَنْ 

تْ  ا أَوْ ليَِصْم  لْ خَيْر    .وَالْيَوْمِ الْآخِرِ فَلْيَق 

ؤْمِن  باِللهِ   . وَالْيَوْمِ الْآخِرِ فَلْي كْرِمْ جَارَه   وَمَنْ كَانَ ي 

باِللهِ ؤْمِن   ي  كَانَ  الْآخِ   وَمَنْ  «.    رِ وَالْيَوْمِ  ضَيْفَه  ،  فَلْي كْرِمْ  الْب خَارِيُّ رَوَاه  

سْلمِ    . وَم 

D’après Abou Houreira (Qu’Allah l’agrée) rapporte que 

le Messager d’Allah (que la paix et le salut d’Allah soient 

sur lui) a dit : « Que celui qui croit en Allah et au Jour 

Dernier dise du bien ou se taise.  

Que celui qui croit en Allah et au Jour Dernier soit 

généreux envers son voisin.  

Et que celui qui croit en Allah et au Jour Dernier 

reçoive généreusement son invité. » [Rapporté par Al Boukhari et 

Mouslim] 
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16ème Hadith  

رَيْرَةَ   ه  أَبِي  للِنَّبيِر    أَنَّ   ؛عَنْ  قَالَ  لَ   قَالَ:  صلى الله عليه وسلمرَج  أَوْصِنيِ؛  »لَا  : 

ا، قَالَ: تَغْضَبْ« دَ مِرَار   .رَوَاه  الْب خَارِيُّ »لَا تَغْضَبْ«. ، فَرَدَّ

D’après Abou Houreira (Qu’Allah l’agrée) rapporte 

qu’un homme a dit au Prophète (que la paix et le salut 

d’Allah soient sur lui)  : « Conseille-moi ! » Il lui dit : « Ne te 

mets pas en colère ! » L’homme réitéra sa demande à 

plusieurs reprises et le Prophète (que la bénédiction et le 

salut d’Allah soient sur lui) lui répéta à chaque fois : « Ne te 

mets pas en colère ! »  [Rapporté par Al Boukhari] 
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17ème Hadith  

أَوْسٍ   بْنِ  ادِ  شَدَّ يَعْلََ  أَبِي  الله    ،عَنْ  ولِ  رَس  اللهَ »إِ قَالَ:    صلى الله عليه وسلمعَنْ   نَّ 

ءٍ  شََْ لر  ك  عَلََ  حْسَانَ  الْإِ ذَبَحْت مْ    ،كَتَبَ  وَإذَِا  الْقِتْلَةَ،  فَأَحْسِن وا  قَتَلْت مْ  فَإذَِا 

» حْ ذَبيِحَتَه  ِ ، فَلْير  مْ شَفْرَتَه  ك  بْحَةَ، وَلْي حِدَّ أَحَد  . فَأَحْسِن وا الذر سْلمِ   . رَوَاه  م 

Selon Abû Ya’lâ Shaddâd ibn Aws (Qu’Allah l’agrée) 
rapporte que le Messager d’Allah (que la paix et le salut 
d’Allah soient sur lui) a dit : « Allah a certes prescrit 
l’excellence en toutes choses. Quand vous tuez que ce soit 
de la meilleure manière, et quand vous égorgez, faites-le de 
la meilleure manière : aiguisez bien la lame [de votre 
couteau] et allégez les souffrances de la bête. » [Rapporté par 
Al Boukhari] 
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18ème Hadith  

عَاذِ بْنِ جَبَلٍ   حْمَنِ م  نَادَةَ وَأَبِي عَبْدِ الرَّ بِ بْنِ ج  نْد  عَنْ    ،عَنْ أَبِي ذَرٍّ ج 

اللهِ ولِ  اللهَقَالَ:    صلى الله عليه وسلم  رَس  قِ  وَأَتْبِ ـحَيْث مَ   »اتَِّ نْتَ،  ك  الْ ـا  يرئَةَ  السَّ حَسَنَةَ  ـعِ 

قٍ  ـتَ  ل  بخِ  النَّاسَ  وَخَالقِِ  هَا،  «،  .  حَسَنٍ«مْح  حَسَن  »حَدِيث   وَقَالَ:  مِذِيُّ  ْ التر رَوَاه  

»  .وَفِي بَعْضِ النُّسَخِ: »حَسَن  صَحِيح 

D’après Abû Dharr Jundub ibn Junâdah et Abû ‘Abdir-
Rahmân Mucâdh Ibn Jabal (Qu’Allah l’agrée) rapportent 
que le Messager d’Allah (que la paix et le salut d’Allah 
soient sur lui) a dit : « Crains Allah où que tu sois et fais 
suivre la mauvaise action par une bonne qui l’efface, et 
comporte-toi bien envers les gens. »  

[Hadith rapporté par At-Tirmidhî qui le considère comme Hassan, et dans 

certaines éditions, comme Hassan Sahîh]. 
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19ème Hadith  

عَبْدِ الله العباس  أبي  عَبَّاسٍ   عَنْ  عنهمَ -  بْنِ  الله  نْت    ،-رضِ  »ك  خَلْفَ   قَالَ: 

فَقَالَ:  صلى الله عليه وسلم  النبّيِر  ا  كَ   يَوْم  أ عَلرم  إنر  ؛  لََم  غ  اللهَ ـكَلمَِ   يَا  احْفَظِ  احْفَظِ  يََْفَظْكَ   اتٍ:   ،

اهَكَ  اللهَ َ    .تََِدْه  تَ 

  .فَاسْتَعِنْ باللهِ فَاسْأَلِ الله، وَإذَِا اسْتَعَنْتَ  ذَا سَأَلْتَ إِ 

لَوِ   :  وَاعْلَمْ  ةَ  الْأ مَّ لَ   أَنَّ  ءٍ  بشََِْ يَنْفَع وك  أَنْ  عَلََ  يَنْفَع وكَ ـاجْتَمَعَتْ  ءٍ  إِ   مْ  بشََِْ لاَّ 

  .لَكَ  قَدْ كَتَبَه  الله 

وكَ   وَإنِِ  ُّ يَضِ  أَنْ  عَلََ  وا  لَ   اجْتَمَع  ءٍ  وكَ ـبشََِْ ُّ يَضِ  الله  إِ   مْ  كَتَبَه   قَدْ  ءٍ  بشََِْ   لاَّ 

الْأقَْ عَلَيْكَ  فعَِتِ  ر   ،، «  لََم  ف  ح  الصُّ تِ  حَسَن    وَجَفَّ حَدِيث   وَقَالَ:   ، مِذِيُّ ْ التر رَوَاه  

 .  صَحِيح  

D’après Abûl-Abbâs Abdullah Ibn Abbâs (Qu’Allah les 
agrées) a dit : « Alors que j’étais [assis sur un âne] derrière le 
Prophète (صلى الله عليه وسلم), il me dit :  

« Ô jeune homme ! Je vais t’enseigner quelques paroles : 

Respecte [les prescriptions d’Allah], Allah te préservera, 
respecte [les prescriptions d’Allah] et tu Le trouveras devant 
toi. 

Si tu demandes quelque chose, demande-la à Allah. 
Lorsque tu implores le secours, implore-le d’Allah. 

Et sache que si la communauté se mettait d’accord pour te 
faire profiter d’une chose, elle ne t’en ferait profiter que si 
Allah l’a déjà inscrite pour toi. 
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Et si elle se met d’accord pour te nuire, elle ne pourra te 
nuire que si cela a déjà été inscrit à ton encontre. Certes, les 
plumes (qui inscrivent le destin) sont levées et [l’encre] sur 
les feuilles a séché. »  [Hadith rapporté par At-Tirmidhî qui le 
considère comme Hassan Sahîh]   

 

  : مِذِير ْ التر  
غَيْرِ رِوَايَةِ  اللهَوَفِي  أَ  ـتَ   »احْفَظِ  إلَ كَ امَ مَ جِدْه   فْ  تَعَرَّ اللهِـ،  ي   ـفِ   ى 

خَاءِ يَعْرِفْكَ  ةِ ـفِ  الرَّ دَّ    .ي الشر

نْ ليِ خْطئَِكَ ـ، وَمَا أَصَابَك لَ ليِ صِيبَكَ  نْ مْ يَك  ـأَنَّ مَا أَخْطَأَكَ لَ  : وَاعْلَمْ     .مْ يَك 

ا« : وَاعْلَمْ  سْْ  سِْْ ي  ، وَأَنَّ الْفَرَجَ مَعَ الْكَرْبِ، وَأَنَّ مَعَ الْع  بِْْ  .أَنَّ النَّصََّْ مَعَ الصَّ

Dans une autre version : « Respecte [les prescriptions 
d’Allah], tu Le trouveras devant toi. Cherche à connaître Allah 
dans les moments d’aisance, Il te connaîtra dans l’adversité. 
Sache que ce qui t’a manqué ne t’était pas destiné, et ce qui t’a 
atteint ne pouvait pas te manquer. Et sache aussi que la 
victoire vient certes avec la patience, et que l’issue favorable 
vient certes après l’affliction, et qu’après la difficulté vient la 
facilité. » 
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20ème Hadith 

الْبَدْرِير   الْأنَْصَارِير  عَمْرٍو  بْنِ  قْبَةَ  ع  مَسْع ودٍ  أبي  قَالَ   ،عَنْ  قَالَ: 

الله   ول   مِ :  صلى الله عليه وسلمرَس  الأ ولَ ـمَّ ـ»إنَّ  ةِ  النُّب وَّ كَلََمِ  مِنْ  النَّاس   أَدْرَكَ  إِ ـا  لَ ى:  مْ  ـذَا 

.تَسْتَحِ فَاصْنعَْ مَا شِئْتَ«.   رَوَاه  الْب خَارِيُّ

Abou Mas’oud ‘Uqbah Ibn ‘Amr Al-Ansârî Al-Badrî 

(Qu’Allah l’agrée) rapporte que le Messager d’Allah (que la 

paix, la bénédiction et le salut d’Allah soient sur lui) a dit : 

« Parmi ce qui est parvenu jusqu’aux gens de la prophétie 

ancienne : « Si tu n’as pas de pudeur, fais ce que tu veux ».   

[Rapporté par Al Boukhari]. 
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21ème Hadith  

فْيَانَ بْنِ عَبْدِ اللهِ  -وَقِيلَ: أَبِي عَمْرَةَ -عَنْ أَبِي عَمْرٍو   لْت    ،  س  :  قَالَ: ق 

اللهِ ولَ  رَس  الْإِ يَا  فِي  لِِ  لْ  ق  كَ ؛  غَيْرَ ا  أَحَد  عَنْه   أَسْأَل   لَا  قَوْلا   قَالَ:  سْلََمِ   ، ؟ 

لْ: آمَنْت باِلله ث مَّ اسْتَقِمْ«.  .»ق  م 
سْلِ  رَوَاه  م 

D’après Abou ‘Amr — ou Abou ‘Amrah — Sufyân Ibn 

‘Abdallah (Qu’Allah l’agrée) rapporte : « Je demandai : « Ô 

Messager d’Allah ! Dis-moi une parole sur l’islam telle que 

je n’interrogerai personne d’autre après toi. » Il répondit : 

« Dis : « Je crois en Allah », puis suis le droit chemin » 

[Rapporté par Mouslim]. 
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22ème Hadith  

الْأنَْصَارِير   الله  عَبْدِ  بْنِ  جَابرِِ  الله صلى الله عليه وسلم عَنْ  ولَ  رَس  سَأَلَ  لَ   رَج  أَنَّ  ؛ 

أَرَأَ  الْ فَقَالَ:  لوَاتِ  الصَّ صَلَّيْت   إذَا  رَمَضَانَ، ـيْتَ  مْت   وَص  مَكْت وبَاتِ، 

الْ  الْ ـوَأَحْلَلْت   مْت   وَحَرَّ ل   ـحَلََلَ،  أَأَدْخ  شَيْئ ا؛  ذَلكَِ  عَلََ  أَزِدْ  وَلََْ  حَرَامَ، 

.  »نَعَمْ«.جَنَّةَ؟ قَالَ: ـالْ  سْلمِ   رَوَاه  م 

ومعنى: »أحللت  الِلَلَ«: فعلته ومعنى: »حرمت الِرام«: اجتنبته،  

. ه   معتقدا  حِلَّ

Selon Abou ‘Abdillah Jâbir Ibn ‘Abdullah Al-Ansârî 
(Qu’Allah les agrées) rapporte : « Un homme interrogea le 
Messager d’Allah (que la paix, la bénédiction et le salut 
d’Allah soient sur lui) : « Est-ce que, si j’accomplis les 
(cinq) prières prescrites, je jeûne [le mois de] Ramadan, 
j’accomplis ce qui est licite et je m’interdis ce qui est 
illicite, sans rien ajouter à cela, j’entrerai au paradis ? » « 
Oui », répondit-il. »  [Rapporté par Mouslim] 

Le sens de : << J’ai interdit ce qui est interdit >> : 
signifie : je l’ai évité. 

Et le sens de : << J’ai fait ce qui était licite >> : signifie : je 
l’ai fait en croyant que c’est permis. 
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23ème Hadith  

ارِثِ بْنِ عَاصِمٍ الْأشَْعَرِير   ول  الله   ،عَنْ أَبِي مَالكٍِ الَِْ قَالَ: قَالَ رَس 

يمَ : »صلى الله عليه وسلم الْإِ شَطْر   ور   تَ ـوَالْ   . انِ ـالطُّه  الْ ـحَمْد  لله  الله   .مِيزَانَ ـمْلََ   بْحَانَ  وَس 

مَ   -مْلََ  ـأَوْ: تَ -مْلَآنِ  ـحَمْد  لله تَ ـْوَال بَيَْْ السَّ لََة     .اوَاتِ وَالْأرَْضِ ـمَا  وَالصَّ

ضِيَاء   بْْ   وَالصَّ  ، رْهَان  ب  دَقَة   وَالصَّ  ، عَلَيْكَ   .ن ور  أَوْ  لَك  ة   جَّ رْآن  ح  لُّ   .وَالْق  ك 

و فَبَ  هَا ،ائعِ  نَفْسَه  النَّاسِ يَغْد  وبقِ  هَا أَوْ م  عْتقِ  .فَم  سْلمِ   «. رَوَاه  م 

D’après Abû Mâlik Al-Hârith Ibn ‘Âsim Al-Ash’arî 

(Qu’Allah l’agrée) rapporte que le Messager d’Allah (que la 

paix et le salut d’Allah soient sur lui) a dit : « La 

purification représente la moitié de la foi ;  

Dire « Louange à Allah » remplit la balance.  

« Gloire à Allah et louange à Allah » remplit l’espace 

entre le ciel et la terre. 

La prière est une lumière ; l’aumône est une preuve (de 

foi sincère) ; la patience est une clarté.  

Le Coran plaidera pour ou contre toi.  

Tout homme fait, chaque matin, le commerce de son 

âme : il l’affranchit ou la conduit à sa perte. »  [Rapporté par 

Mouslim] 
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24ème Hadith  

ه  قَالَ عَنْ أَبِي ذَرٍّ الغِفَارِيّ   هِ عز وجل؛ أَنَّ :  ، عَنْ النَّبيِر صلى الله عليه وسلم، فيِمََ رَوَى عَنْ رَبر

ا فَلََ تَظَالمَ وا.  م  َرَّ مْ مُ  مْت  الظُّلْمَ عَلََ نَفْسِِ، وَجَعَلْت ه  بَيْنَك    »يَا عِبَادِي؛ إنر حَرَّ

D’après Abû Dharr Al-Ghifârî (Qu’Allah l’agrée) cite ce 

hadith qui figure parmi ceux que le Prophète (que la paix 

et le salut d’Allah soient sur lui) rapporte directement 

d’Allah (Exalté soit-il) : « Ô Mes serviteurs ! Je me suis 

interdit à Moi-même l’injustice et Je vous l’interdis entre 

vous ; alors ne soyez pas injustes les uns envers les autres.  

مْ.   ونِ أَهْدِك  ؛ فَاسْتَهْد  مْ ضَالٌّ إلاَّ مَنْ هَدَيْت ه  لُّك   يَا عِبَادِي؛ ك 

مْ.  ونِ أ طْعِمْك  مْ جَائعِ  إلاَّ مَنْ أَطْعَمْت ه؛ فَاسْتَطْعِم  لُّك   يَا عِبَادِي؛ ك 

مْ عَارٍ إلاَّ  لُّك  مْ. يَا عِبَادِي؛ ك  ك  ونِ أَكْس    مَنْ كَسَوْت ه؛ فَاسْتَكْس 

Ô Mes serviteurs ! Vous êtes tous égarés hormis celui 

que J’ai guidé ; demandez-Moi donc de vous montrer le 

droit chemin et Je vous guiderai.  

Ô Mes serviteurs ! Vous êtes tous affamés hormis celui 

que J’ai nourri ; demandez-Moi votre nourriture et Je vous 

nourrirai.  

Ô Mes serviteurs ! Vous êtes tous nus hormis celui que 

J’ai vêtu ; demandez-Moi donc de vous vêtir et Je vous 

vêtirai.  
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ت   مْ  إنَّك  عِبَادِي؛  ا؛  ـيَا  جََيِع  ن وبَ  الذُّ أَغْفِر   وَأَنَا  وَالنَّهَارِ  يْلِ  باِللَّ خْطئِ ونَ 

مْ.  ونِ أَغْفِرْ لَك   فَاسْتَغْفِر 

وا نَفْعِي فَتَنْفَع ونِ.   ونِ، وَلَنْ تَبْل غ  ُّ ي فَتَضِ  ر مْ لَنْ تَبلْ غ وا ضُ   يَا عِبَادِي؛ إنَّك 

Ô Mes serviteurs ! Vous commettez des péchés jour et 

nuit et Moi, Je pardonne tous les péchés ; demandez-Moi 

donc le pardon et Je vous l’accorderai.  

Ô Mes serviteurs ! Vous n’arriverez jamais à Me nuire 

et vous ne pourrez jamais M’être utile.  

عَلَ  كَان وا  مْ؛  وَجِنَّك  مْ  وَإنِْسَك  مْ  وَآخِرَك  مْ  لَك  أَوَّ أَنَّ  لَوْ  عِبَادِي؛  قَلْبِ   ـيَا  أَتْقَى  ى 

لْكيِ شَ  مْ؛ مَا زَادَ ذَلكَِ فِي م  لٍ وَاحِدٍ مِنكْ   يئْ ا.رَج 

 Ô Mes serviteurs ! Si du premier au dernier, humains 

et djinns, vous étiez tous aussi pieux que l’est celui au cœur 

le plus pieux d’entre vous, cela n’ajouterait rien à Mon 

Royaume.  

وَجِ  مْ  وَإنِْسَك  مْ  وَآخِرَك  مْ  لَك  أَوَّ أَنَّ  لَوْ  عِبَادِي؛  عَلَ يَا  كَان وا  مْ  قَلْبِ   ـنَّك  أَفْجَرِ  ى 

لْكيِ شَيْئ ا.  لٍ وَاحِدٍ؛ مَا نَقَصَ ذَلكَِ مِنْ م   رَج 

Ô Mes serviteurs ! Si du premier au dernier, humains et 

djinns, vous étiez tous aussi débauchés que l’est celui au 

cœur le plus débauché d’entre vous, cela ne diminuerait en 

rien mon Royaume.  
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وَاحِدٍ   صَعِيدٍ  فِي  وا  قَام  مْ  وَجِنَّك  مْ  وَإنِْسَك  مْ  وَآخِرَك  مْ  لَك  أَوَّ أَنَّ  لَوْ  عِبَادِي!  يَا 

مِ  ذَلكَِ  نَقَصَ  مَا   ، مَسْأَلَته  إنْسَانٍ  لَّ  ك  فَأَعْطَيْت   كَمَ ـمَّ ـفَسَأَل ونِ،  إلاَّ  عِنْدِي  ا  ـا 

 مِخْيَط  إذَا أ دْخِلَ الْبَحْرَ.  ـيَنْق ص  ال

Ô Mes serviteurs ! Si du premier au dernier, humains et 

djinns, vous vous teniez au même endroit pour M’adresser 

vos requêtes et que J’accordais à chacun d’entre vous ce 

qu’il demande, cela ne diminuerait en rien de ce que Je 

possède, pas plus qu’une aiguille ne diminue de la mer 

quand on l’y introduit.  

إنَّمَ  عِبَادِي؛  أَعْمَ ـيَا  هِيَ  وَجَدَ  ـا  فَمَنْ  اهَا؛  إيَّ مْ  يك  أ وَفر ث مَّ  مْ،  لَك  أ حْصِيهَا  مْ  ال ك 

ا «.   ،، وَمَنْ وَجَدَ غَيْرَ ذَلكَِ فَلْيَحْمَدِ اللهَ ،خَيْر  . فَلََ يَل ومَنَّ إلاَّ نَفْسَه  سْلمِ   رَوَاه  م 

Ô Mes serviteurs ! Ce sont vos actions dont Je tiens 

compte, puis c’est selon elles que Je vous rétribuerai. Par 

conséquent, celui qui trouvera du bien qu’il rende grâce à 

Allah et celui qui trouvera autre chose, qu’il ne s’adresse 

les reproches qu’à lui-même. » [Rapporté par Mouslim] 
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25ème Hadith  

ولِ اللهِ  عَنْ أَبِي ذَرٍّ   ا مِنْ أَصْحَابِ رَس  ا؛ »أَنَّ نَاس  :  صلى الله عليه وسلمقَال وا للِنَّبيِر    صلى الله عليه وسلم  أَيْض 

ولَ اللهِ  صَلُّونَ كَمَ   !يَا رَس  ورِ؛ ي  ث ورِ باِلْأ ج  ونَ كَمَ ـذَهَبَ أَهْل  الدُّ وم  ، وَيَص  ا  ـا ن صَلِر

مْ  ولِ أَمْوَالُِِ ض  ونَ بفِ  ق  ، وَيَتَصَدَّ وم   .نَص 

Abû Dharr (Qu’Allah l’agrée) rapporte aussi que :  

Certains Compagnons du Messager d’Allah (que la paix et 

le salut d’Allah soient sur lui) dirent au Prophète  : « Ô 

Messager d’Allah ! Les gens riches ont accaparé toutes les 

récompenses. Ils prient comme nous, ils jeûnent comme 

nous, [mais, en plus], ils font l’aumône avec le surcroît de 

leurs biens.  

ق ونَ قَالَ:  دَّ مْ مَا تَصَّ  ؟!»أَوَ لَيْسَ قَدْ جَعَلَ الله لَك 

لر   وَك   ، صَدَقَة  مِيدَةٍ  تََْ لر  وَك   ، صَدَقَة  تَكْبيَِرةٍ  لر  وَك   ، صَدَقَة  تَسْبيِحَةٍ  لر  بكِ  إنَّ 

ليِلَةٍ صَدَقَة     .تَِْ

Il répondit : « Allah ne vous a-t-il pas accordé de quoi 

faire l’aumône ?  

Certes, chaque fois que vous dites « [Subhânallâh] 

Gloire à Allah », c’est une aumône, chaque fois que vous 

dites « [Allâhu Akbar] Allah est plus grand (que tout) », 

c’est une aumône, chaque fois que vous dites « [Al-Hamdu 

lillâh] louange à Allah », c’est une aumône et chaque fois 

que dites « [Lâ Ilaaha Ill-Allâh] il n’y a pas de divinité digne 

d’être adoré en dehors d’Allah », c’est une aumône. 
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، وَنَ  وفٍ صَدَقَة  نكَْرٍ صَدَقَة  ـوَأَمْر  بمَِعْر     .هْي  عَنْ م 

ب ضْ  «.    عِ وَفِي  مْ صَدَقَة  أَيَأْتِِ  أَحَدِك  ولَ الله؛  يَا رَس  ون  قَال وا:  نَا شَهْوَتَه  وَيَك  أَحَد 

؟!  لَه  فيِهَا أَجْر 

فِي قَالَ:   وَضَعَهَا  إذَا  فَكَذَلكَِ  ؟!؛  وِزْر  عَلَيْهِ  أَكَانَ  حَرَامٍ  فِي  وَضَعَهَا  لَوْ  أَرَأَيْت مْ 

«ـال سْلمِ   ه  رَوَا حَلََلِ، كَانَ لَه  أَجْر   . م 

Aussi, ordonner le bien est une aumône, interdire le 

blâmable est une aumône et accomplir l’acte sexuel est une 

aumône. » Ils s’exclamèrent : « Ô Messager d’Allah ! Nous 

assouvissons notre désir sexuel et en plus, nous obtenons 

pour cela une récompense !? »  

Il répondit : « A votre avis, si on l’accomplissait de 

façon illicite, ne commettrait-on pas un péché ? Donc aussi, 

si on l’assouvit de façon licite, on mérite une récompense. » 
[Rapporté par Muslim] 
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26ème Hadith 

رَيْرَةَ   ول  الله صلى الله عليه وسلم:عَنْ أَبِي ه  لََمَى مِنْ النَّاسِ   ، قَالَ: قَالَ رَس  لُّ س  »ك 

صَدَقَة   صَدَقَة    .عَلَيْهِ  اثْنيَِْْ  بَيَْْ  تَعْدِل   مْس   الشَّ فيِهِ  تَطْل ع   يَوْمٍ  لَّ  وَت عِيْ    .ك 

صَدَقَة   مَتَاعَه   عَلَيْهَا  لَه   تَرْفَع   أَوْ  عَلَيْهَا  ه   فَتَحْمِل  تهِِ  دَابَّ فِي  لَ  ج  وَالْكَلمَِة     .الرَّ

صَدَقَة  الطَّيربَة   تَ   .  طْوَةٍ  خ  لر  صَدَقَة  ـوَبكِ  لََةِ  الصَّ إلََ  الْأذََى ـوَت    .مْشِيهَا  مِيط  

 » سْلمِ  . عَنْ الطَّرِيقِ صَدَقَة  ، وَم   . رَوَاه  الْب خَارِيُّ

D’après Abû Hurayrah (Qu’Allah l’agrée) rapporte que 
le Messager d’Allah (que la paix et le salut d’Allah soient 
sur lui) a dit : « A chaque articulation de l’homme incombe 
une aumône, chaque jour où le soleil se lève.  

Si tu départages équitablement deux personnes, c’est 
une aumône.  

Tu aides quelqu’un à enfourcher sa monture ou à lui 
hisser ses bagages, c’est une aumône.  

La bonne parole est une aumône.  

Et pour chaque pas que tu fais pour te rendre à la 
prière, il y a une aumône.  

Si tu écartes un obstacle du chemin, c’est une aumône  » 
[Rapporté par Al Boukharî et Mouslim]. 
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27ème Hadith  

سَمْعَانَ   بْنِ  اسِ  النَّوَّ النَّبيِر    ،عَنْ  الْ قَالَ:    صلى الله عليه وسلمعَنْ  سْن   ح   : ل قِ،  ـ»الْبُِّْ خ 

 » : مَا حَاكَ فِي نَفْسِكَ، وَكَرِهْتَ أَنْ يَطَّلعَِ عَلَيْهِ النَّاس  ثْم  سْلمِ  وَالْإِ  .  رَوَاه  م 

An-Nawâs Ibn Sam’ân (Qu’Allah l’agrée) il rapporte que 
le Prophète (que la paix et le salut d’Allah soient sur lui) a 
dit : « La piété, c’est le bon comportement. Et le péché, c’est 
ce qui se passe dans ton âme et que tu ne voudrais pas que 
les gens sachent. » [Rapporté par Mouslim]   

ولَ الله    ،وَعَنْ وَابصَِةَ بْنِ مَعْبَدٍ   »جِئْتَ تَسْأَل  عَنْ  :  الَ فَقَ   صلى الله عليه وسلم قَالَ: أَتَيْت رَس 

؟« : نَعَمْ، قَالَ:    الْبِْر لْت  ، وَاطْمَأَنَّ إلَيْهِ  بَكَ، الْبُِّْ مَا اطْمَأَنَّتْ إِ لْ تِ قَ فْ تَ »اسْ ق  لَيْهِ النَّفْس 

فِي   حَاكَ  مَا  ثْم   وَالْإِ  ، وَأَفْتَوْكالْقَلْب  النَّاس   أَفْتَاك  وَإنِْ  دْرِ،  الصَّ فِي  دَ  وَتَرَدَّ  « النَّفْسِ، 

ارِمِيّ بإِسِْنَادٍ حَسَنٍ. دَ بْنِ حَنْبَلٍ، وَالدَّ : أَحْمَ مَامَيِْْ سْندََي الْإِ يْنَاه  في م  ور ، ر   حَدِيث  حَسَن 

Et Wâbisa Ibn Ma’bad (Qu’Allah l’agrée) a dit : « Je me 
suis présenté chez le Messager d’Allah (que la paix et le 
salut d’Allah soient sur lui) puis il a dit : « Tu es venu pour 
t’enquérir au sujet de la piété ? » « Oui », lui répondis-je. Il 
dit : « Consulte ton cœur.  

La piété est ce qui tranquillise l’âme et apaise le cœur. 
Le péché est ce qui se passe dans l’âme et sème le doute 
dans le cœur, même si tu consultes les gens [de science] et 
qu’ils t’ont donné un avis favorable »  

C’est un hadith Hassan rapporté dans les Musnad respectif de l’imam 

Ahmad Ibn Hanbal et celui de l’imam Ad-Dârimîy, avec une bonne chaîne de 

rapporteurs. 
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28ème Hadith  

سَارِيَةَ   بْنِ  الْعِرْبَاضِ  نَجِيحٍ  أَبِي  ول  الله    ،عَنْ  وَعَظَنَا رَس  مَوْعِظَة     صلى الله عليه وسلمقَالَ: 

اللهِ ولَ  يَا رَس  لْنَا:  فَق   ، ي ون  الْع  مِنْهَا  وَذَرَفَتْ   ، ل وب  الْق  مِنْهَا  كَأَنَّ وَجِلَتْ  مَوْعِظَة  ـ؛  هَا 

عٍ فَأَوْصِنَا؟، وَدر  م 

 D’après Abû Najîh Al-‘Irbâdh Ibn Sâriyah (Qu’Allah 

l’agrée) rapporte : « Le Messager d’Allah (que la paix et la 

bénédiction d’Allah soient sur lui) nous fit un sermon tel 

que nos cœurs en frémirent et nos yeux s’emplirent de 

larmes. Nous lui dîmes alors : « Ô Messager d’Allah ! On 

dirait un sermon d’adieu. Fais-nous des recommandations   

مْ بتَِقْوَ قَالَ:   ه    اللهِ  ى أ وصِيك  ؛ فَإنَِّ مْ عَبْد  رَ عَلَيْك  مْعِ وَالطَّاعَةِ؛ وَإنِْ تَأَمَّ ، وَالسَّ

ال نَّةِ  نَّتيِ وَس  بسِ  مْ  فَعَلَيْك  ا؛  كَثيِر  ا  اخْتلََِف  ى  فَسَيَرَ مْ  مِنكْ  يَعِشْ  لَفَاءِ  ـمَنْ  اشِدِينَ  خ  الرَّ

وَإيَِّ ـالْ   ، باِلنَّوَاجِذِ  عَلَيْهَا  وا  عَضُّ مْ مَهْدِييَْ،  بدِْعَةٍ  ـوَم    اك  لَّ  ك  فَإنَِّ  ورِ،  الْأ م  حْدَثَاتِ 

 .» مِذِيُّ ضَلََلَة  ْ ، وَقَالَ اَلتر مِذِيُّ ْ دَ، وَاَلتر «: رَوَاه  أَب و دَاو   .»حَدِيث  حَسَن  صَحِيح 

Il dit : « Je vous recommande de craindre Allah, 
d’écouter [votre chef] et de lui obéir, même si c’est un 
esclave. Certes, celui d’entre vous qui vivra, verra de 
nombreuses divergences. Alors tenez-vous fermement à 
ma Sunnah et celle des califes bien guidés qui suivent la 
bonne voie ; accrochez-vous-y fermement et prenez garde 
aux choses nouvelles car toute nouveauté est une 
innovation et toute innovation est un égarement. » [Hadith 
rapporté par Abû Dâwûd et At-Tirmidhî qui le qualifie de Hassan Sahîh] 
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29ème Hadith  

جَبَلٍ   بْنِ  عَاذِ  م  اللهِ»قَالَ:    ،عَنْ  ولَ  رَس  يَا   : لْت  نيِ  ق  دْخِل  ي  بعَِمَلٍ  نِ  أَخْبِْْ ؛ 

قَالَ:  ـالْ  النَّارِ،  مِنْ  نِ  بَاعِد  وَي  عَظيِمٍ،جَنَّةَ،  عَنْ  سَأَلْتَ  مَنْ    ـ  لَقَدْ  عَلََ  لَيَسِير   ه   وَإنَِّ

ه  الله  َ كَاةَ،    ولَا   : تَعْب د  اللهَـ  تَعَالََ عَلَيْهِ   يَسَّْ ؤْتِِ الزَّ لََةَ، وَت  قِيم  الصَّ ك  بهِِ شَيْئ ا، وَت  ت شَِْ

وم  رَمَضَانَ، وَتَ  جُّ الْبَيْتَ ـوَتَص   .ح 

Mu’âdh ibn Jabal (Qu’Allah l’agrée) a demandé au 

Prophète : « Ô Envoyé d’Allah, enseigne-moi une action qui 

me conduira au paradis et m’éloignera de l’enfer. Le 

Prophète à répondu : « Certes, tu viens de m’interroger sur 

une affaire énorme - par contre c’est facile pour qui Allah 

le Très Haut l’a rendu aisée - : Adore Allah, sans rien Lui 

associer, accomplis la prière, acquitte la Zakât, jeûne le 

mois de Ramadan et accomplis le pèlerinage à la maison 

(Sacrée) »  

قَالَ:   الْ ث مَّ  أَبْوَابِ  عَلََ  لُّك  أَد  ت طْفِىء ـأَلَا  دَقَة   وَالصَّ  ، نَّة  ج  وْم   الصَّ ؟:  خَيْرِ

الْ ـالْ  طْفِئ   ي  كَمََ  النَّارَ ـمَ ـخَطيِئَةَ  يْلِ   ،اء   اللَّ جَوْفِ  فِي  لِ  ج  الرَّ تَلََ:   ،وَصَلََة   ث مَّ 

مْ عَنِ الْ  ن وبِ    ﴿يَعْمَل ونَ﴾. حَتَّى بَلَغَ: مَضَاجِعِ﴾، ـ﴿تَتَجَافََ ج 

Puis le Prophète -- ajouta : « Veux-tu que je t’indique 

les portes du bien ? : Le jeûne est un rempart. L’aumône 

éteint le péché comme l’eau éteint le feu. Et la prière d’un 

homme au milieu de la nuit, puis il récita le verset : ﴾Ils 

s’arrachent de leurs lits…﴿ jusqu’à ce qu’il atteigne 

﴾œuvraient ! ﴿ (Coran 32 : 16-17). 
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قَالَ:   كَ ث مَّ  خْبِْ 
أ  الأمَْرِ   أَلَا  ودِهِ   ،برَِأْسِ  سَنَامِهِ؟  ،وَعَم  يَا    وَذِرْوَةِ  بَلََ   : لْت  ق 

الله ولَ  ،  رَأْس   :    قَالَ   !رَس  لَة  الصَّ  : ه  ود  وَعَم   ، الِإسْلَم  سَنَامِهِ الأمَْرِ:  :  وَذِرْوَةِ 

. ـالْ   جِهَاد 

Puis, il poursuivit : « Veux-tu que je te montre la partie 
principale de la religion, son pilier et son sommet ? » 

« Oui, ô Envoyé d’Allah », dis-je.  

Il dit : « La tête de la religion, c’est la soumission à Allah 
[Islam] ; son pilier, c’est la prière et son sommet ultime est 
le combat sur le sentier d’Allah.  

خْبِْ  ث مَّ قَالَ:  
لرهِ؟    كَ أَلَا أ  ولَ اللهبمِِلََكِ ذَلكَِ ك  : بَلََ يَا رَس  لْت  فَأَخَذَ بلِسَِانهِِ    !ق 

  .ك فَّ عَلَيْك هَذَاوَقَالَ: 

Il ajouta : « Veux-tu que je t’apprenne l’essentiel dans  
tout cela ? »  

« Bien sûr que oui, ô Envoyé d’Allah », répondis-je. Il 
saisit alors sa propre langue et dit :  Retiens celle-ci.  

اللهِ نَبيَِّ  يَا  لْت:  لَ   !ق  ا  بمَِ ـوَإنَِّ ونَ  ؤَاخَذ  بهِِ؟ـم  نَتَكَلَّم   ك، فَقَالَ:    !ا  أ مُّ ثَكلَِتْك 

عَلََ  النَّارِ  فِي  النَّاسَ  بُّ  يَك  وهِهِمْ    وَهَلْ  ج  مَنَاخِرِهِمْ   أَوْ -و  حَصَائدِ   -عَلََ  إلاَّ  ؛ 

مِذِيُّ وَقَالَ: » «أَلْسِنتَهِِمْ  ْ  . «حَدِيث  حَسَن  صَحِيح  رَوَاه  التر

Je lui dis : « Ô Prophète d’Allah, serons-nous châtiés 
pour les paroles que nous avons prononcées ? »  
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Il me répondit : « Que ta mère te perdre¹, Qu’est-ce qui 
fait culbuter les gens sur leurs visages - ou il a dit : « sur 
leurs narines » - dans le Feu si ce n’est ce que leurs langues 
moissonnent² ?» [Rapporté At-Tirmidhî qui le qualifie de Hassan 
Sahîh].  
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

¹La mort et la perte. C'est une invocation pour la destruction, et elle peut être utilisée dans un sens non 
littéral pour effrayer et attirer l'attention, comme le dit le Prophète  صلى الله عليه وسلم à Mu'adh .  

لتَْك أمُُّك » =  Thaklatika » avec » : تحفة الأحوذي .« ثكَه
un (  ـ): C'est une invocation contre lui pour qu'il meure au sens littéral, mais cela ne signifie pas qu'il s'agit 
d'une réelle invocation. C'est plutôt un moyen d'éduquer, de rappeler l'oubli, d'exprimer l'étonnement et 
d'exagérer l'importance de la situation. 

² c’est-à-dire ce que leurs langues abattent par les propos [ mauvais ] qu’elles lancent. Donc laisser faire sa 
langue est une cause pour culbuter l’homme sur son visage dans le Feu. 
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30ème Hadith  

الْ  ثَعْلَبَةَ  أَبِي  شَنيِر  ـعَنْ  نَاشٍَِ   -خ  رْث ومِ بن  اللهِ  ،  -  ج  ولِ   صلى الله عليه وسلم   عَنْ رَس 

اللهَ»:  قَالَ  فَلََ    لَّ جَ وَ   زَّ عَ   إنَّ  ا  ود  د  ح  وَحَدَّ  ت ضَيرع وهَا،  فَلََ  فَرَائضَِ  فَرَضَ 

لَك   ة   رَحْمَ أَشْيَاءَ  عَنْ  وَسَكَتَ  وهَا،  تَنْتَهِك  فَلََ  أَشْيَاءَ  مَ  وَحَرَّ وهَا،  مِنْ   مْ تَعْتَد 

طْنيُِّ وَغَيْر   «غَيْرِ نسِْيَانٍ فَلََ تَبْحَث وا عَنهَْا ارَق  ، رَوَاه  الدَّ  . ه  حَدِيث  حَسَن 

D’après Abû Tha’labah Al-Khushanîy - Jurthûm Ibn 

Nâshir -  rapporte que l’Envoyé d’Allah  a dit :  

« Certes, Allah le Très Haut a fixé des obligations, ne les 

négligez pas ; Il a déterminé des limites, ne les dépassez 

pas ; Il a interdit certaines choses, alors ne les transgressez 

pas ; Il se tait à propos des certaines choses, par 

miséricorde pour vous et non par oubli, ne cherchez donc 

pas à les savoir » [Hadith Hassan rapporté par Ad-Dâraqutnîy ET 

d’autres].  
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31ème Hadith 

سَعْدٍ   بْنِ  سَهْلِ  الْعَبَّاسِ  أَبِي  اعِدِيّ   عَنْ  إلََ   ،السَّ ل   رَج  جَاءَ  قَالَ: 

اللهِ  صلى الله عليه وسلمالنَّبيِر   ولَ  رَس  يَا  الله  فَقَالَ:  أَحَبَّنيِ  عَمِلْت ه   أنَا  إذَا  عَمَلٍ  عَلََ  لَّنيِ  د    ؛ 

، فَقَالَ:   بَِّكَ »وَأَحَبَّنيِ النَّاس  نْيَا يَ  النَّاسِ  ا عِنْدَ  ـوَازْهَدْ فيِمَ   ،الله   ازْهَدْ فِي الدُّ

بَِّكَ  ه  بأَِسَانيِدَ حَسَنَةٍ. «النَّاس   يَ   حديث حسن، رَوَاه  ابْن  مَاجَهْ، وَغَيْر 

Abou Al-‘Abbâs Sahl Ibn Sa’d As-Sâ’idi  relate qu’un 

homme se rendit auprès du Prophète   et lui dit : « Ô 

Messager d’Allah ! Indique-moi un acte qui me vaudra 

l’amour d’Allah et celui des gens. »  

Il répondit : « Renonce à ce monde, Allah t’aimera, et 

renonce à ce qui appartient aux gens, ceux-ci t’aimeront. »  
[Hadith authentique (Hassan) rapporté par Ibn Mâjah et d’autres, avec des 

bonnes chaînes de rapporteurs]. 

 
 

  



Manuels de l'étudiant en science                                                                                                                 | 132 

 

32ème Hadith  

الْ  سِنَانٍ  بْنِ  مَالكِِ  بْنِ  سَعْدِ  سَعِيدٍ  أَبِي  دْرِيّ  ـعَنْ  اللهِ  ؛خ  ولَ   صلى الله عليه وسلم   أَنَّ رَس 

ارَ«.  قَالَ:   وَلَا ضَُِ رَ  مَاجَهْ،  »لَا ضََُ ابْن   رَوَاه    ، حَسَن  ا حَدِيث   َ هَ  وَغَيْر   ، طْنيُِّ ارَق  وَالدَّ

»الْ  فِي  مَالكِ   وَرَوَاه   ا،  سْنَد  ؛  ـم  رْسَلَ  م  أِ«  وَطَّ النَّبيِر    عَنْ م  عَنِ  أَبيِهِ،  عَنْ  يََْيَى،  بْنِ    ،صلى الله عليه وسلمعَمْرِو 

ا  هَا بَعْض  ي بَعْض  قَور ق  ي   .فَأَسْقَطَ أَبَا سَعِيدٍ، وَلَه  ط ر 

D’après Abû Sa’îd Sa’d ibn Mâlik ibn Sinân Al-Khudrîy 

(Qu’Allah l’agrée) rapporte que l’Envoyé d’Allah (que la 

paix et le salut d’Allah soient sur lui) a dit :  

« Ne faites pas de mal, et ne rendez pas le mal par le 

mal. » [Hadith Hassan rapporté par Ibn Mâjah et Ad-Dâraqutnîy 

et d’autres, avec des chaînes de rapporteurs. 

Rapporté aussi par l’imam Mâlik dans son livre « al muwatta-i, 

en omettant Abû Sa’îd, selon ‘Amr ibn Yahyâ, selon son père qui le 

tient du Prophète .  

Ce hadith a été rapporté par des voies qui se recoupent [et se 

confirment] les unes les autres.] 
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33ème Hadith  

ولَ اللهِ  ،-رضِ الله عنهمَ-عَنْ ابْنِ عَبَّاسٍ   عْطَى  قَالَ:    صلى الله عليه وسلم  أَنَّ رَس  »لَوْ ي 

مْ  بدَِعْوَاه  عَلَ   ،النَّاس   البَيرنةََ  لَكنَِّ  مْ،  وَدِمَاءَه  قَوْمٍ  أَمْوَالَ  رِجَال   عَى  ى  ـلَادَّ

وَالْيَمِيَْ عَلَ ـالْ  عِي،  دَّ أَنْكَرَ«.  ـم  وَغَ ى مَنْ  الْبَيْهَقِيّ،  رَوَاه    ، ه  حَدِيث  حَسَن  هَكَذَا،    يْر 

 . حِيحَيِْْ ه  فِي الصَّ  وَأَصل 

D’après ibn Abbâs (Qu’Allah les agrées) rapporte que le 

Prophète (que la paix et le salut d’Allah soient sur lui) a 

dit : 
« Si l’on accordait aux plaignants, l’objet de leurs 

demandes, on verrait certes des gens réclamer les 

richesses et le sang des autres. Mais il incombe au 

plaignant d’apporter la preuve [de ses accusations] ; et [s’il 

n’en est pas capable], il suffit à l’accusé de prêter serment 

pour nier [ce dont on l’accuse]. » [Hadith Hassan, rapporté par Al-

Bayhaqî et d’autres de cette manière. On en trouve aussi une partie dans les 

deux recueils authentiques [d’Al-Boukhârî et de Muslim]. 
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34ème Hadith  

دْرِيّ  ـعَنْ أَبِي سَعِيدٍ الْ  ولَ اللهِ  قَالَ سَمِعْت    ،خ  :    صلى الله عليه وسلم   رَس  »مَنْ يَق ول 

لَ  فَإنِْ  بيَِدِهِ؛  ه   ْ فَلْي غَيرر ا  نْكَر  م  مْ  مِنْك  يَسْتَطعِْ   ـرَأَى  لَ مْ  فَإنِْ  يَسْتَطعِْ  ـفَبلِسَِانهِ؛  مْ 

يمَ  سْلمِ   انِ«.ـفَبقَِلْبهِِ؛ وَذَلكَِ أَضْعَف  الْإِ  . رَوَاه  م 

D’après Abû Sa’îd Al-Khudrîy (Qu’Allah l’agrée), il 

rapporte avoir entendu l’Envoyé d’Allah (que la paix et le 

salut d’Allah soient sur lui) dire :  

« Si l’un d’entre vous voit un mal, qu’il l’empêche de ses 

propres mains ; s’il ne le peut pas, [qu’il le réprouve] par sa 

langue, et s’il ne le peut pas non plus, [qu’il le 

désapprouve] dans son cœur, et c’est là le minimum 

imposé par la foi. » [Rapporté par Mouslim] 
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35ème Hadith  

رَيْرَةَ   ه  أَبِي  الله    ،عَنْ  ول   رَس  قَالَ  ،  »لَا  :  صلى الله عليه وسلمقَالَ:  وا  تَنَاجَش  وَلَا  وا،  اسَد  تَََ

يَبِ  وا ، وَلَا  وا، وَلَا تَدَابَر  مْ عَلَ ـوَلَا تَبَاغَض  ك  ون وا عِبَادَ اللهِ ـعْ بَعْض  بَيْعِ بَعْضٍ، وَك    ى 

ا   .إخْوَان 

و الـالْ  سْلمِ  أَخ  سْلمِِ ـْم  ، وَلَا يَ   ،م  ه  ،  ـلَا يَظْلمِ  ل ه  ه  ـوَلَا يَ خْذ  ناَ    ،حْقِر  التَّقْوَى هَاه 

شِير  إلََ صَدْرِهِ ثَلََثَ مِرَاتٍ -  ،  -وَي 

ر أَنْ يَ  بحَِسْبِ امْرِىءٍ مِنَ  سْلمَِ ـحْقِرَ أَخَاه  الْ ـالشََّ   .م 

لُّ الْ  سْلمِِ عَلََ الْ ـك  ، وَعِرْض  ـم  ، وَمَال ه  ه  : دَم  سْلمِِ حَرَام  «م  سْلمِ   ه   . رَوَاه  م 

Abû Hurayrah (Qu’Allah l’agrée) rapporte que l’Envoyé 

d’Allah (que la paix et le salut d’Allah soient sur lui) a dit :  

« Ne vous jalousez pas, ne surenchérissez pas [dans les 
ventes] les uns sur les autres, ne vous haïssez pas, et ne 
vous tournez pas le dos, ne concluez pas de ventes au 
détriment les uns des autres. Soyez, ô serviteurs d’Allah, 
tous frères. 

Le musulman est le frère du musulman, il ne l’opprime 

pas, ni ne l’abandonne, ni ne le méprise. La crainte d’Allah 

se trouve ici », et il dit cela en montrant trois fois sa 

poitrine.  

Puis, il ajouta : « C’est un grand mal que de mépriser 

son frère musulman.  

Tout ce qui appartient au musulman est sacré pour le 
musulman : son sang, ses biens et son honneur. » [Rapporté 
par Mouslim] 
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36ème Hadith  

رَيْرَةَ   رَبِ  قَالَ:    صلى الله عليه وسلمعَنْ النَّبيِر    ،عَنْ أَبِي ه  رْبَة  مِنْ ك  ؤْمِنٍ ك  سَ عَنْ م  »مَنْ نَفَّ

سَ الله  نْيَا؛ نَفَّ رَبِ يَوْمِ الْقِيَامَةِ  الدُّ رْبَة  مِنْ ك   .عَنهْ  ك 

َ الله  ؛ يَسَّْ عْسٍِْ َ عَلََ م  نْيَا وَالْآخِرَةِ  وَمَنْ يَسَّْ    .عَلَيْهِ فِي الدُّ

نْيَا وَالْآخِرَةِ  مَنْ وَ  ه  الله  فِي الدُّ ؛ سَتََ سْلمَِ    .سَتََ م 

 . فِي عَوْنِ الْعَبْدِ؛ مَا كَانَ الْعَبْد  فِي عَوْنِ أَخِيهِ  وَالله 

لَ الله  ؛ سَهَّ ا يَلْتَمِس  فيِهِ عِلْمَ  ا إلََ الْ  وَمَنْ سَلَكَ طَرِيق    .جَنَّةِ  ـلَه  بهِِ طَرِيق 

D’après Abû Hurayrah (Qu’Allah l’agrée), il rapporte 

que le Prophète (que la paix et le salut d’Allah soient sur 

lui) a dit :  
« Quiconque soulage le croyant d’une affliction en ce 

bas monde, Allah le soulagera d’une affliction le jour de la 

Résurrection.  

Quiconque vient en aide à une personne en difficulté, 

Allah lui viendra en aide en ce bas monde et dans l’Au-delà. 
Quiconque ne dévoile pas les défauts d’un musulman, 

Allah ne dévoilera pas les siens en ce bas monde et dans 

l’Au-delà.  

Allah aide Son serviteur tant que ce dernier aide son 

frère.  

Celui qui parcourt un chemin à la recherche de la 

science (religieuse), Allah lui aplanira le chemin vers le 

Paradis.  
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قَوْم   اجْتَمَعَ  ي وتِ اللهِ   وَمَا  ب  مِنْ  بَيْتٍ  مْ؛ اللهِيَتْل ونَ كتَِابَ    فِي  بَيْنَه  ونَه   وَيَتَدَارَس   ،

الْ  م   تْه  وَحَفَّ  ، حْمَة  الرَّ م   وَغَشِيَتْه   ، كيِنةَ  السَّ عَلَيْهِم   نَزَلَتْ  ،  ـإلاَّ  الله  مَلَئِكَة  مْ    وَذَكَرَه 

   .فيِمَنْ عِنْدَه  

«  ه  وَمَنْ بَطَّأَ بهِِ عَمَل   عْ بهِِ نَسَب ه  سِْْ سْلمِ  بِذا اللفظ. لََْ ي   رَوَاه  م 

A chaque fois que des gens se rassemblent dans une 

maison d’Allah (c.-à-d. une mosquée) pour y réciter le 

Coran et l’étudier entre eux, la quiétude descend sur eux, la 

miséricorde les recouvre, les anges les entourent et Allah 

les mentionne à ceux qui se trouvent auprès de Lui.  
Et celui qui n’a pas accompli beaucoup de bonnes 

œuvres ne sera pas avantagé par son ascendance. » 
[Rapporté par Mouslim en ces termes] 
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37ème Hadith  

ولِ الله    ،-رضِ الله عنهمَ-عَبَّاسٍ  عَنْ ابْنِ   هِ    فيِمََ يَرْوِيهِ   ،صلى الله عليه وسلمعَنْ رَس  -عَنْ رَبر

َ ذَلكَِ: فَمَنْ هَمَّ  ـ»إنَّ الله كَتَبَ الْ قَالَ:    -تَبَارَكَ وَتَعَالََ  يرئَاتِ، ث مَّ بَيَّْ حَسَنَاتِ وَالسَّ

  .لَة  بحَِسَنةٍَ فَلَمْ يَعْمَلْهَا؛ كَتَبَهَا الله عِنْدَه  حَسَنةَ  كَامِ 

مِئةَِ ضِعْفٍ إلََ    عِنْدَه  عَشََْ حَسَنَاتٍ، إلََ سَبْعِ   هَا فَعَمِلَهَا؛ كَتَبَهَا الله  ـوَإنِْ هَمَّ بِ 

   .أَضْعَافٍ كَثيَِرةٍ 

ا فَعَمِلَهَا؛   وَإنِْ هَمَّ بسَِيرئَةٍ فَلَمْ يَعْمَلْهَا؛ كَتَبَهَا الله  ، وَإنِْ هَمَّ بَِِ عِنْدَه  حَسَنةَ  كَامِلَة 

«.  تَبَهَاكَ  ، في »صحيحيهمَ« بِذه الِروف. الله سَيرئَة  وَاحِدَة  سْلمِ  ، وَم   رَوَاه  الْب خَارِيُّ

D’après Ibn ‘Abbâs (Qu’Allah les agrée), il rapporte que 

l’Envoyé d’Allah (que la paix et le salut d’Allah soient sur 

lui) a rapporté ce qu’il a transmis de la part de Son 

Seigneur le Très Haut (Exalté soit-il) en disant :  

« Allah a inscrit les bonnes actions et les péchés. 
Ensuite, il a précisé les choses à ce sujet. Si quelqu’un a 
l’intention d’accomplir une bonne action et ne la fait pas, 
Allah la lui compte comme une bonne action complète. 

Et s’il l’accomplit, Il lui multiplie par dix, jusqu’à sept 

cents, et même bien davantage. Et s’il a l’intention 

d’accomplir un péché et ne l’accomplit pas, Allah lui 

compte une bonne action complète. 

Par contre, s’il le commet, Allah ne lui inscrit qu’un seul 

péché. » [Rapporté par Al-Bukhârî et Muslim dans leur recueil (de 

hadiths authentiques respectif), en ces termes.] 
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38ème Hadith  

رَيْرَة   ول الله    ،عَنْ أَبِي ه  تَعَالََ قَالَ: مَنْ عَادَى لِِ   إنَّ اللهَ»  ،صلى الله عليه وسلمقَالَ: قَالَ رَس 

باِلْ  آذَنْته   فَقْد  مِ ـوَليًِّا  إلََِّ  أَحَبَّ  ءٍ  بشََِْ عَبْدِي  إلََِّ  بَ  تَقَرَّ وَمَا  ضْت ه  ـمَّ ـحَرْبِ،  افْتََ ا 

   .عَلَيْهِ 

إلََِّ   مَاوَ  ب   يَتَقَرَّ عَبْدِي  أ حِبَّه    يَزَال   حَتَّى  نْت    ،باِلنَّوَافلِِ  ك  أَحْبَبْت ه   سَمْعَه     فَإذَِا 

ا، وَرِجْلَه  الَّتيِ يَمْشَِ   بْصَِّ  بهِِ، وَيَدَه  الَّتيِ يَبْطشِ  بَِِ ه  الَّذِي ي  الَّذِي يَسْمَع  بهِِ، وَبَصَََّ

، وَلَئِنْ اسْتَعَاذَنِ لَأ   نْ سَأَلَنيِ لَأ عْطيَِنَّه 
ا، وَلَئِ «بَِِ . . عِيذَنَّه   رَوَاه  الْب خَارِيُّ

D’après Abû Hurayrah (Qu’Allah l’agrée) rapporte que 

l’Envoyé d’Allah (que la paix et le salut d’Allah soient sur 

lui) a dit : « Allah le Très Haut a dit : « A celui qui nuit à un 

de mes alliés, Je déclarerai la guerre (contre lui).  

Rien ne rapproche plus Mon serviteur de Moi, parmi 

les choses que J’aime, que l’accomplissement des 

obligations que Je lui ai imposées.  

Mon serviteur ne cesse de se rapprocher de Moi par les 

actes d’adoration surérogatoires jusqu’à ce que Je l’aime, 

et, lorsque Je l’aime, Je suis l’ouïe par laquelle il entend, le 

regard par lequel il voit, la main par laquelle il saisit, le 

pied avec lequel il marche. S’il Me sollicite, certes, Je lui 

accorderai [ce qu’il veut] ; s’il implore Ma protection, 

certes, Je la lui accorderai. » [Rapporté par Al-Bukhârî] 
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39ème Hadith  

عَبَّاسٍ   ابْنِ  عنهمَ-عَنْ  الله  الله    ،-رضِ  ولَ  رَس  اللهَ قَالَ:    صلى الله عليه وسلمأَنَّ   »إنَّ 

تيِ الْ  اوَزَ لِِ عَنْ أ مَّ وا عَلَيْهِ«.  ـتَََ ؛ خَطَأَ، وَالنرسْيَانَ، وَمَا اسْت كْرِه  حَدِيث  حَسَن 

 .رَوَاه  ابْن  مَاجَهْ، وَالْبَيْهَقِيّ وغيرهَا

D’après Ibn ‘Abbâs (Qu’Allah les agrées) rapporte que 

l’Envoyé d’Allah (que la paix et le salut d’Allah soient sur 

lui) a dit : « Certes, grâce à moi, Allah ne tiendra pas 

compte [des péchés] que ma communauté commettra par 

erreur, oubli, ou contrainte. » [Hadith Hassan rapporté par Ibn 

Mâjah et Al-Bayhaqî et d’autres]. 
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40ème Hadith  

مَرَ   ول  الله  قَالَ:    ، عَنْ ابْن ع  فَقَالَ:    صلى الله عليه وسلم  أَخَذَ رَس  نْ فِي  بمَِنْكبِيِ ،  »ك 

نْيَا كَأَ   غَرِيب  أَوْ عَابرِ  سَبيِلٍ«.   نَّكَ  الدُّ

مَرَ   ع  ابْن   عنهمَ-وَكَانَ  الله  :    -رضِ  تَنْتَظرِِ  >> يَق ول  فَلََ  أَمْسَيْتَ  إذَا 

ال تَنتَْظرِِ  فَلََ  أَصْبَحْتَ  وَإذَِا  بَاحَ،  تكَِ   ،مَسَاءَ ـْ الصَّ صِحَّ مِنْ  ذْ  ،  لمَِرَضِكَ   وَخ 

 .رَوَاه  الْب خَارِيُّ  << .لمَِوْتكَِ  وَمِنْ حَيَاتكَِ 

D’après Ibn ‘Umar (Qu’Allah les agrées) a dit : l’Envoyé 

d’Allah (que la paix et le salut d’Allah soient sur lui) me 

prit par l’épaule et dit : « Sois dans ce bas monde comme 

un étranger ou comme un voyageur de passage. »  

Ibn ‘Umar (Qu’Allah les agrée) disait :  

« Lorsque le soir arrive, n’attends pas le matin [pour 

accomplir des bonnes œuvres], et lorsque le matin arrive, 

n’attends pas le soir. Profite de ta santé avant que tu ne 

tombes malade, et profite que tu sois encore en vie, avant 

que tu ne meures. » [Rapporté par Al-Bukhârî]. 
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41ème Hadith  

دٍ عَبْدِ اللهِ َمَّ بْنِ الْعَاصِ    عَنْ أَبِي مُ  ول  اللهِ  ،بْنِ عَمْرِو    قَالَ: قَالَ رَس 

ل:  صلى الله عليه وسلم ا  تَبَع  هَوَاه   ونَ  يَك  حَتَّى  مْ؛  ك  أَحَد  ؤْمِن   ي  بهِِ«.  ـمَ ـِ»لَا  جِئْت   حَدِيث   ا 

يْنَاه  فِي كتَِابِ »الْ  ور ، ر  ةِ« بإِسِْنَادٍ صَحِيحٍ  ـحَسَن  صَحِيح  جَّ  .ح 

D’après Abû Muhammad ‘Abdullah ibn ‘Amr ibn ul-Âç 

(Qu’Allah l’agrée) il rapporte que l’Envoyé d’Allah (que la 

paix et le salut d’Allah soient sur lui) a dit : « Aucun de 

vous ne deviendra véritablement croyant, tant que ses 

passions ne se conformeront pas [au message] que je vous 

ai apporté. » [Hadith authentique (Sahîh) rapporté dans le livre al-

Hujjah, avec une chaîne de transmission authentique] 
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42ème Hadith  

 

ولَ اللهِ  قَالَ: سَمِعْت    عَنْ أَنَسِ   : قَالَ الله   صلى الله عليه وسلم  رَس  »يَا ابْنَ آدَمَ؛  تَعَالََ:    يَق ول 

 وَلَا أ بَالِِ.   عَلََ مَا كَانَ مِنكَْ  نيِ غَفَرْت  لَكَ نيِ وَرَجَوْتَ إنَِّكَ مَا دَعَوْتَ 

مَ  ن وب ك عَنَانَ السَّ  . غَفَرْت  لَكَ  نيِ؛تَ ث مَّ اسْتَغْفَرْ اءِ ، ـيَا ابْنَ آدَمَ؛ لَوْ بَلَغَتْ ذ 

إِ  آدَمَ  ابْنَ  أتَيْتَ   نَّكَ يَا  لَقِيتَ لَوْ  ث مَّ  خَطَايَا،  الْأرَْضِ  رَابِ  بقِ  ب نيِ  ك   ت شَِْ لَا  ي  ـِنيِ 

«.  شَيْئ ا؛ لَأتََيْت كَ  ا مَغْفِرَة  رَابَِِ ، وَقَالَ: »حَدِيث  حَسَن  صَحِيحْ«بقِ  مِذِيُّ ْ  .رَوَاه  التر

D’après Anas (Qu’Allah l’agrée) a dit : « J’ai entendu le 

Messager d’Allah (que la paix et le salut d’Allah soient sur 

lui) dire :  
« Allah le Très Haut dit : « Ô fils d’Adam ! Tant que tu 

M’invoqueras et placeras en Moi ton espoir, Je te 

pardonnerai quoique tu aies fait et Je n’en tiendrai pas 

compte. 
Ô fils d’Adam ! Si tes péchés atteignaient les nuages du 

ciel, puis que tu Me demandais pardon, Je te pardonnerais. 

Ô fils d’Adam ! Si tu venais à Moi avec des péchés 
autant que la terre puisse en contenir et que tu me 
rencontrais sans M’avoir attribué d’associé, Je 
t’accorderais certes un pardon équivalent [au nombre de 
tes péchés]. » [Hadith rapporté par At-Tirmidhî qui le qualifie de 

Hassan]. 
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43ème Hadith  

 

ول     -رضِ الله عنهمَ-عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ   حِق وا ـ»أَلْ :  صلى الله عليه وسلم  اللهِقَالَ: قَالَ رَس 

فَمَ  بأَِهْلهَِا،  أَ ـالْفَرَائضَِ  ذَكَرٍ«  ا  لٍ  رَج  فَلََِوْلََ  الفَرَائضِ   الْب خَارِيُّ بْقَتِ  جَه   خَرَّ

سْلمِ    . وَم 

D’après Ibn Abbas (qu’Allah l’agrée lui et son père) 

rapporte que le Messager d’Allah (que la paix et le salut 

d’Allah soit sur lui) a dit : « Répartissez l’héritage à ceux 

qui le méritent, et tout ce qui reste de côté ; revient au 

mâle le plus proche. » [Rapporté par Al-Boukhârî et Mouslim] 

 
 

     

 

 

 

 

 

 

 

De là débute l’ajout de Hafiz Ibn Rajab (qu’Allah lui fasse miséricorde)  
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44ème Hadith  

 

ضَاعَة  ت  قَالَ:    صلى الله عليه وسلمعَنِ النَّبيِر    -رضِ الله عنها-عَنْ عَائِشَةَ   م  مَا  ـ»الرَّ حَرر

« ـت   م  الْوِلَادَة  سْلمِ  حَرر جَه  الْب خَارِيُّ وَم   .خَرَّ

‘Aicha (qu’Allah l’agrée) relate que le Prophète (sur lui 

la paix et le salut) a dit : « L’allaitement interdit ce que 

l’enfantement interdit ! » [Rapporté par Al-Boukhârî et Muslim] 
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45ème Hadith  

ه  سَمِعَ     اللهِعَنْ جَابرِِ بْنِ عَبْدِ   :    صلى الله عليه وسلم  النَّبيَِّ أَنَّ ةَ يَق ول  وَ بمَِكَّ »إنَِّ  عَامَ الْفَتْحِ وَه 

مَ بَيْعَ الْ  اللهَ ولَه  حَرَّ نْزِيرِ وَالْأصَْنَامِ ـخَمْرِ وَالْ ـوَرَس   .مَيْتَةِ وَالْخِ

ولَ   ومَ الْ اللهِفَقِيلَ: يَا رَس  ح  ا    ةِ،مَيْتَ ـ، أَرَأَيْتَ ش  دْهَن  بَِِ ، وَي  ن  ف  ا السُّ طْلََ بَِِ ه  ي  فَإنَِّ

؟ قَالَ: ـالْ  ا النَّاس  ، وَيَسْتَصْبحِ  بَِِ ل ود  وَ حَرَام  ج     .لَا، ه 

ول    رَس  قَالَ  ذَلكَِ:    صلى الله عليه وسلم  اللهِث مَّ  إنَِّ    الله قَاتَلَ  عِنْدَ  ودَ،  عَلَيهِم    اللهَالْيَه  مَ  حَرَّ

ومَ، فَأَجْ  ح  «  ، مَل وه  ـالشُّ ، فَأَكَل وا ثَمَنهَ  وه  م  ث مَّ بَاع 
سْلِ جَه  الْب خَارِيُّ وَم   . خَرَّ

Jâbir (qu’Allah l’agrée) relate qu’il a entendu le 

Messager d’Allah   dire, l’Année de la Conquête, alors qu’il 

se trouvait à la Mecque : « Certes, Allah et Son Messager 

ont interdit la vente de l’alcool, de la bête morte, du porc et 

des statues ! » 

On demanda : ‘Ô Messager d’Allah ! Qu’en est-il de la 

graisse de la bête morte ? Car on en enduit les bateaux, on 

en graisse les peaux et les gens s’en servent pour 

s’éclairer ! – Il répondit : Non, c’est illicite’. 

Le Messager d’Allah (sur lui la paix et le salut) déclara à 

cet instant : ‘Allah a fait périr les juifs ! Allah leur avait 

interdit les graisses (des bêtes mortes) mais ils les ont fait 

fondre puis les ont vendues et ont consommé ces 

revenus. » [Rapporté par Al-Boukhârî et Mouslim] 
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46ème Hadith 

وسَى الْأشَْعَرِير   رْدَةَ، عَنْ أبيِْهِ أَبِي م  بَعَثَه  إلََِ الْيَمَنِ،   صلى الله عليه وسلمأَنَّ النَّبيَِّ    عَنْ أَبِي ب 

بَةٍ ت صْنعَ  بَِِا؟ فَقَالَ:   مِزْر  ـقَالَ: الْبتِْع  وَالْ  وَمَا هِيَ؟فَسَأَلَه  عَنْ أَشَِْ

نَ   – قَالَ:  ؟  الْبتِْع  وَمَا  رْدَةَ:  ب  لِأبَِي  وَالْ   بيِذ  فَقِيلَ  عِيِر، ـالْعَسَلِ،  الشَّ نَبيِذ    : مِزْر 

« فَقَالَ:  سْكرٍِ حَرَام  لُّ م  . »ك  جَه  الْب خَارِيُّ  خَرَّ

Abou Bourdah, relate sous l’autorité de son père, Abu 

Moussa al-Ash’arî (qu’Allah l’agrée), que le Prophète   l’a 

envoyé au Yémen, et on lui a donc posé des questions sur 

les boissons qu’il préparait. Il répondit : «  Qu’est-ce que 

c’est ? » On lui répondit : « al-Bit’u et al-Mizru ». 

Puis on dit à Abu Burdah : « c’est quoi al-bit’u ? » Il 

répondit : « Du vin de miel, et al-mizru, du vin d’orge ». 

Le Prophète  dit : « Toute substance intoxicante est 

interdite. » [Rapporté par Al-Boukhârî] 

 سْ م    ه  جَ رَّ خَ وَ 
وَ لِ بَ »:  ه  ظ  فْ لَ م   رَ نِ ثَ عَ قَالَ:   اللهِ  س  ي  إِ أنا    صلى الله عليه وسلمول   عاذ   اليَمَنِ، لََ م   

اب    عِيِر، وَشَََ : المزِْر  مِنَ الشَّ قَال  لَه  صْنَع  بأَِرْضِنَا ي  ابا  ي  : يا رسولَ اللهِ! إنَّ شَََ لْت  فق 

: البتِْع  مِنَ  قَال  لَه  سْكرٍِ حَرَام  العَسَلِ، فَقَالَ:  ي  لُّ م   . «ك 
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Dans une autre version de l’Imam Mouslim, Abou 

Moussa relate : « Le Prophète  m’a envoyé, moi et Mu’az, 

au Yémen. Je lui ai posé la question en disant : Ô Messager 

d’Allah, on prépare dans notre pays une boisson appelée 

al-mizru à partir d’orge, et une autre boisson appelée al-

bit’u fabriquée à partir de miel » « Toute substance 

intoxicante est interdite. » répondit le Prophète  

لُّ  فَقَالَ:» وَفِي رِوَايَةٍ لمِ سْلمٍِ:  وَ ك  لََةِ فَه   . «حَرَام   مَا أَسْكَرَ عَنِ الصَّ

Dans un récit de l’imam Mouslim : Il dit : « Tout ce qui 

provoque l’ivresse de la prière est interdit » 

  : ول  اللهِ  »  وَفِي رِوَايَةٍ لَه   قَدْ أ عْطيَِ جَوَامِعَ الكَلمِِ بخَِوَاتِْهِِ، فَقَالَ:  صلى الله عليه وسلموَكَانَ رَس 

لُّ أَنَّْاَ عَنِ  لََةِ ك  سْكرٍِ أَسْكَرَ عَنِ الصَّ  . «م 

Dans sa narration : « Le Messager d’Allah (que les 

bénédictions et la paix soient sur lui) a reçu tous 

l’ensemble des mots avec leurs conclusions, et il dit :  

Le Messager d’Allah  « a interdit toute boisson qui 

enivre la prière. »  

 
 

  

Les quarante hadiths de l’imam an-Nawawi 



Manuels de l'étudiant en science                                                                                                                 | 149 

 

47ème Hadith 

ال  مَعْدِيْ ـعَنِ  بْنِ  ولَ    كَرِبَ    مِقْدَامِ  سَمِعْت  رَس  :    اللهِقَالَ:  يَق ول  »مَا  صلى الله عليه وسلم 

لَا  مَلَََ   كَانَ  فَإنِْ   ، لْبَه  قِمْنَ ص  ي  أَكَلََت   آدَمَ  ابْنِ  بحَِسْبِ  بَطْنٍ،  مِنْ  ا  وِعَاء  شًََّ آدَمِيٌّ 

لنَِفَسِهِ«    ،حَالَةَ ـمَ  وَث ل ث   ابهِِ،  لشَََِ وَث ل ث   لطَِعَامِهِ،  مِذِيُّ  فَث ل ث   ْ وَالتر أَحْمَد   مَام  
الْإِ رَوَاه  

: حَدِيث  حَسَن  وَالنَّسَائيُِّ وَابْن  مَاجَهْ  مِذِيُّ ْ  . ، وَقَالَ التر

Al Miqdâm Ibn Ma’dî karb (qu’Allah l’agrée) rapporte 

avoir entendu le Messager d’Allah (que la paix et le salut 

d’Allah soient sur lui) dire : «  L’homme ne remplit pas 

d’excipient plus mauvais qu’un ventre, le fils d’Adam 

devrait se contenter de quelques bouchées suffisantes 

pour le maintenir debout. Sinon, qu’il réserve un tiers pour 

sa nourriture, un tiers pour sa boisson, et un tiers pour sa 

respiration.  » [Rapporté par L’Imam Ahmad, At-Tirmidhi, An-

Nasai et Ibn Mâjah. Et Imam At-Tirmidhi a dit que hadith et 

« Hasan »] 
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48ème Hadith 

نَّ    عَنِ النَّبيِر صلى الله عليه وسلم، قَالَ:  -رضِ الله عنهمَ -نِ عَمْرٍو  عَنْ عَبْدِ اللهَِّ بْ   »أَرْبَع  مَنْ ك 

حَتَّى   النرفَاقِ  مِنَ  خَصْلَة   فيِهِ  كَانَتْ  فيِهِ  نَّ  مِنْه  خَصْلَة   كَانَتْ  وَإنْ  ا،  نَافقِ  م  كَانَ  فيِهِ 

خَ  وَإذَِا  أَخْلَفَ،  وَعَدَ  وَإذَِا  كَذَبَ،  ثَ  حَدَّ إذَِا  مَنْ  عَاهَدَ  يَدَعَهَا:  وَإذَِا  فَجَرَ،  اصَمَ 

سْلمِ  غَدَرَ«  جَه  الْب خَارِيُّ وَم   .خَرَّ

D’après ‘Abdallah Ibn ‘Amr (qu’Allah les agrée lui et 

son père), le Prophète (que la prière d’Allah et Son salut 

soient sur lui) a dit : « Quiconque a les quatre 

caractéristiques suivantes sera alors un véritable 

hypocrite, et chez qui il y a une de ces caractéristiques, il 

en portera une marque d’hypocrisie jusqu’à ce qu’il 

l’abandonne :  

1. Celui qui ment chaque fois qu’il parle. 

2. 2. Chaque fois qu’il s’engage dans un accord, il se 

montre déloyal. 

3. Lorsqu’il se dispute, il se comporte de manière 

imprudente et insultante, 

4. Chaque fois qu’on lui fait confiance, il trahit. » 

[Rapporté par Al-Boukhârî et Mouslim] 
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49ème Hadith  

الْ  بْنِ  مَرَ  النَّبيِر صلى الله عليه وسلم قَالَ:    خَطَّابِ  ـعَنْ ع  ل ونَ عَلََ عَنِ  تَوَكَّ نت مْ  مْ ك  أَنَّك  »لَوْ 

و  خِ  ، تَغْد  ق  الطَّيْرَ مْ كَمََ يَرْز  لهِِ، لَرَزَقَك  ا «ـمَ ـاللهِ حَقَّ تَوَكُّ وح   بطَِان  ا ، وَتَر  رَوَاه    اص 

، وَابْن  مَاجَهْ، وَابْن  حِبَّانَ فِي صَحِيحِهِ، وَالْ  ، وَالنَّسَائيُِّ مِذِيُّ ْ ، وَالتر مَام  أَحْمَد 
، وَقَالَ   ـالْإِ حَاكمِ 

 . : حَسَن  صَحِيح  مِذِيُّ ْ  التر

D’après Oumar bin al-Khattâb (qu’Allah l’agrée), le 

Prophète (que les bénédictions d’Allah et Son salut soient 

sur lui) a dit : « Si seulement vous vous en remettez à Allah 

tel qu’il le faut vraiment, Il vous fournira des moyens de 

subsistance comme Il les fournit aux oiseaux : ils 

s’envolent le matin affamés et rentrent le soir rassasiés. » 

[Rapporté par l’Imam Ahmad, At-Tirmidhî, An-Nasâ’î, Ibn Mâjah, 

Ibn Hibbân dans son « authentique » et Hâkim. At-Tirmidhî a dit 

qu’il est « bon et authentique] 
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50ème Hadith  

ب سٍْْ   بْنِ  اللهَِّ  عَبْدِ  ولَ    عَنْ  رَس  يَا  فَقَالَ:   ، ل  رَج  النَّبيَِّ صلى الله عليه وسلم  أَتَى  إنَِّ    اللهِقَالَ: 

؟ قَالَ:   بهِِ جَامِع  ك   نَتَمَسَّ فَبَاب   عَلَيْنَا،  قَدْ كَث رَتْ  سْلََمِ  عَ الْإِ
ائِ يَزَال  لسَِان كَ شَََ »لَا 

«  اللهِ رَطْب ا مِنْ ذِكْرِ  ذَا اللَّفْظِ عَزَّ وَجَلَّ مَام  أَحْمَد  بَِِ جَه  الْإِ  .خَرَّ

‘Abd Allah ibn Busr (qu’Allah l’agrée) relate qu’un 

homme est venu voir le Prophète (que la paix, la 
bénédiction et le salut d’Allah soient sur lui) et lui dit    :  

Ô Messager d’Allah ! Les prescriptions de l’islam sont 
nombreuses, indique-moi une œuvre à laquelle je 
m’attacherai  

Le Prophète (sur lui la paix et le salut) répondit   :  

»Que ta langue ne cesse d’être humide par l’évocation 
d’Allah, à Lui la Puissance et la Grandeur   «  

فِي   حِبَّانَ  وَابْن   مَاجَهْ  وَابْن   مِذِيُّ  ْ التر جَه   وَقَالَ    «صَحِيحِهِ »وَخَرَّ  ، بمَِعْنَاه 

  : مِذِيُّ ْ ، عَنْ   .«حَسَن  غَرِيْب  »التر جَه  مِنْ رِوَيَةِ عَمْرِو بْنِ قَيسٍْ الكنِْدِير مْ خَرَّ لُّه  وَك 

 .عَبْدِ اللهِ بْنِ ب سٍْْ 

[Rapporté aussi par, At-Tirmidhî, Ibn Mâjah, Ibn 
Hibbân dans son « authentique » avec sa signification, et 
At-Tirmidhî : dit qu’il est « bon et étrange »] 

[Tous proviennent du reportage d’Amr ibn Qays al-
Kindî, sous l’autorité d’Abd Allah bin Busr (qu’Allah 
l’agrée)]. 
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جَه  ابْن  حِبَّانَ فِي   عَـاذِ بْنِ جَبَلٍ    « صَحِيحِهِ »وَخَرَّ ه  مِنْ حَدِيْثِ م  قَالَ:   وَغَيْر 

اللهِ  » رِسولَ  عَلَيْهِ  فَارَقْت   مَا  إلََِ   صلى الله عليه وسلمآخِر   وَأَقْرَب   خَيْر   الأعَْمَـالِ  أَيُّ   : لَه  لْت   ق  أَنْ 

وتَ وَلسَِان كَ رَطْب  مِنْ ذكِْرِ اللهِ  الله؟ِ قَالَ:   .«أَنْ تَـم 

Ibn Hibbân l’a rapporté dans son sahih et ailleurs sous 

l’autorité de Mu’az bin Jabal (qu’Allah l’agrée), qui a dit : 

« La dernière fois que je me suis séparé du Messager 

d’Allah (que la paix, les bénédictions et le salut d’Allah 

soient sur lui), je lui ai dit : « Quelles actions sont les 

meilleures et les plus proches d’Allah ? » Il a répondu : « 

Que tu meurs et que ta langue continue de se souvenir 

d’Allah (Exalté soit-il) ». 

حَمْدِ اللهِ  مَّ ب ِ
َ  ت 

Fait par la bonté d’Allah. 
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